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    HOOFDSTUK 1


    „We zouden eigenlijk best kunnen trouwen, als jij je eindexamen hebt gedaan” vond Gerard. Hij was eerste jaars medicijnen.


    Els zat in de laatste klas van de havo. Ze waren samen op dezelfde school geweest en ze kenden elkaar al jaren. Tijdens Gerards laatste schooljaar was er tussen hen een innige vriendschap ontstaan.


    „We kennen elkaar al zó lang en zó goed,” vervolgde Gerard, „waarom zouden we langer wachten? Of denk jij er anders over?” vroeg hij haar onderzoekend aanziend.


    „O nee,” zei ze dromerig, „het lijkt me geweldig. Maar het duurt nog zo lang”. Bij haar laatste woorden hoorde hij het verlangen doorklinken in haar stem. Hij werd door deze vorm van bijval blij gestemd en hij vervolgde: „Sommigen vinden een huwelijk niet meer nodig, maar ik vind het een goede manier om je ouders te laten blijken, dat je je eigen leven begonnen bent.”


    „Je komt toch al niet meer thuis sinds je je studie begonnen bent,” merkte Els op. „Je hebt toch met je ouders gebroken. Daarvoor hoeven we niet te trouwen.”


    Ze was een beetje beledigd omdat hij hun huwelijk wilde gebruiken om zijn ouders dwars te zitten. Het deed afbreuk aan hun grote liefde voor elkaar, vond ze.


    Hij sloeg zijn arm om haar heen en drukte haar tegen zich aan. „Daar trouwen we ook niet voor,” zei hij. „Het komt er alleen maar bij. En echt gebroken heb ik niet met mijn ouders. Ik kom alleen niet meer thuis voor ik afgestudeerd ben. Ik wil laten zien, dat ik wel wat bereiken kan en dat ik wel een studie aankan, al ben ik twee keer blijven zitten op het atheneum. Moeder is er heilig van overtuigd, dat ik mijn artsexamen niet zal halen. Ik wil haar het tegendeel bewijzen. Ik wil haar bewijzen, dat dat zitten blijven op school alleen kwam doordat zij altijd om mijn kop zanikte. Om er zeker van te zijn, dat dat niet meer gebeurt, wil ik haar niet meer zien voor ik iets bereikt heb.”


    Ten teken, dat ze het begreep knikte Els. Hij hield van zijn moeder en hij haatte haar gelijktijdig, dacht ze. Ze had in de afgelopen jaren al zo veel over zijn moeilijkheden thuis gehoord. Die moeilijkheden hadden hen als het ware samengebracht. Zij had hem de hare verteld en hij haar de zijne.


    Els’ ouders waren gescheiden, ze woonde met haar zusje Lilian bij haar moeder. Ik heb goed beschouwd met mijn gescheiden ouders minder moeite dan Gerard met zijn ouders, die bij elkaar zijn gebleven, dacht ze.


    Maar straks als ze getrouwd waren, zou dat allemaal minder belangrijk zijn. Omdat ze dan zoals Gerard al had gezegd, helemaal hun eigen leven waren begonnen.


    Getrouwd, dacht Els.


    Ze was nu zeventien, een maand voor haar eindexamen zou ze achttien worden. Gerard was twintig. Ze waren al tijden geleden besloten om samen te trouwen, maar dat dat nu al zo gauw gebeuren zou! Het was eigenlijk een geweldig idee van Gerard. Ze zou na de havo de verpleging ingaan, maar dat kon net zo goed getrouwd als ongetrouwd. Ze moest nu wel een ziekenhuis zien te vinden waar de leerlingen ook extern mochten wonen.


    „Zou je niet liever gaan studeren?” vroeg Gerard, toen ze dit probleem ter tafel bracht. „Je hebt later meer aan een afgemaakte studie dan aan een verpleegstersopleiding.”


    „Nee,” zei ze, „ik denk er niet over. Ik voel voor de verpleging en niet voor een studie. Als we later naar de derde wereld willen, heb ik veel aan een verpleegstersopleiding.”


    „Dat is zo,” bevestigde hij. „Dan moeten we die paar jaar, dat je in het ziekenhuis moet wonen maar door zien te komen, want voor zo ver ik gehoord heb, wonen leerlingverpleegsters nooit extern. Ik heb ernaar geïnformeerd, zie je.”


    „Maar ik heb veel vrije dagen,” zag Els als lichtpunt. „En jouw nieuwe kamer ligt als het ware onder de rook van het Academisch ziekenhuis. Als ik daar nu volgend jaar eens beginnen kon.”


    Gerard knikte.


    „Geweldig,” vond hij. „Je bent dan maar op een steenworp afstand. In ieder geval zullen we voor de hele wereld bij elkaar horen, als we getrouwd zijn. En we hoeven niet altijd meer dat eind te reizen en te trekken, als we elkaar willen zien.”


    Els lachte. „Het is van hier naar jouw kamer in Utrecht precies twintig kilometer,” zei ze. „Maar ik geef toe, dat het een hele reis is, als je geen auto hebt. Met de fiets is het een heel eind, en met de bus doe je er ook uren over. Jouw brommertje heeft ons al heel wat goede diensten bewezen, maar je wordt er wel kletsnat op, als het regent.”


    Gerard zuchtte.


    „Er zijn zo veel studenten die een auto hebben,” zei hij. „Ik snap niet hoe ze het voor elkaar krijgen. Ik zie er geen kans toe.”


    „De tijd, die jij besteedt om naar mij toe te komen, besteden zij misschien aan een bijbaantje,” opperde Els. „Als we getrouwd zijn, doen we sam-sam met ons geld en dan kunnen we best een autootje houden. Hoewel we er dan minder een nodig hebben, natuurlijk.”


    „Dat is zo,” zei hij, maar voor de vakanties zou het natuurlijk heerlijk zijn.”


    „Ja, dan zijn we ook samen,” ontdekte ze nu pas. „Wat een geweldige perspectieven toch allemaal. Wat jammer, Gerard, dat het nog zo lang duurt.”


    „Werk maar hard,” zei hij, „dan is het gauw zo ver.”


    Ze gingen samen nog een poosje door met het spitten in hun land van belofte, hun gezamenlijke toekomst.


    Toen Els Gerard tegen elf uur had uitgelaten en de huiskamer binnenging waar haar moeder zat te lezen, besloot ze, haar maar meteen van hun nieuwe plannen op de hoogte te brengen.


    „We gaan trouwen, mam,” zei ze. Later dacht Jet van der Einden: Wat een geluk, dat ik toen zat te lezen. Misschien was ik anders meteen in een luid protest losgebarsten. Ze had nu even tijd nodig om vanuit het verhaal waar ze mee bezig was tot de werkelijkheid terug te keren. Ze nam haar bril af en zag haar dochter de eerste ogenblikken slechts in een waas.


    Toen zei ze verbouwereerd: „Maar liefje, je school dan!”


    „Ei,” repliceerde haar dochter, „ik bedoel natuurlijk, als ik van school ben.”


    „O dan,” antwoordde haar moeder gerustgesteld. „Dat had je al eens verteld. Maar zo ver zijn we nog niet. Ik schrok echt een beetje, Els. Ik kreeg al de ellendigste visioenen.”


    „Grootmoederlijke visioenen zeker,” spotte Els mild. „Maak je maar niet ongerust hoor. Maar we trouwen wel direct na mijn examen,” vervolgde ze toen. „Ik ben dan ook al achttien, dus…” Els ging in een stoel zitten en trok haar benen behaaglijk onder zich. „Ik verheug me er zo op„ zei ze. „Altijd samen, mam. Het lijkt me heerlijk.”


    Jet van der Einden dacht: Laat ik tot honderd of desnoods tot tweehonderd tellen. Alles is beter dan nu tegen haar ingaan. Laat ik blij zijn, dat het niet is waarvoor ik bang was. En dat examen duurt nog zo lang. Dat is gelukkig volgend jaar pas. Wie dan leeft wie dan zorgt.


    „Jij vindt het natuurlijk niet leuk,” zei haar dochter toen. „Je hebt zelf zulke slechte ervaringen met pappa. Ik kan het me wel begrijpen. Maar Gerard is gelukkig anders. Ik ben zijn eerste meisje. Hij heeft nog nooit naar een ander meisje gekeken, geloof ik.”


    Jet was nu zo ver, dat ze weer breeduit naar haar dochter kon glimlachen en ze zei: „Omdat ik zelf teleurstellingen heb gehad, hoef ik nog niet te denken, dat jij en Lilian ze ook zullen krijgen. Waarom zouden jullie: Jullie kunnen best heel gelukkig worden. Zulke mensen zijn er wel meer.”


    „Maar je keek toch niet erg verrukt, toen ik met mijn verhaal over trouwen aankwam,” zei Els pienter.


    „Logisch,” antwoordde haar moeder. „Ik vind het natuurlijk jammer, dat je al zo gauw het huis uitgaat. Nu ja, je gaat na je examen natuurlijk toch weg, maar als je trouwt is het zo definitief. Dan hoor je niet helemaal meer hier.”


    „Dat zei Gerard ook,” zei ze. „Het betekent, dat we dan bij elkaar horen, Gerard en ik. Maar we komen dikwijls hoor. Maak je daar niet ongerust over,” verzekerde ze haar moeder. „De meeste kinderen gaan kilometers van huis, als ze trouwen. Moet u eens zien wat ’n geluk of u hebt. We blijven op een schot afstand. Nog jarenlang. In ieder geval tot Gerard arts is.”


    Eigenlijk kon het veel gekker, dacht Jet.


    Het kind heeft warempel gelijk.


    Was die Gerard maar een beetje anders. Wat natuurlijker en vrolijker. Misschien was het al voldoende als hij een andere moeder had. Ze moest zich maar een beetje over die jongen ontfermen, nu die twee zulke grootse plannen hadden samen. Vooral nu die jongen niet meer thuis scheen te komen, zou hij een tweede honk wel kunnen gebruiken.


    „Nu het zulk slecht weer wordt kan Gerard hier de weekends wel blijven, als hij dat wil,” stelde ze voor. „Het is geen pretje om midden in de nacht nog naar Utrecht terug te brommen, als je een gezellige avond hebt gehad.”


    „Je bent een engel, mam,” zei haar dochter dankbaar. „Ik zal het hem zeggen. Hij zal vast graag van je uitnodiging gebruik maken. Weet u,” vervolgde ze, „als we getrouwd zijn, kopen we een wagentje. Dan kunnen we ’s avonds nog eens even bij u aantuffen. Lijkt het u niet geweldig?”


    Haar moeder knikte. Ze weet me de pil aardig te vergulden, dacht ze. Eigenlijk is het helemaal zo erg niet. En Gerard kon immers nog zo veranderen. Het had ook wel zijn goede zijde, als je dochters er vroeg bij waren. Dochters met wie je bleef zitten, was immers ook niet alles. En hoe wist je ooit of iemand de ware Jakob had gevonden?


    Tot na de kerstvakantie bleef Els het gevoel houden bij tijd en wijle in de zevende hemel te verkeren. Maar omstreeks eind januari begon dat te veranderen. In het huis waar Gerard zijn ruime kamers met keuken en balkon had, die Els altijd als ze er kwam weer toelachten als een gelukkig onderdak voor hun naaste toekomst, in dat huis was een kamer vrij gekomen. Er was een oudere jaars student uitgegaan en een meisje, dat ook medicijnen studeerde en tegelijk met Gerard begonnen was, had die plaats ingenomen. Lydia heette ze. Lilian die haar eens een keer gezien had, toen ze Gerard een paar boeken terugbracht, zei dat ze zo knap als de hel was.


    „Ze was bij Gerard op bezoek!” zei Lilian tegen Els, „je mag wel uitkijken zeg: Gerard is best een knappe jongen hoor.”


    Lilian was een jaar jonger dan Els, die vond dat haar zusje over dingen sprak waar ze nog geen verstand van had.


    „Doe niet zo idioot,” zei ze. „Gerard en Lydia praten samen wel eens over hun studie. Dat is toch logisch, als je zo dichtbij elkaar woont en hetzelfde vak studeert!”


    Dat was eigenlijk wel zo, maar die bezoekjes van Lydia aan Gerard bleven Els dwarszitten. Ze begon er zelfs al over te piekeren het plan om in de verpleging te gaan op te geven en iets anders in Utrecht te gaan studeren. Maar ze verwierp dat al gauw weer als onmogelijk. Er was geen geld voor een studie. Haar vader was hertrouwd en had een gezin met twee jonge kinderen, twee jongetjes van twee en vijf jaar. Hij had wel iets anders aan zijn hoofd dan voor haar een dure studie te betalen. Ze moest het maar bij de verpleging houden.


    Ze kon toch niet als een soort Cerberus bij Gerard gaan zitten om de meisjes van zijn kamer te houden! Ze had zich door Lilian jaloers laten maken. Die bezoekjes van Lydia stelden niets voor. Op een avond, dat ze weinig huiswerk had en best even naar Utrecht had kunnen gaan, dwong ze zichzelf om thuis te blijven en niet als een jaloerse kat Gerards doen en laten te controleren. Ze weigerde erover na te denken, dat Gerard door de week minder kwam dan anders. Ze hoefde er gewoon niet over te denken, er was een reden voor. hij moest studeren. Dat hij niet ieder weekend meer bleef logeren was ook heel normaal. Hij maakte ernst met zijn studie; dat vergde tijd. Maar toen ze eens met Gerard samen op een fuifje was ter ere van de verjaardag van een studievriend was Lydia daar ook. En toen zag ze in een onbewaakt ogenblik hoe Lydia naar Gerard keek. Ze scheen zó naar hem te kijken, dat hij die blik voelde, want ze zag even later hoe de blikken van Gerard en Lydia elkaar ontmoetten en vasthielden. Enkele seconden lang. Ze voelde zich een buitenstaander, een toeschouwer. Er was tussen Lydia en Gerard iets aan het gebeuren, dat stond voor haar vast. Ze kreeg het vreemde gevoel, dat haar benen onder haar wegzakten, maar toch merkte ze, dat ze door de overvolle rokerige kamer naar de deur liep. Het huis was niet centraal verwarmd, op de gang was het ijzig koud. Die kou maakte dat ze weer benen kreeg, weer haar voeten voelde, die haast bevroren leken in haar open sandalen. Door de gesloten kamerdeur drongen gedempt de klanken van de dansplaat door.


    Iedereen danste of praatte met iedereen en zij was hier alleen. Buitengesloten, eenzaam. Ze voelde zich nu zoals Gerard haar altijd verteld had, dat hij zich voelde en waarom hij troost en gezelschap gezocht had bij haar. Ze wilde hier wel weg; ze wilde naar huis. Hun huisje in de rij, aan weerskanten beschermd door precies zo’n exemplaar leek haar nu oneindig veilig en warm, hoewel ze de laatste tijd juist gedacht had hoe bekrompen of het er was en hoe blij ze was het eerstdaags te kunnen ontvluchten.


    Op weg naar het kamertje dat die feestavond als garderobe diende, waar de jassen op een hoop op bed lagen, ging de kamerdeur plotseling open.


    Gerard kwam naar buiten en liep op haar toe.


    „Ben je niet goed geworden?” informeerde hij. „Ik zag, dat je er zo vreemd uitzag. Ik ben maar meteen achter je aangegaan.”


    „Ik ben niet lekker,” zei ze. „Vind je het heel erg, dat ik naar huis ga? Blijf jij maar hier. Ik ga gewoon met de bus terug.”


    „Onzin,” zei hij, „komt niets van in. Ik breng je. Wat dacht je? Samen uit samen thuis hoor!”


    Ik heb het me verbeeld, hield ze zichzelf voor, toen ze, hem met haar beide armen vast omklemmend achter op de brommer zat. Ze duwde haar gezicht tegen zijn rug aan en wenste, dat ze zo mocht blijven zitten. Haar levenlang. Gerard was, toen ze bij haar thuis waren zo lief en bezorgd voor haar, dat ze wat ze die avond gezien had voorlopig maar wilde beschouwen als iets waarin ze zich had vergist. Maar de argwaan stak de kop weer op, toen hij een week later opbelde om te zeggen, dat hij die avond niet bij haar kon komen, maar pas de volgende avond. Zonder erover na te denken, antwoordde ze, dat het haar speet, maar dat ze dan bezet was!


    „Bel nog maar eens,” zei ze alsof ze tegen de een of andere oppervlakkige kennis sprak, „misschien heb je dan meer geluk.”


    Ze had de hoorn op de haak gehangen, zonder zijn antwoord af te wachten. Het resultaat was, dat hij een uur later voor de deur stond.


    „We moeten het nu toch uitpraten,” zei hij. Toen hij vertelde over het clubje waarvoor ze hem gevraagd hadden, maar intussen ook al weer had bedankt omdat hij wel begreep, dat hij dan te weinig tijd over zou houden om bij haar te komen, voelde ze zich weer even onredelijk als de avond dat hij haar van het feestje thuis had gebracht. Maar toen ze informeerde wie hem voor dat clubje gevraagd had en ze hoorde, dat dat Lydia was, sloeg de golf van jaloezie weer hoog op.


    „Word je nu weer boos?” vroeg Gerard, toen hij haar gezicht zag betrekken.


    Ze keek hem een tijdlang onderzoekend aan.


    „Begrijp je dan niet, dat Lydia razend verliefd op je is en dat ze geen middel onbeproefd laat om je in te palmen?” vroeg ze.


    „O jawel,” antwoordde hij tot haar verbazing, „maar dat hoeft toch niet tussen ons te staan? Sinds ik studeer, heb ik in de gaten gekregen, dat er zo veel meisjes zijn als Lydia. Misschien doen ze wel zo omdat er in hun directe omgeving nu eenmaal meer jongens dan meisjes zijn, maar jij en ik horen toch bij elkaar? Dat kunnen honderd Lydia’s niet veranderen.”


    De woorden waren als zalf op een pijnlijke wond. Als Gerard het zo bekeek, was er immers niets aan de hand? Maar niettemin vroeg ze nog: „Waarom overweeg je dan om lid te worden van een clubje, dat zij opricht? Dat betekent toch niet, dat je haar gezelschap zo afschuwelijk vindt?”


    „Lydia woont haar hele leven al in Utrecht en ze heeft broers, die studeren. Ze is zodoende goed ingevoerd in het gezelligheidsleven. Als je daar toegang wilt hebben, zal het zelfs moeilijk zijn om haar te ontlopen. Ze is geen fuifnummer, maar domweg overal vertegenwoordigd waar iets te doen is. Als je zo in je eentje op kamers zit, is het wel lollig om er af en toe iets bij te hebben naast je studie. Wil je per se, dat ik me overal buiten houd?” vroeg hij haar toen op de man af.


    Zonder er verder over na te denken wist ze al, dat het onredelijk zou zijn als ze op deze vraag ’ja’ zou zeggen en daarom antwoordde ze haastig: „Nee, natuurlijk niet.” Ze had van hem weggekeken, toen ze het zei, ze wilde niet, dat hij zag hoe ontredderd ze zich voelde. Maar plotseling waren zijn armen om haar heen.


    „Liefje,” fluisterde hij, „och liefje, wat maak je het jezelf moeilijk. Straks als we getrouwd zijn, ben je altijd bij me en dan weet je van dag tot dag wat ik doe. Dan zul je inzien hoe nodeloos bezorgd je je maakt.”


    In zijn armen leek zelfs nu al alles betrekkelijk.


    „Ik denk, dat ik gruwelijk jaloers ben,” zei ze.


    „Vecht ertegen,” fluisterde hij met zijn wang tegen de hare. „Vecht er deze maanden, dat je nog niet bij me bent tegen. Straks zul je inzien, dat je nooit meer jaloers hoeft te zijn.”


    Op dat moment wist hij haar te overtuigen. Ze drong eropaan, dat hij wel lid zou worden van het gezelligheidsclubje, dat Lydia had opgericht.


    „Ik heb voorgesteld jou ook lid te maken,” zei Gerard, „maar dat kan niet omdat ze alleen studenten aannemen. Het lijkt me beter, dat ik nog even met mijn lidmaatschap wacht tot we getrouwd zijn. Misschien is de club dan al weer een voortijdige dood gestorven. Zulke dingen duren geloof ik dikwijls niet langer dan één winter. Ben je nu gerustgesteld, Elsje?”


    Ze knikte zuchtend, ze drong er niet verder opaan, dat hij toch lid zou worden.


    „Zaterdag geeft Thijs Donkers thuis een fuif,” zei hij. „En daar zijn we allebei uitgenodigd.”


    Ze beet op haar lip om een vraag in te houden. Ze had willen zeggen: Voor die fuif zullen we dan toch ook wel door Lydia uitgenodigd zijn, want een ouderejaars als Thijs zal ons heus niet vragen. Ze besloot over een ander onderwerp met hem te praten.


    Hij houdt van me, dacht ze later, en hij wil met me trouwen, maar hij gaat zijn eigen weg. Toen hij nog op school was, had ik veel meer het gevoel, dat we bij elkaar hoorden dan nu. Zou dat komen omdat hij toen alleen mij had en omdat er thuis altijd gekrakeel was? Of zou dat met iedereen, die ging studeren zo verlopen? Ze durfde er met haar moeder niet over te praten. Moeder was niet dol op Gerard, wist ze. Ze moest zeker bij haar niet met iets negatiefs over hem aankomen. Met haar vader besprak ze zulke dingen helemaal niet. Ze zagen hem weinig, Lilian en zij. Hij had het druk met zijn nieuwe gezin; zijn vrouw Marijke en hun zoontjes Arthur en Ted. En wat zou hij trouwens kunnen zeggen? Marijke was vroeger zijn secretaresse geweest, toen hij nog met haar moeder getrouwd was. Misschien zou haar vader zeggen: „Kind je moet de dingen niet al te nauw nemen. Als je dat wel doet. vinden de mannen je lastig, dan laten ze je alleen.”


    Els snoof verachtelijk, terwijl ze boven haar huiswerk uit in de verte staarde. Lilian en zij hadden laatst nog gesproken over hun ouders.


    Lilian had gezegd: „Vader is een knappe man, ik kan me best voorstellen, dat Marijke verliefd op hem werd. Hoewel ik het een rotstreek van hem vind, dat hij moeder in de steek liet.”


    Zij, Els had toen wijs geantwoord: „Je kunt er zo slecht over oordelen. Je weet niet wat er voorgevallen is.”


    Ze had dat meer gezegd om het niet eens te zijn met Lilian dan dat ze er zelf werkelijk zo over dacht.


    De scheiding van hun ouders had tien jaar geleden plaatsgevonden. Ze waren toen nog kinderen geweest. Els herinnerde zich, dat haar vader altijd al veel afwezig was geweest. Als verkoopleider buitenland was hij voor de firma waar hij werkte, vaak op reis geweest. De perioden dat hij van huis was waren van lieverlede groter geworden en op een dag had moeder gezegd, dat hij niet meer terug zou komen, maar bij tante Marijke ging wonen. Moeder was toen onderwijzeres geworden aan dezelfde school waar zij op waren. Het was zo geluidloos gegaan, dacht Els nu ze alles weer de revue liet passeren. Haar gedachtengang werd onderbroken doordat haar moeder haar riep.


    „Zeg,” zei ze beneden aan de trap, „Lilian belde me net op. ze is bij Loes Derksen uitgenodigd om mee naar de Chinees te gaan. Meneer Derksen is jarig. Heb jij zin om samen met mij te gaan Chinezen? We kunnen nog net de eerstvolgende bus halen.”


    Els’ eerste reactie was om nee te zeggen, maar toen bedacht ze zich. Haar moeder zag er de laatste tijd niet goed uit, misschien zou een etentje haar wat opkikkeren.


    „Wel een leuk idee,” zei ze, „maar we moeten zorgen, dat we niet bij dezelfde Chinees terechtkomen als de Derksens. Dat is zo onvrij voor Lilian.” Haar moeder knikte.


    „Heb ik al aan gedacht,” zei ze. „Ik heb speciaal gevraagd naar welke Chinees zij gaan, dan gaan wij naar een ander.”


    „Heel schrander van je, Jetje,” prees haar dochter, terwijl ze haar jas aantrok.


    Later begreep Els dat dit etentje met haar moeder samen, zonder Lilian wel een speciale bedoeling had gehad. Want toen ze na het eten naar de bus terugliepen, zei haar moeder.


    „Ik had van de week een gesprek met je vader, Els. We hebben het over je toekomst gehad. We vroegen ons af of je misschien niet liever iets anders wordt dan verpleegster. Je moet daar maar eens over nadenken. Je mag gerust een opleiding kiezen, die geld kost. Jullie vallen ook onder de studieregeling van de zaak waar je vader werkt. Ze betalen wel niet alles, maar toch een groot gedeelte. Je vader en ik zorgen dan samen voor de rest. Dat is wel op te brengen.”


    „Wie kwam er op dat idee,” informeerde Els nieuwsgierig, „vader of u?”


    „Toevallig hadden we allebei in dezelfde richting gedacht,” omzeilde Jet van der Einden een direct antwoord op deze vraag.


    „U bedoelt, dat u op het idee kwam,” distilleerde Els de waarheid uit dit spitse antwoord.


    „Ik herinnerde me de studieregeling van de zaak als je het precies wilt weten,” zei haar moeder toen. „Maar je vader had hier ook al aan gedacht, zoals ik je al zei.”


    Els speelde even met het idee ook iets te gaan studeren in Utrecht. Dan kon ze lid worden van dezelfde clubjes als Gerard. Maar ze verwierp dit denkbeeld weer. Ze zou wel echt student aan de universiteit moeten zijn en wat kon ze daar studeren met haar havo? Ze wist het niet eens.


    „Ik zal er nog wel eens over nadenken,” zei ze, „maar ik denk, dat ik toch bij de verpleging blijf. We willen later immers naar de derde wereld, Gerard en ik. Wat kun je dan beter zijn dan verpleegster?”


    Het lag Jet op de lippen om te antwoorden: Je moet niet alles zo willen doen met het oog op je toekomst met Gerard, maar in plaats daarvan zei ze: „Dat is natuurlijk zo, maar als je niet altijd in de derde wereld blijft en weer terugkomt in Holland is een baan als verpleegster niet zo gemakkelijk te combineren met je huishouding. Zeker niet als er kleine kinderen zijn.”


    „Misschien wil ik later niet eens meer werken,” antwoordde haar dochter. „En zeker niet als er kleine kinderen zijn. U móét, maar als Gerard huisarts wordt, zal ik het trouwens druk genoeg hebben. Het liefst zou ik ook arts geworden zijn, maar u weet, dat ik niet zo knap ben als Lilian. Zij kon naar het Atheneum, terwijl ik maar voor de havo geschikt werd bevonden.”


    „Met een havo-diploma heb je ook nog mogelijkheden genoeg,” vond haar moeder. „Heb jij Gerard het idee aan de hand gedaan om arts te worden?”


    Hierover moest Els even nadenken. Hoe was dat ook weer gegaan?


    „Ik meen van wel,” zei ze aarzelend en toen ineens herinnerde ze het zich weer. „Ik weet al hoe het gegaan is. Hij zei: „Ik wil mijn ouders bewijzen dat ik best iets worden kan. Het moet veel geld opbrengen, want daarvoor hebben ze ontiegelijk veel respect. Noem eens iets, zei hij. En toen zei ik: Dan moet je notaris worden. Als je je vingers maar van andermans spullen afhoudt, kun je het daar ver in brengen, zegt mijn moeder. Weet u wel, dat u dat altijd zegt?”


    Jet knikte.


    „Inderdaad,” zei ze, „maar dat wil natuurlijk niet zeggen, dat je in andere beroepen je vingers niet thuis moet houden.”


    „Dat snap ik wel,” zei Els. „Maar in notaris had Gerard geen zin.


    „Noem nog eens iets,” zei hij. „Iets anders waarmee je veel verdient. Waarmee zou jij het liefste trouwen? Edelman, bedelman, dokter, pastoor…”


    „Ho maar,” zei ik toen. „Ik wil met een dokter trouwen.”


    „Nou, dan word ik dokter,” zei hij. „Ze verdienen nog veel ook. De kranten staan er vol van.”


    „Dus Gerard wordt dokter omdat jij het graag wilt,” concludeerde haar moeder uit dit verhaal.


    „Nee,” zei Els na enig nadenken, „ik geloof niet, dat hij dat alleen om mij zou doen.”


    Een paar maanden geleden, dacht ze toen geloofde ik nog wel, dat hij alles voor me zou doen. Maar nu niet meer. Maar dat vertelde ze niet aan haar moeder. Na dat gesprek over wat hij worden zou, had hij haar dicht tegen zich aangetrokken en hij had gezegd: „Goed ik word arts en jij gaat met me trouwen. Is dat afgesproken?”


    „We zijn afgedwaald.” merkte Jet op. „We hadden het over jouw toekomst. Heb je al eens aan fysiotherapie gedacht? Dat ligt ook in het medische vlak en dat kun je later makkelijker in combinatie met een huishouden uitoefenen.”


    Jet zag haar dochters mond open en dicht gaan zonder dat ze iets gezegd had. Ze wil natuurlijk iets inbrengen tegen het feit, dat ik weer terugkom op een beroep, dat je met een huishouden kunt combineren, dacht ze. Maar ze zwijgt omdat ze me ontzien wil. De kinderen hadden veel gedaan om haar te ontzien, dacht ze. Ze vroeg zich af hoe oud ze precies waren geweest, toen ze besef hadden gekregen voor het feit, dat ze alleen stond voor dingen waarvoor andere vrouwen meestal een man naast zich hadden. Ze wist het niet meer, ze geloofde wel, dat ze nog erg jong waren geweest.


    Ze hoorde haar dochter stijfjes opmerken: „Ik zal er nog eens over nadenken, moeder, maar ik denk toch dat ik bij de verpleging blijf U denkt maar aldoor aan een beroep, dat ik later nog zal uitoefenen, maar als doktersvrouw heb je heus je handen wel vol. Gerard wil later namelijk huisarts worden. We wonen allebei graag op een dorp, dus het zal wel een dorpspraktijk worden.”


    Maar Jet dacht, ik blijf doordrammen hoe vervelend of ze het ook vindt. Ik kom niet gauw weer tot een gesprek onder vier ogen met haar. Ze zei: „Natuurlijk neem ik niet aan, dat Gerard en jij later hetzelfde overkomt als je vader en mij, maar je kunt ook door andere gebeurtenissen gedwongen worden om later weer te werken. Je kunt weduwe worden of je man kan ziek worden, zodat je toch voor hem en je kinderen moet zorgen. Je kunt in het leven zo weinig van tevoren zeggen. Ik weet wel, dat je me vervelend vindt omdat ik dit allemaal tegen je zeg, maar ik moet het doen, Els. Ik zou het mezelf later verwijten, als ik het naliet. Je moet me dit niet kwalijk nemen.”


    Ze hoorde Els een diepe ongeduldige zucht slaken en ze hoorde haar met een stem die ze in bedwang trachtte te houden zeggen: „Ik zal erover nadenken, moeder. Natuurlijk zal ik dat doen.”


    Het laatste leek zo veel op een snauw, dat Jet het raadzaam oordeelde een ander onderwerp van gesprek te kiezen.


    Toen ze thuiskwamen viel het Els weer op, dat haar moeder er slecht uitzag. Ze had er wroeging over. dat ze daareven kribbig was geweest.


    „Gaat u nu maar eens fijn zitten,” zei ze, „dan ga ik koffie zetten. Doe uw sloffen aan. U zegt altijd, dat u op die schoenen met hoge hakken doodmoe wordt.”


    „Ik doe niets aan,” zei Jet haar pumps uitschoppend. „Ik ga lekker even op de bank liggen terwijl jij in de keuken bent.”


    Toen ze later samen hun koffie dronken, was er toch ineens die prettige sfeer, die Jet tijdens het vertrouwelijke gesprek met haar dochter zo graag had gehad.


    „Fijn zo samen, he mam,” zei ze. „Ik denk, dat ik later nog vaak aan zo’n avond als deze zal terugdenken. Later als ik ver weg ben, bedoel ik.”


    Haar moeder knikte, ze begreep het best. Ver weg met Gerard in de derde wereld.


    En toen vroeg Els, aarzelend en o, zo voorzichtig: „Zeg mam, ben je nou nooit jaloers op Marijke?”


    Er heerste even een ijzig zwijgen in de kamer, de stilte was ijziger dan welke tussen hen was geweest toen ze over Els’ toekomst gesproken hadden. Maar toen vermande Els’ moeder zich. Ik moet hierop antwoorden, dacht ze. Als ik ook maar enigszins haar vertrouwen wil houden, moet ik hierover met haar praten. We hebben nog nooit een gesprek in deze richting gehad.


    „Nee,” zei ze, „nu niet meer, maar vroeger wel. Toen we gescheiden waren was het over. Tenminste,” voegde ze er aantoe. „Toen werd het veel minder.”


    „O,” zei Els, ze had nog een heleboel willen vragen, maar ze had er de moed niet voor. Haar moeder voelde dat en daarom vervolgde ze: „Ik ben niet iemand van halve maatregelen. Direct toen ik wist, dat er iets tussen je vader en Marijke was, heb ik een punt achter ons huwelijk gezet. Ik weet wel. dat er mensen zijn, die het anders doen, maar ik voelde er niet voor. Voor je geluk vechten noemen ze dat.”


    Jet van der Einden lachte schamper, „nu daar versta ik iets anders onder. Als je iemand graag mag en je doet je best om hem te krijgen, dat vind ik voor geluk vechten. Maar om te gaan vechten voor iemand die liever een ander heeft, nee dank je, dan is voor mij het geluk al verdwenen.”


    Jet keek met grote ogen naar haar moeder. Zoals nu had ze haar nooit gezien. Zo bitter, zo meedogenloos, kon je wel zeggen. Haar gedachten vlogen ineens jaren terug; zij zat in de eerste klas van de middelbare school en Lilian was nog op de basisschool. Haar moeder was bevriend geweest met een leraar van het atheneum. Hij kwam veel over huis, maar ze hadden een hekel aan hem gehad. Vooral Lilian.


    Deze was op een dag luid huilend thuis gekomen en ze had tegen haar moeder geschreeuwd: „Op school zeggen ze, dat u met meneer Bartels gaat trouwen, maar als u dat maar laat, hoort u dat! Ik loop weg, als u het doet. Ik kom nooit meer terug. Ik vind die Bartels een verschrikkelijke vent. Ik kots van hem, als ik hem hier zie. En hij zoende u gisteren. Ik heb het gezien. U hoeft niet te liegen, want ik heb het gezien.”


    „Meneer Bartels komt hier niet meer in huis en jij houdt je mond,” had haar moeder toen gezegd.


    Later had Els gehoord, dat die bewuste meneer Bartels naar een andere plaats was verhuisd. Ze hadden hem nooit meer gezien. En toen hoorde ze zichzelf zeggen: „Als wij er niet waren geweest, Lilian en ik, was u dan weer hertrouwd?”


    „Hertrouwd,” echode haar moeder. „Ik?” En in plaats van te antwoorden sprongen haar gedachten jaren terug, naar de tijd dat Egon Bartels hier over huis kwam. Het leek haar nu nog steeds een van de gelukkigste perioden van haar leven. De avond voordat Lilian als een vuurspuwende krater thuis was gekomen en zo haar verontwaardiging had geuit over de vriendschap van haar moeder met Egon Bartels, had Egon gevraagd: „Ben je gelukkig met me?”


    „O ja,” had ze gezegd, „dat weet je wel. Wensloos gelukkig, voor het eerst in mijn leven kan ik wel zeggen.”


    „Wanneer trouwen we, Jet?” had hij toen gevraagd.


    Ze had gedecideerd geweigerd.


    „Nee. Egon, ik ben nu gelukkig en dat zou ik niet meer zijn, als ik met jou ging trouwen. Ik zou onoverkomelijke problemen met de kinderen krijgen.”


    Die problemen hadden zich de volgende dag al aangekondigd in de vorm van Lilians hevige verontwaardiging. Dat bewees hoe zeer gelijk ze had gehad met haar bewering van de vorige dag. En ineens wist ze nu ook wanneer de kinderen zo volgzaam waren geworden. Dat was na die gebeurtenis geweest. Het was alsof er als een ongeschreven wet boven haar hoofd hing: „Ik laat veel voor jullie, doe dan ook zo min mogelijk dingen, die ik onaangenaam vind.”


    En nu, na al die jaren vroeg haar oudste dochter of ze hertrouwd zou zijn, als zij er niet waren geweest. Ze lachte even.


    „Hoe kom je daar zo ineens bij?” ontweek ze eerst even de vraag. Els haalde haar schouders op.


    „Nou, heel gewoon.” vond ze, „u bent nog vrij jong en u ziet er aardig uit.”


    „Dank je.” zei Jet van der Einden. „Ik trouw misschien ook nog wel eens. Later, als jullie je bestemming hebben.”


    Maar ze sprak niet over Egon. Ze wisten niet, dat ze praktisch iedere vakantie met hem had doorgebracht, als de meisjes naar zeil of skikampen waren.


    „Je bent zo rechtdoor zee,” had Egon wel eens gezegd. „Kun je dit achterbakse gedoe voor je kinderen nu met je geweten overeenbrengen?”


    Hij had het half lachend, half ernstig gezegd nadat hij haar – zoals altijd in die vakantie gebeurde – gevraagd had hoelang hij nog moest wachten voor ze gingen trouwen.


    „Dit is het enige grote compromis in mijn leven,” had ze geantwoord. „Ik kan niet zonder jou en ik kan niet zonder mijn kinderen. En allebei tegelijk kan niet. Daar moet ik me bij neerleggen.”


    Volgend jaar, als Lilian, die op het atheneum zat, eindexamen deed en ging studeren, zou ze dan de grote stap kunnen wagen? Lilian zou zich wel redden in het leven, maar ze was bang dat het met Els niet zo vlot zou gaan. Of ze nu morgen aan de dag met Gerard zou trouwen of pas over tien jaar met een ander, Els zou altijd haar zorgenkind blijven. Ze wist nu wat ze jaren geleden, toen dat met Egon begonnen was nog niet wist: Met kinderen was je nooit klaar. Hun hele leven nam je ze met je mee. Al was het dan maar in je hart.

  







  
    HOOFDSTUK 2


    Els en Gerard waren samen op de fuif, die Thijs Donkers gaf ter gelegenheid van zijn vertrek naar de ontwikkelingslanden waar hij na zijn kandidaats chemie een jaar wilde blijven om daarna zijn studie verder af te maken. Els zag bijna allemaal onbekende gezichten Om zich heen. Behalve Lydia en haar beide broers Thijs en Theo, kende ze niemand. Ze begreep, dat de meeste gasten ouderejaars studenten waren die dit feest met vriendin of vriend opluisterden. Ze had dus wel gelijk gehad, dacht Els. Het was heel duidelijk, dat Gerard hier door toedoen van Lydia terecht was gekomen. Ze zag Gerard in het midden van de zaal staan. Hij praatte met Lydia, maar er waren nog drie andere meisjes om hem heen. Ze deden nogal intiem met hem, vond ze. Hij scheen ze beter te kennen. anders liet je je toch niet zo aan je arm friemelen zoals dat ene donkere meisje dat ze nog nooit gezien had deed. Ze zag in de ogen van al die meisjes een soort bewondering voor Gerard. Zoals ze naar hem keken, terwijl dat groepje daar geanimeerd stond te praten.


    Lonken, dacht Els, dat was het goede woord voor deze manier van kijken. Lonken. dacht ze verachtelijk. Wat een antiek woord! Je zou toch denken, dat dat uit de tijd was. Dat je dat nooit meer zou hoeven te gebruiken…


    Ze voelde zich ineens op haar schouder getikt. Een lange donkere jongeman sprak haar aan.


    „Maar kind,” begon hij, „wat kijk jij verdrietig temidden van dit feestgedruis. Kom we gaan dansen.” Al pratend trok hij haar mee.


    Nu wordt er aandacht aan me besteed, dacht Els. nu heb ik ook de gelegenheid om onder te duiken in de feestvreugde.


    „Houd je niet van fuifjes?” vroeg haar danspartner boven haar oor.


    „O toch wel,” was haar antwoord.


    „Je ziet eruit of iemand je hier mee naar toe heeft gesleept, maar dat je liever thuis was gebleven.”


    „O nee hoor,” antwoordde Els zonder eerst goed na te denken, „ik ben hier vrijwillig.”


    Toen barstte haar partner in een proestlach uit. Ze begreep, dat ze iets geks had gezegd. En het was ook gek. Hij had een grapje gemaakt en zij had serieus geantwoord. Alsof het een staatszaak betrof.


    „Wat doe je voor de kost?” vroeg hij. „Zeker nog op school?”


    „Precies geraden,” antwoordde ze. „Ik zie eruit naar wat ik ben, een schoolkind.”


    „Je doet alsof je dat erg vindt. Wees maar blij. Als je eenmaal van school bent vliegen de jaren. Ik ben nu al bijna afgestudeerd als econoom. Ik vind er eerlijk gezegd niks aan. Als je eenmaal een baan hebt, lijkt het leven me één lange zakelijke afspraak. Hoe heet je eigenlijk? Els van der Einden? Ik zal proberen je naam te onthouden, ik heet Paul Kanter.”


    Deze Paul vond het leven na zijn studie pas moeilijk worden, dacht ze en zij vond het nu al problematisch. Wat was ze eigenlijk gelukkig geweest, toen Gerard nog op school was en ze hem helemaal voor zichzelf had. Dat zou nooit meer terugkomen, wist ze.


    Ze keek over Pauls schouder al dansende naar het groepje meisjes waarvan Gerard nog steeds het middelpunt vormde. Ze moest ineens aan een natuurfilm denken, die ze laatst op de televisie had gezien. Een luipaard was op roof uit om zijn wintervoorraad aan te leggen. Met ieder dier, dat hij gedood had ging hij naar een hoge boom, klom ermee naar boven en hing het ergens aan een hoge tak om het zo veilig mogelijk op te bergen zodat zijn soortgenoten er niet bij konden komen. Zoals dat luipaard zijn buit in veiligheid bracht, zo wilde zij Gerard voor andere meisjes verstoppen. En dat kon niet. Ze zou het simpelweg moeten aanzien, dat Gerard voor anderen bereikbaar was. Als hij maar vast afgestudeerd was, tobde ze verder terwijl ze met weinig interesse luisterde naar een verhaal van Paul over paardendressuur. Als zij maar eenmaal met Gerard op een dorp in een dokterspraktijk zat, dan was het ergste voorbij. Natuurlijk had ze er niets op tegen, dat Gerard door andere mensen gewaardeerd werd, maar niet door Lydia en niet door zulke meisjes als waarvan hij nu het middelpunt vormde. Haar zusje had gelijk, Gerard was een knappe innemende jongen en dat zagen anderen ook.


    „Je luistert niet,” zei Paul zijn vinger vermanend naar haar opstekend, „je bent met je gedachten ergens anders.”


    „Ik weet precies wat je gezegd hebt,” zei ze. „Maar ik ben het niet met je eens. Ik vind, dat een paard zo veel mogelijk zijn vrijheid moet hebben. Een circuspaard kan nog zo goed behandeld worden maar toch zie ik hem liever in de wei lopen. En die springpaarden vind ik dikwijls zielig. Sommige zijn echt bang. Ik kijk wel eens naar een springconcours voor de televisie en dan kun je zien, dat ze soms echt liever niet willen springen.”


    „Beste meid,” antwoordde Paul, „zo is het leven nu eenmaal. Ik zou ook wel eens liever iets niet willen doen, maar denk je heus, dat er dan iemand roept: Die arme Paul! Wat verschrikkelijk zielig. Vergeet het maar.”


    „Jij bent geen paard,” bracht Els hier tegenin. „Een mens is een redelijk wezen, hij kan beter voor zichzelf zorgen dan een dier.”


    Paul grijnsde en boog zich naar haar over.


    „Zal ik je eens wat zeggen,” zei hij, „jij wordt als het zo doorgaat een ouwe vrijster met vijftig honden en katten.”


    Ze lachte liefjes.


    „Dat lokt me best,” zei ze. „En dan komt de sociale dienst om me mijn huis uit te zetten en dan leef ik nog heel lang en heel gelukkig in een bejaardentehuis. Maar nu ben ik nog op school.”


    Paul legde zijn hoofd in zijn nek en schaterde terwijl tegelijkertijd de muziek zweeg zodat ze samen in het middelpunt van de belangstelling kwamen te staan. Aller blikken waren op hen gevestigd. Er werd ook mee bereikt, dat ze Gerards aandacht trokken. Hij kwam lachend naar hen toe lopen.


    „Zeg,” zei hij tegen Paul, „een beetje rustig met dit meisje. Ze is mijn toekomstige bruid, als je dat maar weet. In september gaan we trouwen.”


    Els maakte het genoegen Paul verbouwereerd te zien kijken. En toen zei hij: „Dat verbaast me eigenlijk niets. Dit meisje praat inderdaad of ze haar hele leven al heeft uitgestippeld. Gewoon geen vinger tussen te krijgen.”


    Hij liep lachend naar het groepje meisjes, dat Gerard zo-even verlaten had.


    Gerard nam Els bij haar arm en leidde haar naar een tafeltje.


    „Ik ben zo trots op je,” zei hij. „Ze vinden je allemaal zo interessant.” „Anka Smit, dat is dat meisje. dat op het ogenblik met Paul staat te praten vindt, dat je zulke interessante ogen hebt.”


    Ze zag hoe trouwhartig Gerard haar aankeek. Ze glimlachte hem toe. Wat ben ik toch een uil, dacht ze. Ik voel me hier temidden van al die mensen zo klein, dat ik het liefst in het uiterste hoekje zou willen kruipen en nu zegt een ander, dat ik interessant ben, dat ik interessante ogen heb. Ze vertelde Gerard maar niet hoe opgelaten ze zich hier voelde. Ze zou hem een illusie ontnemen.


    Maar toch was het iets om over na te denken wat ze vanavond gehoord had. Paul had gezegd, dat ze zelfverzekerd was, tenminste iets wat erop leek. En dan die interessante ogen… Ze zou ze vanavond eens in de spiegel bekijken. Misschien kreeg je zulke ogen als je tobde over dingen zoals de verhouding tussen Gerard en Lydia, over Gerard en de andere meisjes… Ze begon warempel weer van voren af aan.


    „Nee Gerard, ik wil geen tonic, ik wil graag whisky, whisky on the rocks.”


    Gerard trok aan haar oorlel.


    „Zoeterd,” zei hij, „wat ga jij volwassen doen. Maar misschien is het wel verstandig, van whisky krijg je nooit zo’n erge kater.”


    Het werd toch nog wel een aardige avond, dacht Els later. Gerard was verder de hele tijd bij haar gebleven. Ze dansten veel samen. Het lokaal, dat Thijs gehuurd had sloot om twee uur, zodat het niet erg laat kon worden.


    „Het is mij al laat genoeg,” had Thijs gezegd. „Het wordt me anders veel te duur. Als ik mijn kamer niet zo gauw had opgezegd had ik de seance daar kunnen houden, dan was het heel wat goedkoper geweest.”


    „Als je weer terugkomt en een welkomstfuif geeft, doe je het maar beter,” vond Lydia. „Zullen we nog een paar lui vragen om na afloop een poosje bij ons na kletsen?” stelde ze toen aan Gerard voor.


    Pang… de woorden dreunden Els op haar hersenpan. Alsof ze met hem getrouwd is, ging het door haar heen. Alsof ze tegen hun zilveren bruiloft aanzitten.


    Gerard vroeg wat zij van het plan dacht.


    „Ik vind het best,” zei ze kortaf. Er waren zo veel ogen op haar gericht, ze had eenvoudig niets anders kunnen zeggen.


    De meubels in Gerards kamer waren een samenraapsel van wat zijn voorgangers hadden laten staan, maar er was een overvloed aan zitplaatsen.


    Gerard nam een allure aan van iemand die al jarenlang ervaring als gastheer had.


    „Hoe zullen we gaan zitten?” vroeg hij aan Els. „Allemaal om de ronde lage tafel of om de eettafel. Een eettafel kletst prettiger, vind je niet?”


    Els wilde het vóór alles niet met hem eens zijn, nu weer alle blikken op hen gericht waren. Als ze nu gedwee ’Ja, dat is goed’ zou zeggen, zou dat eindeloos schaapachtig klinken.


    „Ik vind, dat je nergens beter kunt kletsen dan op de grond,” zei ze. „Laten we allemaal om de gashaard gaan zitten.”


    Ze vond direct veel bijval en dat maakte, dat ze zich de rest van de avond zekerder voelde dan tevoren. Ook al kan ik aan de conversatie maar weinig bijdragen, dacht ze. Ze zouden heus niet interessant vinden wat een schoolkind zei. Later, als ik in het ziekenhuis werk zal het misschien anders worden, hoopte ze.


    „Je moet in de Paasvakantie bij me komen logeren,” stelde Gerard later voor. „Dan leer je wat meer lui kennen en dan kom je er beter in.”


    „Als jij weggaat met Pasen, ga ik ook,” kondigde Lilian aan, toen ze een paar dagen later over Gerards voorstel sprak.


    „Als moeder tenminste iets kan gaan doen wat ze ook leuk vindt,” voegde ze eraantoe. „Vindt u het vervelend om alleen thuis te blijven, mam?”


    Jet van der Einden lachte.


    „Wat doen we met moeder.” meesmuilde ze.”Maar het is lief, dat je er aan denkt hoor, Lilian,” liet ze er ernstiger op volgen. „Ik ga er dan een paar dagen in mijn eentje op uit. Ik zie nog wel. Nu Els en Gerard zulke vastomlijnde plannen hebben lijkt het me wel verstandig eens poolshoogte bij hem te nemen. Zo’n studentenwereldje zal heel anders zijn dan wat je op school gewend bent. De meeste jongelui zullen trouwens weg zijn, stel ik me voor.”


    „Er wonen veel van Gerards kennissen in Utrecht,” antwoordde Els. Was dat maar niet zo, dacht ze. Woonde Lydia maar op de Mokerhei, maar ze wist, dat haar ouders een kleine flat in Utrecht hadden. Ze waren pas verhuisd, toen Lydia op kamers was gegaan. Haar beide broers hadden zich al jaren geleden zelfstandig gemaakt.


    Nee, Lydia zou de Paasvakantie muurvast op haar kamer blijven. wist ze. Dat wil zeggen, ze zou veel afzakken naar Gerards domein, waar ze kind aan huis bleek te zijn.


    Toen Gerard haar die avond weer kwam halen, vertelde ze hem, dat ze bij hem zou komen logeren, maar dat hij er wel op voorbereid moest zijn, dat ze hard voor haar examen moest werken.


    „Geen nood,” antwoordde hij, „ik heb ook wel iets te doen. We hebben immers die boodschappendienst voor zieken en hulpbehoevenden opgericht? Omdat er met de feestdagen heel wat leden de stad uit zijn, zal ik best mijn handen vol hebben. Ze hebben al geïnformeerd of ze op me konden rekenen. Ik wist, dat jij werken moest en ik heb meteen gezegd, dat ik van de partij kon zijn. Ik verheug me er zo op. dat je komt,” zei hij blij.


    „Kook je dan ook? Het zal fantastisch zijn samen huishoudentje te spelen.”


    Het was weer even tussen hen zoals het geweest was, toen Gerard nog op school was.


    „Zo kan het met Pasen ook zijn,” dacht Els. En als dat eens niet zo was, dacht ze met een schok. Het was voor het eerst, dat haar gedachten naar een toekomst zweefden zonder Gerard. Ze schrok ervan. Stel je voor, ze hoorden toch zeker bij elkaar, ze hielden van elkaar. Ze zou niet buiten hem kunnen… Ze nam zich heilig voor om van die paasvakantie een succes te maken.


    Maar het bleef bij een poging, want een succes werd het niet.


    De eerste dag wilde het met de studie niet vlotten en had ze om iets om handen te hebben, veel werk van de maaltijd gemaakt. Gerard was druk met zijn boodschappendienst en zou pas ’s avonds thuiskomen om warm te eten.


    „Omstreeks halfzeven ben ik wel terug,” had hij gezegd. „Om zes uur gaan de winkels dicht, dus nadien zullen er niet veel boodschappen meer gedaan hoeven worden.”


    Lang voor halfzeven had Els de tafel gedekt. Ze had er iets feestelijks van gemaakt. Omdat Gerards huishouding verre van compleet was, had ze allerlei serviesgoed en tafellinnen van huis meegenomen. De op de markt gekochte narcissen straalden haar als zonnetjes tussen de mooi op gepoetste glazen tegemoet. Ze keek tevreden om zich heen. Gerard had geboft met deze kamer. Eigenlijk waren het er twee, de slaapkamer was een soort alkoof, dat wel geen ramen naar de straat had, maar toch een ruim vertrek was.


    Wat eens een grote kast was geweest, diende nu als keuken. Er was een gammel aanrechtje en er stond een oud gasfornuis. Alles net genoeg om een lekkere maaltijd op klaar te maken. Ze hoopte, dat de oven zou werken, want ze wilde pizza’s maken. Lilian en zij hadden die laatst thuis ook gemaakt; ze waren verrukkelijk geworden. Het deeg moest een half uur rijzen. Als alles om half zeven kant en klaar stond, kon het spul in de oven als Gerard thuiskwam. Dan was er mooi tijd om vooraf iets te drinken. De soep zouden ze eerst verorberen en tegen die tijd was de pizza wel zo ver, dat hij uit de oven kon. Het toetje bestond uit een ingewikkeld recept van gelatine citroen, slagroom en eiwit met suiker. Ze hoopte, dat het stijf zou worden. Gelatine wilde nog wel eens voor onaangename verrassingen zorgen. Vooral als je geen ijskast had.


    Een ijskast moesten ze toch wel hebben, als ze trouwden, vond ze. Ze hoopte, dat haar vader met een royale gift over de brug kwam. Het werd tijd, dat ze hem inlichtte over haar plannen. Later, dacht ze, dan wil ik alles heel mooi, maar nu komt het nog niet zo nauw. Van deze oude kamers was best wat te maken met weinig middelen. Het meubilair en de spullen voor de keuken waren allemaal bij de huurprijs inbegrepen. Hoe zou Gerard eigenlijk aan dit onderdak gekomen zijn? Ze had hem er nooit naar gevraagd. Toch vanavond eens aan denken. Van mijn eerste verdiende geld koop ik leuke spullen voor op tafel, fantaseerde ze verder. Ze was het met zichzelf nog niet eens of ze modern of klassiek zou nemen. Ze vond het allebei erg goed. Misschien was het het beste als ze wat Gerard het mooist vond de doorslag liet geven. Hoe zou dat nu gaan met Gerards ouders, als ze straks trouwden, dwaalden haar gedachten verder.


    Misschien zouden ze het wel bij kunnen leggen. Vrede was toch veel beter dan ruzie. En als ze getrouwd waren was de mogelijkheid, dat Gerards moeder moeilijk ging doen veel kleiner dan toen hij nog thuis was en op school ging. Ze moest dit onderwerp in de loop van de week ook maar eens aansnijden. Ze keek naar de klok, het was bij halfzeven. De pizza zou nu wel voldoende gerezen zijn, ze zou hem in de oven gaan zetten.


    Wat gezellig, dacht ze om zo op Gerard te wachten. Later veel later, als hij afgestudeerd was en hij ergens een praktijk had zou ze zo nog vele avonden op hem wachten. Een huisarts had het druk en zou vast dikwijls laat komen.


    Ze droomde weg in een verlangen naar later…


    Toen de wekker afliep haalde ze de pizza uit de oven. Ze zag, dat het precies zeven uur was. Ze zette de pizza weer terug en draaide het gas op een uiterst laag pitje. Het gas plofte, de laagste stand werd kennelijk slecht verdragen. Ze deed het veiligheidshalve maar helemaal uit. Gerard kon nu ieder ogenblik komen. Als om zes uur de winkels sloten, waren er om zeven uur toch helemaal geen boodschappen meer te doen.


    Het werd acht uur, het werd halfnegen. Nog steeds geen spoor van Gerard. Even over negen werd er aan de kamerdeur geklopt, de kamerverhuurster, mevrouw Vos stond voor de deur.


    „Gerard laat opbellen, dat hij pas later komt,” zei ze. „Maar ik heb hem wel gezegd, dat ik niet altijd voor boodschappenmeisje kan spelen. Ik heb liever, dat hij hier zelf telefoon neemt. De aansluiting zit er al. Ik kan moeilijk steeds twee trappen naar beneden komen om allerlei boodschappen door te geven. Dat begrijp je toch wel.”


    Els knikte schuldbewust. Ze vergat helemaal te vragen of Gerard soms gezegd had waardoor hij opgehouden was.


    Klokslag tien uur kwam hij binnen. Hij was vergezeld van Anka Smit en Willemijn van Rosmalen. Els had beide meisjes al eerder ontmoet op de fuif van Thijs Donkers. Gerard sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar.


    „Lieve schat,” zei hij, „wat heb ik je laten wachten en nu heb ik ook nog twee hongerige halzen meegebracht. We hebben iets verschrikkelijks beleefd.”


    Hij vertelde hoe hij de dame bij wie hij het laatst de boodschappen voor de paasdagen gebracht had, in een ellendige toestand had aangetroffen. Gelukkig had hij van haar deur een sleutel omdat ze pas griep had gehad.


    Met die sleutel was hij binnengekomen. Ze had in een soort bewusteloze toestand in bed gelegen. De buren aan weerszijden waren niet thuis. Een voorbijganger was zo vriendelijk geweest een dokter te waarschuwen.


    Deze had opname in het ziekenhuis noodzakelijk gevonden. Hij had niet anders kunnen doen dan bij haar blijven tot alles geregeld was.


    „En zie, hier ben ik,” eindigde hij zijn verhaal. „Anka en Willemijn kwam ik hier vlakbij tegen naast een brommer waarvan de motor het begeven had. Ik heb ze op sleeptouw genomen en mee naar jou gebracht. Het ruikt hier zo lekker,” zei hij in de lucht snuivend, „heb je nog iets? Kunnen we het met zijn allen delen?”


    „O natuurlijk,” antwoordde Els grif, „we maken er gewoon wat meer van. Ik had een pizza gefabriceerd. We warmen hem weer op en de soep lengen we aan met een tovermiddel. Het toetje is ruimschoots voldoende, want dat was voor twee dagen bedoeld.”


    „Dan kijk ik ondertussen of we iets onder de kurk kunnen vinden,” zei Gerard.


    Terwijl Els in de kookkast een pakje soep mengde door de pan, die ze al klaar had, dacht ze blij: Zo zal het nu later ook zijn. Lang wachten en als hij dan eindelijk thuiskomt is het bijna een feest. Ze had zitten mokken terwijl ze op hem wachtte omdat ze gedacht had, dat Lydia wel bij zijn laat komen betrokken zou zijn. En nu zag je het, over Lydia werd zelfs niet gekikt.


    Het werd een oergenoegelijke avond. Willemijn en Ank gingen pas tegen één uur weg. Lopend. De kapotte brommer had Gerard in het achtertuintje gezet.


    Els lag in het alkoof naar het slaan van mevrouw Vos’ pendule te luisteren.


    Het was drie uur. En nog sliep ze niet. Ze lag na te sudderen over de afgelopen avond. Ze had nooit kunnen vermoeden. dat de schuwe Gerard zoals ze hem vroeger gekend had zich had ontpopt tot de vlotte gastheer, de charmante causeur tot de, ja ze moest het maar eerlijk bekennen, tot de held van de dromen van veel meisjes. Willemijn en Anka waren al net zo gecharmeerd van hem als Lydia was. En dat terwijl zij hem jaren geleden als een verdrietig ziek vogeltje onder haar hoede had genomen.


    Wat had ze niet met hem gepraat over zijn ouderlijk huis waar hij voor alles de zondebok was. Zijn oudste zuster deed alles goed. zijn jongste broer deed het allemaal, als het kon nog beter, alleen hij deugde niet. Nu ze erover nadacht herinnerde ze zich, dat Gerards vader bij zijn moeder ook geen goed kon doen.


    „Ik snap soms niet hoe hij dat gekijf van haar uithoudt,” had hij eens gezegd. „Hij gaat altijd direct na het eten in de voorkamer zitten. Dan rookt hij en leest of zit voor zich uit te kijken. De radio of de televisie mogen alleen aan met het nieuws. Als ik tijd heb ga ik altijd even bij hem zitten. Ik heb zo’n medelijden met die man. Ik snap niet, dat hij niet bij haar wegloopt.”


    Zou zijn moeder een hekel aan hem hebben omdat hij op zijn vader lijkt, piekerde Els. Maar hij leek immers niet op hem. Zijn vader was een kleine gedrongen donkere man, Gerards zuster Edith leek op hem. Gerard zelf leek op zijn moeder. Misschien was het omdat Gerard partij voor zijn vader trok, dacht ze. Omdat hij medelijden met hem had. Een feit was, dat Gerard door te breken met zijn ouderlijk huis een nieuw leven begonnen was. En dat hij daardoor ook totaal veranderd was. Hij wil alles erg goed doen, overpeinsde ze. Hij was vriendelijk tegen iedereen, in tegenstelling tot vroeger. Hij was ook behulpzaam. Zelfs zo, dat hij lid was geworden van die boodschappendienst. Hij studeerde precies het aantal door hem vastgestelde uren per dag en hij liep trouw college. Hij wilde nergens een fout maken. Ze herinnerde zich wat hij de eerste keer, dat ze hier zou logeren had gezegd: „Ik duik niet met je de koffer in. Wees maar niet bang, dat ik niet weet hoe het allemaal moet, ik weet er alles van. Het zal allemaal geweldig zijn. En daarom wil ik ook gauw met je trouwen. Ik wil goed beginnen.”


    Zelfs dat wilde hij goed doen. Wilde hij dat allemaal omdat hij thuis volgens zijn moeder alles fout deed? Ze wist het niet. Misschien kwam ze er nooit achter. In ieder geval had ze een gezellige avond gehad. Haar gekokkerel had veel succes geoogst, al was het dan uitgedraaid op een opgewarmde prak. De opgevoerde honger had waarschijnlijk veel tot het welslagen bijgedragen. Misschien viel de logeerpartij hier wel erg mee. Dat had je wel meer, als je ergens zo tegenop had gezien. De eerste dag was toch goed geëindigd. Met deze gedachte viel Els ten slotte in slaap.


    Maar het viel later tegen.


    Waar Lydia de eerste dag had uitgehangen wist Els niet, maar de volgende dagen was ze present. Ze deed boodschappendienst met Gerard en ze kwam ongevraagd en ongeweigerd zijn kamer binnen. Ze verbleef daar naar goeddunken zolang ze verkoos. Soms bracht ze iemand mee, meestal een vriendin. Els kwam niet aan haar voorgenomen taak voor school toe. Toen ze dat vier dagen zo had aangezien, besloot ze haar koffertje te pakken en naar huis te gaan. Ze deed dat geruisloos. Toen Gerard samen met Lydia was weggegaan om met een paar bejaarden, die slecht ter been waren te gaan wandelen, schreef ze een briefje aan Gerard met de mededeling, dat ze naar huis was gegaan om te studeren, omdat ze anders niet meer met haar werk klaar zou komen. Ze legde het briefje op een goed zichtbare plaats midden op de tafel, bovenop de fruitschaal. Ze kwam in een koud en leeg huis, maar ze vond het niet eens erg. De stilte en de rust die er heersten deden haar goed! Ze draaide de thermostaat van de verwarming hoger en plofte met haar jas nog aan in een stoel neer. Ze legde haar hoofd achterover tegen de stoelleuning en sloot haar ogen. Ze had pijn in haar hoofd; het voelde aan als een gebarsten pot. En ze was moe.


    Ze herinnerde zich niet ooit zo moe te zijn geweest. De warmte die zich langzaam door de kamer verspreidde deed haar weldadig aan. Ze was koud tot op haar botten, merkte ze nu. Ze voelde zich door de warmte doezelig worden en sukkelde zo in slaap. Ze werd pas na een paar uur wakker met een droge mond en pijn in haar nek door de vreemde houding waarin ze zo lang gezeten had. Ze deed haar jas uit en ging thee zetten.


    Ze dronk de hele theepot leeg en zette toen een plaat op. De muziek leidde haar gedachten wat af. Om zes uur stond Gerard voor de deur. Ze had hem verwacht. Dat hij er niet eerder was geweest, zou wel zijn doordat de boodschappendienst hem vastgehouden had.


    „Hoe kon je nu toch zo maar weglopen,” begon hij.


    „Dat heb ik je toch geschreven,” zei ze. „Ik moet werken en ik kom daar bij jou niet aantoe.”


    „Ja,” zei hij. „dat is waar. Dat hadden we heel anders moeten organiseren.”


    Er klonk spijt in zijn stem.


    „Inderdaad,” beaamde ze, „dat had gemoeten. Ik had gewoon thuis moeten blijven.”


    „Nee,” zei hij, „we hadden het bij mij anders moeten indelen. Ik heb het al met Lydia besproken. We gaan het anders doen. Je mag niet bij je werk gestoord worden. Lydia heeft ook aangeboden om te koken. Dat neemt je veel werk uit de hand.”


    Ze begon te lachen.


    „Denk je nu echt, dat je me daar een plezier mee doet?” vroeg ze ongelovig.


    Hij keek haar verward aan, haalde zijn schouders op.


    „Zeg maar wat je dan liever wilt,” zei hij.


    „Gewoon hier thuis blijven,” antwoordde ze.


    Ze hadden tegenover elkaar gezeten, hij op de bank, zij op een stoel. Nu stond ze op en ging naast hem zitten.


    „Gerard,” zei ze, „je bent zo veranderd, sinds je hier weg bent. Ik geloof niet, dat we nog bij elkaar passen.”


    Ze was helemaal niet van plan geweest dit te zeggen. Al pratende met hem was ze pas tot deze conclusie gekomen.


    „Wij zouden niet bij elkaar passen,” herhaalde hij verbijsterd. „Kind, hoe kan dat, we zijn gewoon met elkaar vergroeid. Hoe kun je zoiets beweren, liefje?”


    Ze zuchtte en pakte zijn hand.


    „Luister,” zei ze, „je bent veranderd bij vroeger, dat zul je toch zelf moeten toegeven, nietwaar?”


    „Ja,” bevestigde hij, „dat ben ik zeker. Maar ik voel me wel beter en veel gelukkiger.”


    „Dat geloof ik wel,” zei ze, „maar dat neemt niet weg, dat je voor mij een ander geworden bent. Ik kan niet meelopen in dat nieuwe patroon van je. Ik pas er gewoon niet in. Ik ben overbodig. Ik ben nu vier dagen bij je geweest en ik heb me bij je als een kat in een vreemd pakhuis gevoeld. Er zijn altijd andere mensen over de vloer. Ik kan niet werken, laat staan, dat wij samen een zinnig woord met elkaar kunnen wisselen. Je leven is ineens zo druk, zo vol. Het is net alsof je geen plaats meer voor me hebt. Stel je nu eens voor dat we zouden trouwen als ik straks van school ben en in een ziekenhuis ga werken. Wat voor een vertoning voeren we dan op. Jij studeren en goed doen aan alle mensen en in de schaarse vrije ogenblikken die we dan samen nog zouden hebben stroomt je huis vol met Lydia en haar vrienden. Wat heb ik dan in vredesnaam aan mijn leven met jou.”


    Hij was kennelijk zo teleurgesteld, dat hij de eerste ogenblikken niets wist te zeggen.


    „Maar,” zei hij toen, „als we getrouwd zijn wordt toch alles anders!”


    „Dacht je dat?” vroeg ze iets van hem afschuivend op de bank. „Dacht je dan niet, dat we nog dagelijks Lydia op ons brood hadden?”


    „Ben je soms jaloers op Lydia?” vroeg hij toen.


    „O, dat zal best,” gaf ze toe. „Mag ik dat soms?”


    Zijn gezicht klaarde op.


    „Nou,” zei hij, „dan is het nogal eenvoudig, we gaan verhuizen en dan zien we haar vanzelf minder. En als je dat zou willen, helemaal niet meer.”


    Ze speelde even met deze gedachte, maar toen herinnerde ze zich hoe hij omging met Anka en Willemijn, hoe deze ook lieten blijken dat ze hem mochten. Als Lydia van het tapijt verdween, zou een ander dan niet Lydia’s plaats overnemen? Welke plaats eigenlijk, dacht ze. Ze peinigde haar hersens over deze vraag, maar vond ze er geen antwoord op. Ze voelde hoe Gerard haar naar zich toetrok en haar kuste.


    „Elsje, alles zal zijn zoals jij het wilt, geloof me,” fluisterde hij. „Als je eerst dat ellendige examen maar achter de rug hebt. Misschien zie je daardoor alles wat donker in. Ik ben veranderd, dat geef ik toe, maar misschien ben jij ook niet helemaal jezelf door dat examen.”


    Ze zag dit plotseling als een nieuw gezichtspunt.


    „Zou je denken, dat dat zo’n invloed heeft?” vroeg ze.


    „O vast,” zei hij met overtuiging. „Doe nu eerst dat examen maar en dan wordt alles weer tussen ons als vroeger.”

  







  
    HOOFDSTUK 3


    Els moest aan deze woorden denken, toen ze met Arthur en Ted, de zoontjes van haar vader en tante Marijke, in een zandkuil aan het strand in Domburg zat en op verzoek van de jongetjes met Lilian zandtaarten maakte.


    Haar examen was echter achter de rug. Vorige week had ze bericht gehad, dat ze geslaagd was. Aan de hand van de rapportcijfers in het afgelopen jaar en het redelijk goede verloop van het examen was de uitslag geen grote verrassing geweest. Ze had er op gerekend, dat ze geslaagd was.


    Maar dat nam niet weg, dat er sinds de uitslag toch een soort rust in haar gedaald was, die ze niet precies omschrijven kon. Ze had het afgelopen jaar het gevoel gehad, dat ze alles wat ze in zich opnam met zich mee moest dragen naar het examen. Overladen met bagage had ze zich gevoeld. Zoals iemand die een verre reis maakt en uit ieder land, dat hij aandoet iets meeneemt dat hij thuis moet laten zien om te bewijzen, dat hij er geweest is. Maar nu kon ze die last van zich afwentelen. Alle souvenirs van verre landen waren uitgepakt en op zolder gezet, bij wijze van spreken. Ze konden daar blijven, dacht ze. Want wat had je als verpleegster nu eigenlijk aan alles wat je op school had geleerd?


    „Dat zul je nog wel ervaren,” had haar moeder gezegd, „Van die kennis heb je plezier bij iedere stap die je verzet.”


    Nu ja, moeder was bezeten van kennis en studie, dacht Els. Ook overdreven. natuurlijk. Toen Gerard had gehoord, dat een verdere studie voor Els ook tot de mogelijkheden behoorde, had hij zich gehaast alle richtlijnen die er voor haar waren na te gaan. Maar ze was bij de verpleegstersopleiding gebleven. Lerares worden had ze al dadelijk verworpen, bij fysiotherapie was ze even stil blijven staan, maar had ook dit opzij gezet. Tot teleurstelling van haar moeder en van Gerard…


    Gerard, die gezegd had, dat alles na het examen weer zou worden als vroeger. Het was haar allang duidelijk dat dat niet kon. Alles evolueerde, iedereen veranderde van dag tot dag. Zo min ooit weer een dag, die voorbij was weer terugkwam, zo zou de verhouding tussen haar en Gerard nooit meer worden wat hij vroeger geweest was. Ze waren toen, op school, kinderen geweest en dat waren ze nu niet meer. Gerard drong er bij haar opaan dat ze zou solliciteren naar een plaats als leerlingverpleegster in Utrecht. In plaats daarvan had ze in Rotterdam gesolliciteerd en was daar aangenomen. En dat wist hij nog niet. Ze was zonder het hem vooruit te laten weten gisteren naar Domburg gegaan waar haar vader met zijn gezin vakantie hield. Lilian had al een week eerder haar intrek genomen in het door haar vader gehuurde zomerhuisje. Ze had Gerard gisteren geschreven, dat ze naar Domburg was gegaan om over hun verhouding na te denken. Hij zou die brief vanavond vinden, als hij terugkwam van het wad waar hij een paar dagen met een stel andere jongelui gevist had. Hij had haar gevraagd om mee,te gaan, maar ze had hierover moeten beslissen voor de uitslag van het examen bekend was. Ze had geen plannen willen maken voor ze de uitslag wist.


    „Els, jouw taarten gaan kapot,” verweet Ted haar. Hij was de oudste van de broertjes en hij nam duidelijk in alles de leiding. Hij probeerde Arthur op zijn kop te zitten, maar deze liet zich weinig zeggen zodat de beide heren een tamelijk luidruchtig span vormden.


    „Mijn taarten liggen het langst,” verdedigde Els zich. „Ze drogen uit door de zon. Daarom gaan ze kapot. Wacht maar, jouw taarten gaan er ook wel aan.”


    Ted luisterde niet naar haar, hij had het woord al tot zijn broertje gericht.


    „Jij maakt ze te klein,” zei hij. „En niet mooi. Ze zijn niet eens rond. Staat reuze stom, vind je niet Lilian?”


    „Arthur maakt oliebollen,” ontdekte deze. „Kijk maar, er zitten zelfs krenten en rozijnen in,” zei ze wijzend op een paar stukjes schelp die uit de vormloze hoopjes nat zand staken.”


    „Oliebollen,” peinsde Ted hardop. „Ja.” zei hij toen verrukt opkijkend, „je hebt gelijk zeg, Arthur oliebollen! Mam,” schreeuwde hij naar zijn moeder, die met zijn vader een eindje verderop op het strand lag te lezen, „we hebben oliebollen gebakken. Kom es kijken.”


    Marijke kwam naar hen toe om hun konterfeitsels van naderbij te inspecteren.


    „Geweldig,” prees ze. „Jammer, dat we ze niet mee naar huis kunnen nemen.”


    „Mam, mag ik ijs?” bedelde Arthur toen, naar een kind kijkend, dat met een ijsje in zijn hand voorbij kwam.


    De aandacht was helemaal van de taartenbakkerij af.


    „Hè ja, mam,” viel Ted bij. „Mag ik ze halen?”


    „Vraag het maar aan je vader,” wentelde Marijke de beslissing af.


    De beide jongetjes renden naar hun vader toe.


    „Weet je.” zei Marijke toen, „je vader en ik gaan met de beide heren een eindje wandelen en dan kunnen ze ook een ijsje krijgen. Jullie hoeven niet bij ons te blijven. Lilian heeft de hele week al voor de kinderen gezorgd en vandaag hebben jullie weer samen met hen opgetrokken. Jullie moeten toch een beetje kunnen doen waarin je zelf zin hebt.”


    „Zullen wij dan samen het dorp ingaan?” stelde Lilian meteen gretig aan Els voor. „Prima,” zei deze, „dan ruimen wij de spullen wel op in het badhuisje.”


    Toen Lilian en Els later over het strand wandelden. liep hun vader met zijn gezin al een eindje voor hen uit.


    Marijke liep gearmd met hun vader, ze hadden ieder een kind aan de hand. Ze vormden een fleurig zomers plaatje van een jong gelukkig gezin.


    Els zag dat Lilian hen even kritisch gadesloeg als zijzelf.


    „Pa heeft wel al een klein beetje een buikje, maar zo samen met Marijke en de jongetjes lijkt het nog heel wat,” merkte Lilian op.


    „Tja,” zuchtte Els, „en die arme Jetje ploetert altijd maar voor ons. Als je het zo bekijkt zijn mannen reuze versierders.”


    „Of alle mannen zo zijn, weet ik niet,” antwoordde Lilian, „maar pa is het in ieder geval wel. Hij is ook erg hups tegen Marijke’s vriendinnen. Een beetje genant vind ik dat, hoewel ik er natuurlijk niets mee te maken heb. Als hij nu nog met moeder getrouwd was, zou je het rot voor haar vinden. Marijke vind het heel gewoon. Ze ziet het geloof ik niet eens.”


    „Ik geloof dat dat komt omdat je dat van je vader niet wilt zien,” peinsde Els hardop.


    „Zo zal het wel zijn,” bevestigde Lilian. „Zeg,” vervolgde ze toen op een toon waaraan Els direct hoorde. dat er iets bijzonders op komst was, „zeg ik heb allang een vermoeden dat onze Jetje ook iets aan de hand heeft. Maar nu weet ik het onderhand wel zeker.”


    „Moeder een vriend!” schrok Els. „Je bent gek. kind. Ze zit altijd thuis.”


    Lilian knikte.


    „Maar niet in de vakanties, zoals je weet,” zei ze. „In de kerstvakantie kreeg ik al zo’n vermoeden. Voor het eerst. Maar nagedacht duurt het al veel langer.”


    „Waarom,” vroeg Els. „En hoe weet je het? Moeder is toch in de kerstvakantie haast niet weggeweest!”


    „O jawel,” zei Lilian gedecideerd. „Een paar dagen voor de kerstdagen, toen wij nog geen vrij van school hadden is zij naar Amsterdam geweest. Naar het rijksmuseum zogenaamd. Maar ik geloof niet, dat ze het aan de binnenkant gezien heeft,” ze grijnsde ondeugend. „Eigenlijk had ik haar een paar strikvragen moeten stellen over de schilderijen. Ik wist namelijk dat er een paar weg waren. Smits, de geschiedenisleraar was er net geweest.”


    „Och,” zei Els direct vol medelijden, „waarom zou je dat nu doen. Ze heeft toch al niet veel.”


    Nu grinnikte Lilian.


    „Beklaag jij Jetje maar niet zo hard,” vervolgde ze. „Die knijpt de kat in het donker. Weet je wie haar uitverkorene is?”


    „Geen idee,” zei Els. „Ken ik hem?” Ze zocht razendsnel haar omgeving af naar kandidaten die voor haar moeder geschikt waren. Ze kon er niet een vinden. Alle mannen, die voor haar moeder in aanmerking kwamen, waren al getrouwd.


    „Zeg me nu niet, dat het een getrouwde man is,” zei Els. „En alsjeblieft niet iemand uit onze plaats, die dan op de koop toe nog kinderen heeft. Dan schaam ik me helemaal dood.”


    „Zit daarover maar niet in zak en as,” stelde haar zusje haar gerust. „Het is het een noch het ander. Herinner jij je, dat ze vroeger, toen wij nog op de lagere school waren, dik bevriend was met die leraar Frans. Bartels heet hij. Herinner je hem?”


    Els knikte.


    „O ja, zo’n ruig zwart type. Jij vond het een engerd.”


    „Precies,” knikte Lilian, „en die is het, wat ik je brom. Na de paasvakantie was er immers een reünie van oudleerlingen en leraren en leraressen van onze school? Nu, toen was hij er ook. Ik heb ze samen gezien. Ik zag ze heel toevallig op straat. Ik ben een beetje weggedoken zodat ze mij niet in de gaten kregen. Tenminste moeder niet. Hij kent me natuurlijk niet meer. Ze liepen niet dik gearmd ofzo, maar er was iets tussen hen. Je kon het zien. Ik weet wel, dat ik hem vroeger een verschrikking vond, maar nu ik hem met meer volwassen ogen bekijk, is hij toch niet zo gek. Een wat overjarige angry young man, kun je zeggen.”


    Els herinnerde zich het gesprek met haar moeder waarin ze gezegd had, dat ze misschien nog wel eens zou trouwen, als Lilian en zij hun bestemming hadden bereikt. Ze keek haar zusje van opzij aan, toen ze vroeg: „En als ze met het bericht kwam, dat ze met hem gaat trouwen, zou je hem dan nog zo mild bekijken?”


    Toen Lilian even nagedacht had en lichtelijk haar schouders ophaalde, vertelde Els wat haar moeder haar destijds gezegd had. „Het was nog lang voor Pasen,” zei ze. „Ik weet niet of de idylle toen al bestond, maar als dat wel het geval is, zal ze wel op hem gedoeld hebben.”


    Lilian knikte.


    „Wees er maar heel zeker van, dat ze hem bedoeld heeft,” zei ze toen. „Ze krijgt haar brieven poste restante van hem. Ik heb een heel stapeltje in haar bureaula zien liggen. Zo zie je, als je naar pa kijkt hoef je met Jetje ook niet zo’n medelijden meer te hebben.”


    „Tja…” zei Els. „Een feit blijft,” vervolgde ze toen, „dat ze zich voor ons toch heel wat ontzegd heeft. Al heeft ze dan de kat in het donker geknepen, ze heeft toch maar de moeite genomen om hem voor ons te verbergen.”


    „Zeker,” bevestigde Lilian, „onze Jetje is er eentje van de bovenste plank.”


    „Als ze nu eerstdaags met een huwelijk aan komt dragen, ga je dan weer rot doen?” informeerde Els haar zusje argwanend aankijkend. Je wist het maar nooit met Lilian.


    „Nee,” snauwde Lilian plotseling, „je hoeft me dat niet zo te vragen alsof je mijn voogd bent hoor. Anders zou ik alleen al amok gaan maken om jou te pesten. Bah.” zei ze schokschouderend, „dat gezanik ook. Je kunt wat die dingen betreft zo genereus zijn, als je wilt, maar het neemt niet weg, dat ik graag andere ouders had gehad. Die bij elkaar bleven, bedoel ik en met wie je het gezellig kunt hebben. Wij, jij en ik hadden daar met vader moeten lopen. Samen met moeder. En Marijke en de jongetjes, al zijn ze nog zo lief, hadden er nooit moeten zijn.” Els dacht aan haar relatie met Gerard. Je kon immers de dingen niet naar je hand zetten.


    „Nou, maak je maar niet zo dik hoor,” trachtte ze Lilian te kalmeren. „Natuurlijk zou het leuker zijn als het anders was, maar dat is nu eenmaal niet zo.”


    Ze borduurde in gedachten verder over haar moeder en meneer Bartels. Hij had op haar gewacht, hij wachtte nog altijd. Dat was toch wel verschrikkelijk trouw en ook erg romantisch. Zulke mannen bestonden er toch ook nog. Ze durfde dit niet aan Lilian te zeggen, bang als ze was de wind weer van voren te krijgen.


    Toen ze een poosje zwijgend verder gelopen waren en bijna in het stadje aangekomen waren merkte Lilian op: „Marijke zei, dat we onze eigen gang moesten gaan, maar ik was alvast zo vrij geweest een afspraak voor vanavond te maken. Als ik geweten had, dat jij kwam, had ik het misschien niet gedaan.”


    „Ben je niet wijs,” antwoordde Els direct, „je moet om mij niets laten. Ga maar gerust. Ik moet trouwens toch de tijd hebben om eens na te denken.”


    „Het zit niet zo snor tussen jou en Gerard hè?” merkte Lilian op. „Het lijkt me ook wel moeilijk voor je. Ik hoop van ganser harte, dat ik niet zo jong iemand ontmoet in wie ik belang stel. Hem laten lopen is jammer en je helemaal binden is net zo goed jammer. Je kunt dan geen kant meer op.”


    En daarmee had Lilian de spijker op de kop geslagen, dacht Els toen ze ’s avonds alleen in het zomerhuisje zat en op de jongetjes paste. Ze had gezegd. dat haar vader en Marijke rustig weg konden gaan, omdat ze nog een paar brieven moest schrijven.


    Wat werden er toch een leugentjes om bestwil verkocht, peinsde ze. Ze dacht er immers in de verste verte niet aan om brieven te gaan schrijven.


    Ze wilde gewoon alleen zijn en daarom had ze deze smoes verzonnen om hen uit het huis te krijgen. Omdat ze door de kinderen altijd aan huis gebonden waren, maakten ze natuurlijk graag gebruik van haar als oppas.


    Ze had nog maar net koffie gezet en had zich voor het open raam geïnstalleerd omdat het buiten te koud was, toen er gebeld werd.


    Ik schiet iedereen van de deur af, dacht ze wrevelig. Aan haar eerste opwelling om niet open te doen kon ze geen gevolg geven, omdat door herhaaldelijk bellen de kinderen wakker konden worden. Ze haastte zich naar de deur en besloot het bezoek fluisterend te verjagen. Arthur sliep erg licht. Als hij wakker werd zou Ted volgen en dan had je de poppen aan het dansen.


    Heel voorzichtig maakte ze de buitendeur open. Misschien was het Lilian, die haar afspraakje meegenomen had.


    Maar het was Lilian niet. In de deuropening stond Gerard.


    „Ik kwam een dag eerder thuis dan we gepland hadden,” zei hij. „Ons geld was op. Het vissen op het Wad is razend duur. Ben je blij, dat ik er ben. Ik heb je brief natuurlijk gevonden.”


    Het was Gerards gewoonte niet luid te spreken, maar ze bracht toch haar hand naar haar mond om hem zo te beduiden zachter te praten.


    Door deze ongewone ontvangst had ze de tijd zich af te vragen of ze werkelijk blij was, dat ze Gerard zag. En terwijl ze naar de kamer liepen moest ze bekennen. dat ze het niet wist. Met de Gerard van vroeger zou ze wel blij zijn geweest, maar die was er immers niet meer.


    „Eigenlijk komt het goed uit, dat je hier bij je vader logeert.” merkte Gerard op, „nu kan ik ook eens kennis met hem maken. Dat wordt zo langzamerhand tijd. Ik heb een gesprek met mijn vader gehad, Els. We hebben elkaar in een café ontmoet. Naar huis wilde ik niet, zoals je begrijpt en ik wilde hem evenmin graag op mijn kamer ontvangen. Ik wil hem geen privileges boven moeder geven. Dan zou ze reden tot klagen kunnen hebben. We moeten voor het huwelijk hun toestemming hebben. Ik heb met vader afgesproken, dat dat schriftelijk zal gebeuren.”


    „Gerard,” zei ze toen, „ik kan het je beter meteen zeggen: ik trouw niet met je. Nu tenminste nog niet. Laten we het zo laten, als het nu is. Dan kunnen we verder zien.”


    Hij fronste nadenkend zijn wenkbrauwen terwijl hij haar vragend aankeek.


    „Jij wilde dus in het ziekenhuis gaan wonen op een schot afstand van mijn kamer en iedere dag bij me komen,” zei hij. „Nu, daar komt niets van terecht, Els. Dat hou ik nooit vol. Ik wil met je trouwen. Ik wil trouwens, dat iedereen weet dat je bij mij hoort.”


    Hij zat nu tegenover haar voor het open raam. Het raam van de kinderkamer stond ook open. Er bestond kans, dat hun stemmen daar doordrongen en dat de jongetjes toch nog wakker zouden worden. Ze stond op om het raam te sluiten.


    „Gerard,” zei ze, „dat is nu juist wat ik helemaal niet wil. Ik kom trouwens niet in dat ziekenhuis bij jou in de buurt te werken. Ik heb in Rotterdam gesolliciteerd en ik ben daar aangenomen.”


    Gerard legde verslagen zijn handen op de stoelleuning en leunde met zijn hoofd achterover. Hij sloot zijn ogen en hij zei: „Els, dan houd je niet van me.”


    „Dat doe ik juist wel,” antwoordde ze. „Was dat maar niet zo, dan zou het eenvoudiger zijn. Maar ik wil niet direct getrouwd zijn, geen kant meer op kunnen. Ik zou het allebei willen Gerard, met jou getrouwd zijn en mijn eigen leven leiden. En dat kan immers niet!”


    Hij ging weer rechtop zitten en keek haar aan.


    „Maar dan is toch alles in orde,” zei hij, „want dat kan wel allebei. Dat kan samengaan. Ik doe het toch ook.”


    Een waarheid als een koe was het wat hij daar zei, dacht ze. Hij leidde inderdaad zijn eigen leven en dat was het wat haar niet aanstond. Ze dacht weer aan die natuurfilm voor de televisie. Aan dat luipaard. dat zijn prooi in een boom bracht. Soms was het beest, dat hij gevangen had te zwaar en kon hij het niet naar boven krijgen. Hij at er dan een stukje van op en probeerde het weer. Soms moest hij tot drie maal toe een stukje op eten en dan lukte het pas om het naar boven te brengen. Helemaal verborgen voor andere dieren. Helemaal voor hem alleen. Als ze eraan dacht hoe Gerard vroeger geweest was en hoe beïnvloedbaar hij was, dan zou het haar nog best lukken hem zo ver te krijgen, dat hij niet meer zijn eigen leven leidde. Dan zou hij net als zijn vader ’s avonds in een stoel gaan zitten en heel stil gaan lezen en roken. En naar de televisie kijken, als het journaal er was. Maar daarmee had ze de Gerard van vroeger niet terug. Iets weerhield haar ervan hem dit te vertellen.


    Later, veel later wist ze pas, dat ze dit niet kon omdat ze daarvoor te veel van hem hield. Gerard zou, als ze dat wilde, naar haar pijpen dansen, ze kon hem uitvreten net zolang tot hij voor haar op maat was. Tot ze hem opbergen kon zodat niemand meer aan hem zou kunnen komen. In plaats daarvan zei ze: „Gerard, al zou je nog zo je best doen om me alles naar de zin te maken, het zou altijd een feit blijven, dat ik me niet ontplooien kan zoals ik wil. Ik zou weg willen, ik zou altijd net ergens anders willen werken als waar jij was. Uit een soort vrijheidsdrang. En ook omdat ik nog een heleboel van de wereld wil zien. En dan zou je niets aan me hebben. Dan zouden we net zo goed niet getrouwd kunnen zijn.”


    „Maar je praat onzin,” zei hij. „Het klopt helemaal niet wat je zegt.”


    Ze knikte bevestigend.


    „Ik weet het,” ze. „Ik raaskal, wat ik denk klopt nog niet eens om maar te zwijgen over wat ik zeg. Het komt allemaal, Gerard, omdat ik nog te jong ben, te onervaren. Ik moet eerst nog wat groeien. En dat kan ik alleen maar alleen. Of tenminste ongetrouwd!”


    Hij keek haar een tijdlang zwijgend aan.


    „Ik begin iets van wat je bedoelt te begrijpen,” zei hij toen. „Je wilt onze relatie niet verbreken, je wilt daar in Rotterdam gaan zitten en ik moet in Utrecht blijven.”


    Ze knikte bevestigend.


    „Ja,” zei ze, „dat bedoel ik. Gewoon zoals de mensen vroeger ook jaren verloofd waren en pas gingen trouwen als de man was afgestudeerd.”


    Hij lachte kort.


    „Els, de tijden veranderen en de mensen met hen. Wat de mensen vroeger wel konden, kunnen wij niet meer. Ik tenminste niet. Toen ik brak met thuis kon dat omdat ik zo’n fijne relatie met jou had. Ik kon een spoor uitstippelen, een weg met jou. Zo dacht ik het te kunnen volhouden, maar nu…” Zijn stem brak af.


    Ze zag, dat hij vocht met zijn tranen.


    Een gevoel van paniek overviel haar. Wat ben ik aan het doen? dacht ze. Wat heb ik gedaan? Ik gooi hem voor de leeuwen. En ik hou immers zo veel van hem…


    Ze ging naar hem toe, legde haar hand op de zijne.


    „Gerard,” fluisterde ze, „niet doen. Niet zo verdrietig zijn. Gerard, dokters huilen niet…”


    Hij veegde met de rug van zijn hand over zijn ogen. Hij lachte weer kort.


    Hij schraapte zijn keel en zei: „Denk je dat? Ik ben er allang achter, dat ze nog harder huilen dan een ander. Om alle rottigheid, om hun onmacht om alles wat ze niet dwingen kunnen. Maar ik dacht, dat ik jou zou hebben om bij uit te huilen. Maar dat is nu niet meer zo. Ik zal natuurlijk met een ander meisje trouwen, te zijner tijd. Maar ik weet zeker, dat ik nooit meer iemand zal vinden bij wie ik huilen kan.”


    Hij stond op. „Ik ga nu maar,” zei hij. „Dag Els.”


    Er zou geen lange verloving op lange afstand zijn, begreep ze. Hij praatte er niet eens meer over. Dit was een afscheid. Het onherroepelijke einde van hun omgang van al die jaren.


    Toen hij weg was, huilde Els met haar handen voor haar ogen haar ellebogen gesteund op haar knieën.


    Hij zal regelrecht naar Lydia gaan, dacht ze. Lydia zou hem opvangen en troosten. Of troosten? Hij zou nooit meer iemand vinden om bij uit te huilen, had hij gezegd. Ze wist, dat het waar was. Wat zij samen gehad hadden kwam nooit meer terug. Hij noch zij zouden dat met een ander kunnen vinden. Maar met Lydia zou hij iets anders hebben. Ze zou hem verheerlijken en tegen hem opzien. Dat zou hem ook troosten. Een ander soort troost dan zij hém had kunnen geven.


    Ze dacht aan wat Lilian gezegd had: „Ik hoop van ganser harte, dat ik niet zo jong iemand ontmoet in wie ik belang stel.”


    Nu, zij was voor deze ramp niet bewaard. Het was haar overkomen en ze moest het dragen als een kruis.


    Pas toen ze haar tranen gedroogd had dacht ze eraan, dat hij eerder van het Wad was teruggekomen omdat zijn geld op was. Hij had erop gerekend hier te kunnen slapen, nam ze aan. Het was te laat geworden om nog terug te reizen. Hoe zou hij zich nu redden zonder geld? Het was haar zaak niet meer, dacht ze toen. Wat vreemd was wat. Ze was altijd bezorgd over Gerard geweest. Vroeger op school al. Als hij hoestte en koorts had en toch op school kwam omdat hij het thuis zo naar vond. Als hij een proefwerk of een tentamen of examen had gehad. Dat hoefde nu allemaal niet meer.


    Ze wist dat ze dat missen zou. Maar ze hoefde ook niet meer aan te zien hoe andere meisjes hem verheerlijkten en te constateren hoe prettig hij dat vond.


    Ze besloot naar bed te gaan voor de anderen thuiskwamen. Ze had geen zin om nog te moeten praten.


    Ze hield zich slapend, toen Lilian op de kamer kwam. Maar Lilian zei hardvochtig: „Els, stel je niet aan, ik weet dat je niet slaapt want je oogleden knipperen. Ik heb Gerard gesproken. Ik zat met iemand op een terrasje, toen hij langs kwam. Hij vertelde me, dat jullie afscheid genomen hebben. Hij zag er niks florissant uit.”


    Els deed na een lange zucht haar ogen open, knipperde tegen het licht, dat Lilian had aangeknipt.


    „Wat zei Gerard tegen je?” vroeg ze.


    „Niet veel. Alleen, dat jullie afscheid hadden genomen. De omstandigheden waren nu niet direct geschikt voor verdere ontboezemingen, want ik was immers niet alleen. Maar ik kon goed zien, dat hij er kapot van was.”


    „Denk je, dat ik het zo leuk vind?” snauwde Els terwijl ze zich omdraaide en met haar gezicht naar de muur ging liggen.


    „Nee,” antwoordde Lilian voor haar doen zachtzinnig, „ik begrijp best dat het voor jou ook ellendig is. Ik kan me begrijpen, dat je er een eind aan gemaakt hebt. Maar toch zullen er heel wat mensen zijn, die het idioot van je vinden. Volksstammen meisjes zouden je voor gek verklaren, als ze het hoorden. Zo’n appetijtelijke figuur als Gerard aan de dijk zetten lijkt iets onbestaanbaars. Vooral als je van hem houdt. want dat doe je. Maar nogmaals. ik kan het me indenken. Zou dat iets te maken hebben met de toestanden die we met vader en moeder beleefd hebben?” vroeg ze.


    Els draaide haar hoofd weer om. keek haar zusje aan.


    „Ik weet het niet,” zei ze. Ze had ondanks het begrip, dat Lilian voor haar situatie toonde geen zin om verder op dit onderwerp in te gaan. Ze wilde haar niet vertellen van al die meisjes om Gerard en van haar jaloezie.


    „Ik wou je nog even zeggen, dat vader en Marijke ook op de hoogte zijn,” vervolgde Lilian. „Toen ik thuiskwam waren z.ij er al. Vader vroeg of jij nog steeds trouwplannen had. Hij had iets in die richting van moeder gehoord. Toen vertelde ik, dat ik Gerard tegen gekomen was. Ik zei wat hij gezegd had. Het was eruit voor ik er erg in had. Ik zat er, denk ik, nog erg vol van. Vind je het erg?”


    Els draaide zich weer naar de muur.


    „Och waarom eigenlijk,” antwoordde ze toen. „Wat zei vader?”


    „Hij zei: ’Nou des te beter, het kind is ook nog veel te jong.’ Maar Marijke vond het jammer. ’Weet ze dat nu wel zeker?’ vroeg ze. ’Ze hoeft toch niet meteen te trouwen. En als dat nu een leuke jongen is’.”


    „Heel vriendelijk van Marijke,” mompelde Els stug. „Maar laat ze zich alsjeblieft met haar eigen liefdesperikelen bemoeien.”


    „Reken daar maar niet op,” waarschuwde Lilian. „Je zal morgen aan het ontbijt de raadgevingen als warme broodjes geserveerd krijgen. Ze kwam er niet over uitgepraat. Ik ben maar naar bed gegaan.”


    Het onderwerp kwam de volgende dag pas aan de koffie ter sprake.


    Marijke was met de beide meisjes alleen, Ted en Arthur waren met hun vader mee naar het dorp. Els dacht, dat Marijke dit speciaal zo geënsceneerd had om een rustig gesprek te kunnen hebben.


    „Omdat ik veel jonger ben, sta ik dichterbij dit soort problemen dan je ouders,” zei ze. „Ik heb iets soortgelijks bij de hand gehad vroeger. Ik heb veel spijt gehad van mijn te snelle beslissing destijds. Waarom laten jullie het niet een poosje op zijn beloop? Jullie kunnen elkaar toch vaak genoeg ontmoeten als jij in Rotterdam bent. Utrecht en Rotterdam liggen dicht genoeg bijelkaar.”


    „Gerard wil trouwen of helemaal niets,” antwoordde Els. „Het heeft echt geen zin er verder over te praten, tante Marijke. Als ik er later spijt van krijg, dan zie ik dat later wel weer. Moeder mag dan al oud zijn, maar ze zegt. dat ze ons leven niet voor ons kan leven. Ik kan jullie honderd maal waarschuwen. zegt ze, maar de weg om erachter te komen, dat je het fout deed, zul je toch zelf moeten gaan. En dat geloof ik ook.”


    „Je moeder zal het wel weten,” zei Marijke in haar wiek geschoten. „Ze is trouwens ook veel geleerder dan ik. Ik was maar een middelmatig secretaresje, toen ik met je vader trouwde.”


    „Ik zal de kopjes voor je wassen,” zei Els. „En we zorgen ook voor het middageten, Lilian en ik. Dan kun jij met vader en de jongens langer op het strand blijven.”


    Marijke stond op.


    „Best hoor„ zei ze. Haar stem klonk beledigd.


    Lilian proestte haar lach weg in de theedoek, toen ze samen afwasten.


    „Die Marijke,” zei ze, „ze wou ons eens een lesje geven in haar specialiteit: de liefde. Wat zou zij vroeger bij de hand hebben gehad? Als dat anders gelopen was, hadden wij pa misschien nog gehad. Ik heb me op de lippen moeten bijten om het niet te zeggen, weet je dat?”


    Els haalde haar schouders op.


    „Wat heb je aan gekrakeel,” vond ze. „Ze weet nu wel, dat ze me geen raad meer hoeft te geven. Dat is voldoende. Hoelang wil jij hier nog blijven?” informeerde ze toen.


    „Tot ik naar het zeilkamp ga,” antwoordde Lilian, „dat is vandaag over tien dagen.”


    Els krabde een aangekoekte rand in de melkkan en ze dacht: Ik zou het liefst vandaag nog naar huis gaan. Ze kunnen me helemaal gestolen worden: pa en Marijke en de jongetjes en zelfs Lilian. Ik wil op het ogenblik alleen zijn.


    „Ik ga overmorgen weer weg,” zei ze toen. „Ik heb nog zo veel in orde te maken voor ik naar het ziekenhuis ga.”


    „Maar dan ben je alleen,” schrok Lilian. „Moeder is immers naar het lerarencongres. Geloof jij tussen haakjes, dat ze daar naartoe is met haar geliefde?”


    „Och laat haar toch.” zei Els en ze dacht: Ik word stapel van al die toestanden. Ik kan het woord liefde bijna niet meer horen.


    „Wil je graag, dat ik meega naar huis?” vroeg Lilian toen in een opwelling.


    „Blijf jij maar hier,” zei Els. „Je hebt het hier best naar je zin.”


    Lilian knikte.


    „Schandelijk genoeg wel,” zei ze. „Ik roddel lekker over Marijke en pa en toch profiteer ik van ze. Nu ja, zij ook een beetje van mij, want ik pas op de kinderen. Maar weet je, ik heb een leuke jongen ontmoet, niet dat afspraakje van gisteren, maar een andere. Ik wil, dat hij me vraagt om mee uit te gaan, zie je. Dat vind ik spannend.”


    „Je doet maar.” zei Els. Al weer hetzelfde thema, dacht ze.


    De dag, dat ze naar huis ging was het bloedheet. In de trein kreeg ze een beetje spijt, dat ze maar niet in Domburg gebleven was. In het kleine tuintje thuis zou het niet om uit te houden zijn. En binnen was het natuurlijk helemaal om te bakken nu de luxaflex niet neergelaten was omdat dat zo onbewoond leek. Ze moest als ze thuis kwam eerst maar voor de zonwering zorgen. En wat moest ze dan gaan doen? Lilian had trossen vriendinnen en vrienden naar wie ze toeging en die ze meesleepte naar huis, maar zij had alleen Gerard gehad. En nu had ze niets meer. Maar je kon er makkelijk aankomen, als je dat wilde. Dat zag je aan Gerard. Hij had alleen haar gehad en nu was hij door zo veel lui omringd, dat er nauwelijks tijd en plaats voor haar was geweest. Hij heeft wel om me gehuild, dacht ze, maar hij zal me gauw vergeten zijn. Straks in het ziekenhuis waar ze intern was zou ze tot een groep behoren, de eerstejaarsleerlingverpleegsters. Er zouden best een paar geschikte kinderen tussen zitten. Was ze er maar vast, dacht ze. Ze moest eerst die tijd thuis nog door.


    In Utrecht liep ze vlug naar de bus. Ze betrapte zich erop, dat ze haast niet om zich heen durfde kijken. Als ze nu Gerard weer ontmoette…


    Belachelijk. Dat zou natuurlijk niet gebeuren. En Lydia niet en Anka en Willemijn en Paul Kanter… Ze moest niet zo veel denken, ze moest het hoofdstuk Gerard uit haar leven schrappen.


    Ze stapte in de bus, die al klaar stond en vrijwel direct wegreed.


    Voor de huisdeur zocht ze haar sleutel op en stak hem gedachteloos in het slot. Toen ze de deur open had gedaan zag ze het kleine vestibuletje vol met koffers en tassen staan. De keukendeur stond open, ze keek zo de tuin in. Het huis was bewoond… Ze hoorde stemmen. Ze onderscheidde haar moeders stem. Moeder scheen ook onverwachts thuis gekomen te zijn en had blijkbaar bezoek meegebracht.


    Ze was niet meer alleen, dacht ze. Dat was toch wel erg prettig. Ze liep de keuken door naar buiten.


    „Moeder,” riep ze, „wat geweldig, dat je thuis bent!”


    Het was alsof zelfs de vogels zwegen, toen ze deze woorden uitgesproken had. Of misschien was het te warm voor iedereen om een geluid te maken, maar er heerste een stilte in het kleine tuintje die de warmte nog zwoeler en zwaarder maakte.


    Haar moeder had drie mensen op bezoek, twee mannen en een vrouw.


    Dat zij haar met open mond aanstaarden na deze invasie kon ze zich begrijpen. maar dat haar moeder keek of ze vuur zag branden, dat was een ander verhaal.


    Misschien had ze er minder tijd voor nodig gehad, misschien maar de tijd van een oogopslag. Ze vóélde trouwens alles meer dan dat ze het zag. Ze vóélde ook, dat ze bij haar moeder zeer ongelegen kwam.


    „U zult niet veel last van me hebben hoor,” zei ze, ze dwong zich om dit nonchalant te zeggen. Niemand mocht zien, dat ze nu het liefst zou zijn gaan huilen.


    „Ken ik iemand van uw gasten,” vervolgde ze, toen haar moeder lichtelijk stotterend had uitgebracht, dat ze helemaal niet stoorde. De drie mensen verdrongen zich direct om haar een hand te geven en zich voor te stellen.


    Ze deden dat ijverig. Als een soort eerste hulp bij ongelukken in afwachting tot de dokter kwam. Toen de donkere man met ruig zwart haar waartussen grijze strengen liepen haar als laatste een hand gaf en zei, dat hij Bartels heette, begreep ze de consternatie. De andere twee bezoekers, meneer en mevrouw Van Staverden, een echtpaar van middelbare leeftijd gaven te kennen als eersten het zinkend schip te willen verlaten.


    „Kom Jan,” zei zij, „we moeten eens gaan. Nu het wat koeler wordt zal een wandeling naar de bus best prettig zijn.”


    Koeler, dacht Els, haar rug stoomde als die van een renpaard na een inspannende military. Er was nog geen zuchtje verlichting in de atmosfeer waar te nemen.


    „Wou jij met Jan en Lot meegaan. Egon?” vroeg Els’ moeder. Het klonk meer als een bevel dan als een vraag.


    Egon zei: „Nee, Jet, ik laat je gasten even uit. Ik ga later pas weg.”


    Maar toen moeder en dochter alleen waren en Egon opvallend lang en omstandig de andere gasten uitliet, zei Els zacht: „Moeder, ik kom ongelegen, ik weet het. Het spijt me zo. Kijk niet alsof… alsof„ hier zocht ze even naar woorden, „of de wereld vergaat mam. Ik weet immers wie hij is. Ik herkende hem niet direct, maar Lilian sprak pas nog over hem. Ze zag jullie bij elkaar op de schoolreünie.”


    „En wat zei ze.” Jet snauwde haar dochter de woorden bijna toe.


    De spanning over het antwoord straalde haar uit en werd nog versterkt door de tropische temperatuur om hen heen.


    „Ze zei, dat hij er best leuk uitzag, mam. Je weet dat Lilian oog heeft voor mannelijk schoon. Een angry young man noemde ze hem. Een wat oudere uitgave dan.”


    Els smaakte het genoegen haar moeders gelaatstrekken te zien ontspannen.


    „Zei ze… eh… zei ze dat alleen maar? Niets negatiefs?” vroeg ze nog steeds met de houding van iemand die op alles voorbereid is.


    „Ze zei niets negatiefs.” bevestigde Els haar vraag. „We vinden, dat wij nu oud genoeg zijn. dat u kunt doen wat u wilt. moeder”’ voegde ze eraan toe.


    Als een kind, dat uit de zak van Sinterklaas alleen een roe had verwacht en nu ook een groot suikerbeest kreeg zo verrast keek haar moeder, dacht Els.


    Waarom daalde haar eigen teleurstelling daardoor nu weer op haar neer als een zieke, lamme vogel, die er niet meer over dacht ooit weer te gaan vliegen, dacht ze verdrietig. Bestond het dan niet, dat je je eigen rottigheid vergeten kon om eens even blij te zijn voor een ander?


    „Maar waarom ben je zo plotseling teruggekomen?” vroeg haar moeder met opnieuw argwaan en bezorgdheid. „Heb je herrie gehad met je vader of zo?”


    „Ruzie maken we zo nu en dan alleen maar eens met jou, mam,” antwoordde Els. „Dat is een groot compliment zoals u weet. Ik ben om iets heel anders teruggekomen. Gerard is bij me geweest in Domburg. Het is uit tussen ons. Hij wilde trouwen of niets en toen heb ik het laatste gekozen.”


    „En je vindt het heel erg hè?” vroeg haar moeder zacht.


    Ze draaide zich om met een stomme knik en pas toen ze voor het raam stond zei ze: „Ja, ik vind het heel, heel erg. Laten we er niet meer over praten, moeder.”


    „Willen we samen ergens naar toe gaan een weekje,’. stelde haar moeder voor. Els hoorde. dat Egon nu de voordeur achter het bezoek had dichtgedaan en naar boven liep.


    „Nee.” zei Els. „ik wil, dat u gewoon doet wat u van plan was.”


    „Ik was niets van plan.” zei haar moeder. „Dan blijven we gewoon samen thuis.”


    Els ontdekte, dat ze nu niet het lef had om te vragen of Egon hier zou zijn blijven logeren. als zij niet gekomen was.


    Toen ze later boven kwam, zag ze dat haar moeder de logeerkamer in gereedheid had gebracht. Beneden aan de trap hoorde ze Egon zeggen: „Als je van gedachten verandert, bel je me maar. Waar is je dochter? Ik moet van haar nog afscheid nemen.”


    Els nam de trap naar beneden in drie lange stappen. „Zou u hier dan niet blijven logeren?” vroeg ze en zich tot haar moeder wendend, „mam, toe behandel me niet meer als een kind. Ga met meneer Bartels mee als u dat liever doet dan dat hij hier is nu ik er ben. U hebt al zo veel voor ons gedaan en gelaten.”


    Haar moeder keek besluiteloos van de een naar de ander. En toen zei Egon: „Laten we nog even naar binnen gaan dan heb ik aan deze meisjes een voorstelletje.”


    Ondanks de plakkende hitte legde hij een arm om hun beider schouders.


    Hij liep met hen de tuin in en zei: „Wat zouden Jullie ervan zeggen als we met ons drieën in de auto stapten en ergens naartoe reden waar het leven goed is en waar ze een plaatsje voor ons hebben? Wat denken jullie van een vakantie van een dag of veertien samen met mij?”


    „Och geweldig,” liet Els zich impulsief ontvallen en dadelijk daarop zei ze: „Als mam er tenminste iets voor voelt om mij als een blok aan jullie been mee te nemen.”


    „Schandelijke gedachte,” bestrafte Egon quasi ernstig. „Jouw moeder heeft haar kinderen nooit als een blok gevoeld.”


    „Maar voor jullie samen zou het toch veel leuker zijn,” merkte Els aarzelend op. Ze dacht in haar hart: ik zeg het uit beleefdheid, want ik zou het zo graag aannemen. Autorijden, je laten rijden en je gedachten naar ergens laten dwalen en ze vooral niet laten komen waar je ze niet hebben wilde.


    „Ik lees in je moeders ogen, dat ze akkoord gaat,” hakte Egon toen de knoop door. „Ik heb erg veel zin aan zo’n reisje met moeder en dochter. We spelen onderweg gewoon, dat we bij elkaar horen, dat het hele gezin samen uit is.”


    Toen ze de volgende avond langs het strand in Knokke liepen, moest Els aan deze woorden denken. Haar gedachten dwaalden terug naar Domburg waar haar vader was met Marijke en de jongetjes, waar Lilian een afspraak versierde met een vriendje van haar vorige afspraakje.


    De mensen, die ons zo samen zien lopen, dacht Els zullen misschien denken: Wat aardig, dat zo’n grote dochter nog samen met haar ouders op vakantie gaat.


    Wat dachten de mensen toch veel dingen, die niet waar waren. Ze voelde zich door Egon bij haar arm gepakt.


    „Els, je piekert weer,” zei hij, „zullen we doen wie het eerst bij de ijstent is?”


    „Als mijn luie moeder ook meedoet,” stelde ze als voorwaarde.

  







  
    HOOFDSTUK 4


    Het was ruim acht jaar later.


    Els had na haar verpleegstersdiploma A nog verschillende aanvullende diploma’s in de verpleging gehaald. Ze was lang in het Dijkzichtziekenhuis geweest. maar nu was ze sinds kort in het kinderziekenhuis werkzaam om de aantekening kinderverpleging te halen.


    Ze had late dienst en wachtte op de dokter, die een klein meisje van vier jaar een infuus zou komen geven.


    Ze haalt het toch niet. dacht Els terwijl ze het bleke afgetobde kind gadesloeg. Hoelang zouden ze haar op deze manier nog in leven kunnen houden?


    Aan vrolijker dingen denken, hield ze zichzelf voor. Dit gebeurde nu eenmaal. Het zou ook gebeuren, als zij er niet bij betrokken was. Je kon niet treuren om al het naars, dat zich overal ter wereld afspeelde.


    Rolf Jaspers, een jonge arts, die zich specialiseerde in kinderziekten verscheen om Tineke de infuus te geven.


    Ze had alles klaargezet; hij kon meteen beginnen.


    Tineke kreunde, toen hij de naald in haar armpje stak en de vena zocht.


    Hij vond hem niet meteen.


    Els wendde haar hoofd af Laat het gauw lukken, dacht ze in stilte. Laat hij hem gauw vinden. Ze wilde niet kijken naar het asgrauwe gezichtje van het kind. Ze kreunde niet eens meer. Waar en wanneer zou het bij een mens ophouden om nog meer pijn te voelen dan hij al had, dacht ze.


    Eenmaal moest toch ergens het toppunt van alle ellende bereikt zijn. Of zou je altijd maar méér pijn blijven voelen?


    Els keek naar de pareltjes zweet, die op Rolf Jaspers voorhoofd verschenen. Even dwaalde haar blik naar het broze dunne armpje in Rolfs hand, toen keek ze weer wég van alles, naar het raam.


    Ze draaide haar hoofd pas weer terug, toen ze de tik waarmee de injectiespuit op het blad terechtkwam, hoorde. Ze zag hoe Rolf de deken over Tineke heenlegde. Hij liep met Els mee naar de tafel in het midden van het zaaltje, hij veegde met zijn zakdoek zijn voorhoofd af.


    „Het lukt me niet,” zei hij, „ik g-g-a een echte dokter ha-halen,” hij keek haar bijna kinderlijk ontwapenend aan, toen hij zijn verhaal uitstotterde.


    „Ik vind het te te g-gek om te lang te ex-experimenteren op da-dat kl-kleine armpje.”


    „Alleen een echte dokter zou zoiets verstandigs kunnen zeggen,” antwoordde ze.


    Zijn jonge magere gezicht ontspande zich in een glimlach.


    „Ver-verduiveld aar aardig gezegd hoor,” zei hij. „Ik be-ben zo terug. Ik p-pak de eerste de b-b-b-beste bij zijn nekvel. Dat ar-arme wurm!”


    Rolf Jaspers was het type van een heel aardige sympathieke eenvoudige en oprechte jongen, dacht Els, toen hij weg was. Ze kon zo gauw niet meer positieve eigenschappen bedenken. Zijn handicap telde hij nauwelijks. Hij zou er althans nooit een woord om ongezegd laten. „Als ze met mij te doen hebben. weten ze, dat ze er de tijd voor moeten nemen,” placht hij te zeggen.


    Ze was eens een avond met hem naar de Doelen geweest en daarna hadden ze nog ergens wat gedronken. Voor de tweede uitnodiging had ze bedankt. Ze had er in de loop der jaren kijk op gekregen of er moeilijkheden in de kiem aanwezig waren. Ze placht ze waar ze kon, in de kiem te smoren. Ze kon tegen deze lieve ongecompliceerde Rolf beter nee zeggen waar het een uitgangetje betrof dan dat ze hem later iets anders moest weigeren.


    „Je bent zo serieus,” zou Egon, de tweede man van haar moeder zeggen, „dat is natuurlijk wel goed, maar je hebt er veel minder plezier door in je leven.”


    Els glimlachte.


    Egon was haar steun en toeverlaat geworden. Haar moeder en hij waren getrouwd. toen Lilian haar eindexamen atheneum had gedaan. Ze woonden nu in zijn huis ergens in Zuid Holland waar hij leraar was geworden, toen hij destijds uit hun woonplaats was weggegaan. Moeder deed alleen nog dienst als invalster, wanneer een leerkracht plotseling uitviel.


    Lilian was afgestudeerd als biologe. Zij had wel een studentenhuwelijk aangedurfd. En ook aangekund, dacht Els. Ze was getrouwd met de bewuste vriend van het ’afspraakje’ destijds in Domburg. Kort nadat ze van school was en haar studie begon.


    „Ik hoef niet bang te zijn, dat ik me niet ontplooien kan,” had ze gezegd. „Ernst en ik ontplooien ons in dezelfde richting, namelijk de biologie. Dat kun je net zo goed samen doen. En het voordeel van jong trouwen vind ik, dat je jong kinderen kunt hebben. Dat lijkt ons allebei leuk.”


    Die kinderen waren gekomen. Eerst een jongen, die Klaas heette en nu vijf was, later Harriët, die nu drie jaar oud was.


    Tussen die bedrijven door had Lilian gestudeerd alsof het allemaal niet veel om het lijf had. Het was bij hun thuis ook niet eens een huishouden van Jan Steen.


    „Sommige mensen hoeven maar op de knop te drukken en al hun wensen worden vervuld. Maar daarvoor moet je geboren zijn,” placht Egon te zeggen. „Maar wij, zoals we hier zitten,” hij doelde op Els, haar moeder en zichzelf, „als wij eindelijk iets krijgen, dat we ons gewenst hebben, dan is de wereld te klein om ons geluk te bevatten.”


    Het was aardig van hem zulke dingen te zeggen. Kop op, bedoelde hij, wie weet wat de toekomst nog allemaal voor jou in petto heeft.


    Hoewel ze haar werk meestal met plezier deed, had Els inderdaad onvervulde wensen. Ze was niet jaloers op Lilian, maar ze benijdde haar wel. Ze kon zelf de ware Jacob niet vinden en het leek er in de verste verte niet op, dat hij in aantocht was. En ze was zesentwintig…


    „Als je nu maar niet zo stom bent om daarover in paniek te raken,” zei Berthie, haar buurvrouw, die in de flat naast de hare woonde en ook verpleegster was, onlangs. „Ik ben nog twee jaar ouder dan jij en ik doe het toch ook kalm-aan?”


    Berthie’s vriend was door zijn maatschappij een jaar uitgezonden. Als hij over een halfjaar uit Zuid-Amerika terugkwam, zouden ze beslissen of ze zouden trouwen of niet.


    Berthie bedoelde het goed, maar ze had een vriend al was hij dan ver weg.


    Het lag voor haar toch anders. Ze keek op haar horloge, ze vond, dat Rolf maar lang wegbleef met zijn ’echte’ dokter. Vrijwel onmiddellijk ging de zaaldeur open. Rolf kwam binnen, gevolgd door een andere arts, die in letterlijke zin met kop en schouders boven hem uitstak. Rolf was tenger en de collega, die hij opgehaald had was groot en fors bij hem vergeleken.


    Rolf beduidde haar, dat ze het samen wel af konden; ze gingen meteen door naar de box waar Tineke lag.


    Els had, dadelijk toen hij binnenkwam, iets bekends aan de ’echte’ dokter gevonden. Maar pas toen ze weer uit de box kwamen en Rolf hem bij de deur uitgeleide deed, herkende ze hem. Ze zag, dat het Gerard was.


    Ze had geen tijd om precies haar reactie na te gaan op dat moment. Ze werd in beslag genomen door Rolf, die haar aan Tineke’s bed uiteenzette hoe blij hij was, dat hij even een collega had gehaald. Het was nu meteen gelukt en hij zou nog een hele tijd in dat kleine armpje hebben moeten spitten.


    „Och natuurlijk…” zei Els en toen vroeg ze: „Wie was die andere arts eigenlijk? Ik heb hem hier nog niet gezien.”


    „Hij heet Van L-llier of van L-l-eer of zoiets,” zei hij. Rolf meende, dat hij hier maar tijdelijk was. Zijn verblijf hier scheen iets met zijn proefschrift te maken te hebben.


    Toen Rolf weg was werd haar aandacht bezig gehouden door een huilend kind, dat net wakker geworden was en naar huis wilde.


    Ze had gewoon geen tijd om over het voorval na te denken. Maar toch maakte het een en ander, dat ze enigszins geprepareerd was voor een ontmoeting, toen ze Gerard die avond na de dienst bijna tegen het lijf liep.


    Ze kwamen allebei een hoek om in de brede gang van het ziekenhuis.


    „Och zuster, neem me niet kwalijk,” zei hij, „ik was fout, want u hield rechts.”


    Hij was bijna doorgelopen, toen hij na zich afgewend te hebben weer naar haar keek en zei: „Nee maar Els, zie ik dat goed, ben jij het? Hoe gaat het met jou? Hoe maak je het na al die jaren?” Hij stak verrast glimlachend zijn hand naar haar uit.


    Ze drukte die en antwoordde glimlachend: „Uitstekend zeg. En met jou gaat het ook goed, zo te zien.”


    „Och ja,” zei hij, „ik moet hier even wennen. Een bof, dat ik hier een paar maanden komen mocht nu ik aan mijn proefschrift bezig ben. Als ik ’s avonds geen dienst heb, ga ik gewoon naar huis. Utrecht is niet zo ver. Jij woont zeker hier?”


    Ze knikte bevestigend. Ze vertelde, dat ze een flat had. Ze wist, dat hij al jaren geleden getrouwd was met Lydia. Ze hadden haar een aankondiging gestuurd en zij hun een felicitatie, maar toch deed het vreemd aan hem hier terug te zien en hem met Lydia verbonden te weten.


    „Gaat het thuis goed?” vroeg ze.


    Hij keek bedenkelijk.


    „Zo’n gangetje,” zei hij. „Lydia is ziek geweest en onze oudste ook. Maar nu gaat het wel weer. Lydia heeft de studie hervat. Dat schijnt haar wel goed te doen. Er was jaren niets van gekomen met die kleine kinderen.”


    Ze keek hem wat opmerkzamer aan. Ze zag rimpeltjes om zijn ogen, zorgenrimpeltjes. Gerard was een solide huisvader geworden, een vader van kinderen.


    „Heb jij altijd nog plezier in de verpleging?” informeerde hij.


    „O ja,” zei ze, „dat gaat wel.” Ze voelde zich wat kaaltjes met alleen maar haar werk waarover ze praten kon.


    „Kom eens langs, als je in Utrecht bent,” zei hij.


    „Dat zal ik doen,” antwoordde ze, maar ze wist, dat ze in jaren niet in Utrecht geweest was en daar voorlopig ook niet komen zou. En als dat wél het geval zou zijn, dat ze dan nog niet bij Lydia en zijn kinderen aan zou gaan.


    „Ik moet verder,” zei ze. „Ik verwacht vanavond nog bezoek.”


    „Tot ziens dan,” zei hij.


    Van dat bezoek had ze niet gelogen, want op haar flat wachtte Berthie haar met koffie.


    Ze vertelde van de ontmoeting en van het feit, dat het haar toch vreemd te moede was daardoor. Aan Berthie kon je alles vertellen. Het leek al direct nadat ze haar verhaal gedaan had van minder importantie. Ze voegde er zelf aantoe nog voor Berthie had kunnen antwoorden: „Het heeft natuurlijk niets om het lijf, want hij heeft al die jaren op nog geen honderd kilometer afstand van me gewoond. Ik had hem al ontelbare malen kunnen tegenkomen.”


    Berthie knikte, terwijl ze Els nadenkend gadesloeg.


    „Dus je hebt een verleden,” zei ze toen. „Dat verwondert me eigenlijk niets. Ik heb altijd al iets interessants aan je gevonden,” grinnikte ze. „Ik heb ook al kennisgemaakt met die bewuste Gerard. Ik moet zeggen, dat je jeugdliefde aardig is opgegroeid.”


    Ze wist hoe Els tobde over het feit, dat ze in iemand die haar benaderde de partner voor het leven kon zien. En nu zag ze deze aardige vent terug, die ze ook had kunnen hebben… Vroeger. Maar alles wat je niet meer krijgen kon, leek immers altijd begerenswaard. Het was helemaal niet gezegd, dat ze nu wel iets in die Gerard zou zien.


    „Weet je wat je moet doen,” raadde ze aan, „van werkterrein veranderen. Je zit al te lang in dezelfde stad. Laat die kinderaantekening schieten en solliciteer in een andere plaats. Als je ergens iets naar je zin gevonden heb, kom ik ook,” eindigde ze met een grapje.


    Els zette haar lege koffiekopje neer.


    „Laat mij maar liever wachten tot jij en jouw Joost in een of ander vreemd werelddeel neerstrijken en zoek daar maar een plaatsje voor me in de verpleging. Dan is de verandering tenminste radicaal,” vond ze.


    „Dat is helemaal zo gek nog niet,” oordeelde Berthie. „Daar zou best iets in kunnen zitten. Al weet ik natuurlijk op geen stukken na waar Joost straks als hij uit Afrika terug is, terecht komt. Misschien wel hier, onder de rook van Rotterdam.”


    Nog geen veertien dagen later had Els een tweede confrontatie met het verleden. Ergens op een parkeerterrein in de stad stapten Gerard en Lydia uit de auto, die naast de hare geparkeerd stond. Als Gerard er niet bij was geweest, zou ik Lydia niet herkend hebben, dacht ze. Ze was vroeger al tenger en bleek geweest, maar nu zag ze er bepaald slecht uit.


    Haar donkere haar droeg ze nog in dezelfde lange pijpekrullen als vroeger. Ze heeft prachtig haar, dacht Els maar die donkere omlijsting maakte haar gezicht nog bleker dan het al was.


    „Kijk eens, daar hebben we Els,” zei Gerard opgewekt.


    Lydia zag er niet naar uit, dat ze erg blij was met deze ontmoeting, dacht Els. Maar misschien verbeeldde ze het zich, dat ze terughoudend keek alsof ze wilde zeggen: „Ik heb iets, dat jij vroeger had, maar nu is het van mij, nu blijf je eraf.”


    En Gerard nog even onverstoorbaar als vroeger, toen de rollen omgekeerd waren zei: „Laten we met zijn drieën thee gaan drinken bij Scheffer. Heb je daar tijd voor, Els?”


    „Als Lydia er tijd voor heeft,” stelde ze lachend als voorwaarde.


    „O, het lijkt me heel gezellig,” antwoordde Lydia flauwtjes.


    „Lydia’s tijd is toch mijn tijd,” vond Gerard. „Waarom zou Lydia nu geen tijd hebben? Het kind is een dagje uit, nietwaar?”


    Dit gezegde van Gerard scheen Lydia weer op te kikkeren, want ze lachte en ze zei: „O ja, het is zalig om eens een dagje uit de drukte te zijn. De kinderen zijn onder de hoede van Gerards moeder, dus beter kan het niet.”


    Die band is dan ook weer hersteld, concludeerde Els. Och ja, Gerard was zo ten naaste bij waar hij wilde. Hij kon zijn ouders laten zien wat hij bereikt had. Een afgesloten studie en straks de kroon op het werk met een proefschrift. Maar misschien hadden de kleinkinderen allang vóór die tijd de kloof overbrugd.


    „Hoeveel kinderen hebben jullie?” informeerde Els. Ze dacht: Kinderen zijn altijd een onuitputtelijke gespreksbron, maar in dit geval zijn ze toch wel extra gemakkelijk. Ik zou anders werkelijk niet geweten hebben waarover ik met Lydia had moeten praten. Ze vertelde, dat ze een meisje van vier hadden en een jongetje van drie.


    „Bijna net als bij mijn zusje en zwager,” merkte Els op. „Daar is het jongetje alleen een jaar ouder.”


    „Je zusje Lilian?” vroeg ze. „Ik herinner me haar nog wel. Geweldig zeg, ze had dus al eerder een kind dan wij. Hoor je dat, Gerard?”


    „Maken ze het allemaal goed,” informeerde Gerard, terwijl hij zijn kopje thee naar zijn mond bracht.


    „Uitstekend.” vertelde Els. „Lilian heeft pas haar doctoraal biologie gedaan. Zo tussen de bedrijven door, alsof het niets is.”


    Els glorieerde een beetje in Lilians triomfen. Ze stond er nu niet zo erg kaaltjes bij.


    „Ik maak mijn medicijnen ook nog af,” zei Lydia. „Ik ben dikwijls ziek geweest, anders zou ik al afgestudeerd zijn. Tegen ziekte kun je nu eenmaal weinig doen,” eindigde ze flauwtjes.


    „Ja.” beaamde Els, „ja natuurlijk…”


    Lydia’s gezichtje leek extra mager, als ze ontevreden keek. Ze dacht: Ik ben gezond, dat is toch wel heel wat waard. Toch maar goed aan denken, als ik het weer eens niet zie zitten.


    „En jij bent nog altijd in de verpleging hoorde ik van Gerard,” vervolgde Lydia. „Bevalt het je nog steeds?”


    „O ja,” zei Els, „geweldig. Het is zo afwisselend hè?” Ze dacht eraan, dat ze laatst eens uitgerekend had, dat ze nog vierendertig jaar dat afwisselende werk moest doen, als ze met haar zestigste gepensioneerd werd. Een baan voor je leven kiezen, was toch erg moeilijk. Het was maar goed, dat je alles van te voren niet besefte.


    Toen ze haar moorkop had verorberd en het potje thee leeg was, keek ze op haar horloge. Ze vond, dat ze nu met goed fatsoen kon zeggen, dat ze weg moest.


    Gerard vertelde, dat zij nog bleven omdat ze afgesproken hadden hier Paul Kanter te ontmoeten. „Herinner je je hem nog?” vroeg hij. „Hij werkt hier nu bij een bank.”


    Els knikte.


    „Ik weet het,” zei ze. „Voor hij trouwde zagen we elkaar nog wel eens bij een concert. Ik heb hem allang niet meer gezien.”


    „Paul getrouwd!” lachte Lydia, „ben je mal kind, dat was al weer uit voor het zo ver kwam.”


    „Dat wist ik niet,” zei Els terwijl ze opstond. „Doe hem de groeten van me.”


    „Dat zullen we zeker doen,” beloofde Lydia. Ze grinnikte.


    Later bedacht Els, dat ze iets stoms had gezegd. Althans in Lydia’s ogen. Stel je voor, ze dacht natuurlijk, dat ze de groeten aan Paul liet doen om de aandacht op zich te vestigen nu het bleek, dat hij nog niet getrouwd was.


    Ze had de hele avond van die thee met een moorkop een levensgrote kater.


    „Laat die Lydia omwaaien,” zei Berthie, toen ze er met haar over sprak. „Wat kan jou dat kind toch schelen? En wie weet wat het voor uitwerking heeft, als ze de groeten aan Paul doet. Een ongeluk zit in een klein hoekje, maar het geluk ook.”


    „Maar Paul lijkt me helemaal niet,” riep Els wanhopig. „Begrijp dat dan toch! Je daast al net zo als Lydia.”


    „Je bent moe,” zei Berthie, „het is maar goed, dat je volgende week met vakantie gaat. Alleen vind ik het jammer voor je, dat je niet met een heel stel gaat. Ik herinner me, dat ik dat met de wintersport altijd het aardigst vond.”


    „Ik vind wel gezelschap,” deed Els optimistisch. „Het was niet de bedoeling, dat ik alleen zou gaan. Lilian en Ernst zouden immers mee, maar ze hebben het moeten afzeggen omdat Ernst een belangrijk congres heeft. Ik ga nog een paar dagen naar hen toe voor ik naar Oostenrijk vertrek.”


    „Met je zuster en zwager mee is immers ook niks,” bromde Berthie. „Dat bedoel ik niet met een stel. Ik bedoel een hele bende jongelui.”


    „Die zijn er niet meer van mijn leeftijd,” peinsde Els hardop. „Die zijn allemaal getrouwd. Tenminste voor zo ver ik ze ken.”


    „Je kent er niet genoeg, dat is het,” snibde Berthie goed gemeend.


    Els bedacht, dat het ook een verademing zou zijn een paar weken niet de goed bedoelde raadgevingen van Berthie te moeten aanhoren. Ze verheugde zich op het bezoek bij Lilian en Ernst. Ze waren pas verhuisd en dolgelukkig met hun huisje in een rij waar ze tenminste straks een tuin voor de kinderen hadden om in te spelen.


    „Nou tuin!” zei Lilian, toen ze het huis had laten zien waar alles nog rook naar nieuwe vloerbedekking, „zeg maar gerust tuintje, maar het lijkt me zalig om niet meer met dat koor naar de zandbak in het park te hoeven. Daar gaat zo veel tijd in zitten.”


    Els knikte begrijpend.


    „Heb je al een baan?” vroeg ze toen. „Of ga je voorlopig nog niets met je opleiding doen?”


    „Iedereen vraagt me dat,” zuchtte Lilian. „Maar ik ga er voorlopig eerst mijn kinderen eens mee opvoeden. En uitrusten van alles. Van de studie, van de verhuizing, van het kinderen krijgen, van… nu ja, noem maar op, van alles.”


    „Ik begrijp het wel,” haastte Els zich te zeggen. „Het was meer belangstelling. Van mij hoef je niets hoor!”


    „Nou gelukkig dan maar weer,” verzuchtte Lilian. „Tenminste één levende ziel, die me begrijpt.”


    „Ik denk, dat je wat moe bent,” opperde Els. „Voorjaarsmoe, bedoel ik, jammer, dat jullie niet mee kunnen naar Kaprun. Had jij niet alleen mee kunnen gaan, nu Ernst naar dat congres gaat?”


    „We hebben er geen geld voor,” zei Lilian. „Ernst moet dat congres ook zelf betalen. Een verhuizing kost bergen geld, al doe je het nog zo zuinig. En je weet, we konden onverwachts dit huis krijgen.”


    Els knikte. Lilian zag er doodmoe uit, constateerde ze. Ze kreeg een idee.


    „Luister,” zei ze, „vraag aan moeder of ze Klaas en Harriët te logeren kan hebben, dan fuif ik je op een reisje naar Kaprun. Ik ga immers met de auto. je kunt zo instappen.”


    „Meen je dat!” krijste Lilian. „Maar dat zou geweldig zijn!”


    Ze vloog naar de telefoon, kwam weer op haar schreden terug. „Wie zal ik nu het eerst bellen, moeder of Ernst?” vroeg ze. „Ik ben er gewoon zenuwachtig van.”


    „Ik bel moeder wel, terwijl jij koffie zet,” stelde Els voor. „En dan bel je straks zelf Ernst.”


    Het kwam die avond allemaal in kannen en kruiken. Els had ook het hotel in Kaprun gebeld. Ze had daar al een tweepersoonskamer omdat het hotel niet over een éénpersoons beschikte. Er hoefde daar niets veranderd te worden. Lilian had de paar dagen die Els bij haar logeerde nog om wat kleren voor de reis bij elkaar te zoeken.


    „Wat ik niet heb, leen ik wel links en rechts, want er wordt niets meer gekocht,” zwoer ze. „Dat zweren Ernst en ik al wekenlang, maar iedere keer moest er nog iets dringend noodzakelijks zijn. Vandaar dat het vakantiegeld op is. Maar ik betaal je alles later met rente terug. Ik weet alleen nog niet wanneer.”


    „Met Sint Juttemis,” grinnikte Els. „Op die dag worden alle cadeau’s terugbetaald.”


    Ze zaten nog tot diep in de nacht te praten samen.


    „Ik móét er gewoon even van profiteren, dat de kinderen rustig liggen te slapen,” zei Lilian. „Morgen is er weer zo veel te doen. Weet je wat ik vind?” vroeg ze aan haar zusje, „dat er tegenwoordig veel van een vrouw gevraagd wordt. Ze moet doen wat de man ook doet. Vooral niet achterblijven. Als ze wil studeren moet ze dat vooral niet laten. Net als de man. Als ze wil trouwen, dan moet ze dat ook vooral niet laten, anders trouwt de man die ze leuk vindt met een ander. Als ze dan later zelf afgestudeerd is, is er geen man meer voor haar te vinden. En als je dan ook nog jong kinderen wilt hebben zoals wij, nu ik kan het je verzekeren, dan loopt de zaak in de knoop als je niet oppast.”


    „Het is ook een heel programma,” vond Els. „En ik vind, dat je het prachtig hebt afgewerkt.”


    „Dank je,” zei Lilian, die in kleermakerszit op haar nieuwe vloerbedekking zat, „maar nu ben ik dan ook aan het eind van mijn Latijn. En nu ga ik op kosten van mijn hard werkende zuster met vakantie. Wat is het eigenlijk zalig, dat ik jou heb,” ontdekte ze.


    „O ja,” beaamde Els, „en ik jou. Want anders moest ik alleen.”


    „Tja…,” peinsde Lilian haar zusje aankijkend, „ik denk wel eens over jou na, Els. Je was al zo lang bevriend met Gerard en toen was het ineens uit. Hoe kwam dat eigenlijk?”


    „Tja, hoe kwam dat,” herhaalde Els. En om eraf te zijn zei ze toen: „Ik geloof, dat ik er ineens geen zin meer in had. Misschien waren we te jong begonnen.”


    Maar ze wist, dat het niet waar was wat ze zei. Ze voegde er openhartig aan toe: „Ik zit je wat wijs te maken. Het kwam ergens anders door. Ik weet het nog maar kort waar het door gekomen is. Pas nu, hier bij jou. Het kwam omdat ik minder hersens heb dan jij. Ik verbeeldde me, dat ik Gerards niveau niet bereiken kon. Hij studeren en studerende vrienden hebben en ik alleen maar verpleegster zijn. Ik was net niet knap genoeg om zelf te studeren en net een beetje te slim, of te dom zo je wilt, om tevreden te zijn met mijn eigen niveau. Ik was bang, dat ik te licht zou vallen bij de vriendinnetjes uit zijn clubje. Ik heb daarom maar vast het veld voor ze geruimd en ik heb me teruggetrokken. Voordat ik verslagen zou worden, zie je. Dat jij allemaal hebt wat je hebt dat is dus omdat je meer moed en meer hersens en meer uithoudingsvermogen hebt. Omdat je niet zo gauw opgeeft als ik. Je hebt dit gewoon allemaal bereikt omdat je het verdiend hebt, Lilian. Iedereen krijgt mettertijd wat hij verdient. Dat geloof ik, zie je.”


    Lilian probeerde in één beweging uit haar kleermakerszit omhoog te komen, maar het lukte niet.


    „Ik word een stijve oude vrouw„ zei ze, moeizaam overeind komend. „Het is goed, dat we daar in Kaprun wat aan onze lichamelijke conditie gaan doen. Els, als het waar is wat jij daar zegt, als iedereen echt krijgt wat hij verdient vroeg of laat, dan krijg je alleen al voor dit reisje naar Kaprun dat je mij aanbiedt een stoel in de hemel.”


    De volgende dag moesten ze samen poot-aan spelen om alles voor elkaar te krijgen voor de logeerpartij van de beide kinderen bij oma. ’s Avonds ging Lilian naar een vriendin om wat skikleren te lenen.


    Els maakte van haar afwezigheid gebruik om lekker lui met haar rug tegen de radiator van de centrale verwarming en een kussen achter haar hoofd wat te gaan zitten sudderen. Het was niet te verwachten, dat de kinderen zich zouden melden. Ze sliepen als rozen. Ze schrok wakker, toen Lilian met duizend excuses over haar lange wegblijven om tien uur thuis kwam.


    „Jij bent ook moe,” constateerde Lilian met wroeging. „Kom je daar uit een drukke werkkring en dan moet je hier weer aan de gang.”


    „We hebben twee lange weken om uit te rusten,” zei Els zich uitrekkend.


    „Ik verheug me er al even hard op als jij.”


    De volgende dag werd Els’ auto volgepropt met bagage en passagiers. Het grootste gedeelte van de bagage kon met Klaas en Harriët bij moeder en Egon uitgeladen worden. Na de lunch daar te hebben gebruikt begonnen ze samen hun reis naar Kaprun.


    „Moeder was zielsgelukkig, dat haar beide lieve dochtertjes samen op stap gaan,” merkte Lilian op.


    Els lachte.


    „Nu lijk je weer erg op vroeger, toen je nog op school was,” vond ze. „Een beetje sarcastisch en kritisch.”


    „Mens, stel je voor, dat ik dat al helemaal kwijt was, ik ben pas vijfentwintig,” schrok Lilian.


    En Els dacht, dat dat nu het verschil was tussen Lilian en haar: zij zei: ik ben pas vijfentwintig en ik zeg: ik ben al zesentwintig.


    Ze hadden twee heerlijke weken in Oostenrijk. Op de terugreis zei Lilian: „Ik heb zo veel energie bijgetankt, dat ik er beslist over ga denken om me op de middelbare scholen in de buurt op te geven als invalster. De kans, dat er net een bioloog uitvalt is gering, maar ik zal dan het gevoel hebben, dat er iedere dag iemand kan komen, die een beroep op me doet.”


    „Ik zou er niet over piekeren in jouw geval,” gaf Els haar mening te kennen, „maar daarvoor zijn we ook totaal verschillend. Pas er maar voor op, dat je je niet overwerkt.”


    „Eén reisje met mijn zus naar de wintersport en ik ben er weer bovenop,” pareerde Lilian.


    Els lachte.


    „Soms voel ik me tien jaar jonger dan jij, maar soms ook wel tien jaar ouder,” zei ze.


    „Jij zou in mijn geval bij de kindertjes blijven, hè?” vorste Lilian.


    „Ja” antwoordde Els, „maar mij kun je niet als voorbeeld nemen. Ik zou alles aangrijpen om niet meer te hoeven werken. Ik baal van de verpleging. Ik zie er tegenop om weer naar het ziekenhuis terug te gaan. Gek hè, ik heb er nooit afkeer van gehad. Dat is in deze vakantie ineens gekomen. Zullen we in de volgende Raststätte stoppen om koffie te drinken? Daar staat een bord; nog één kilometer.”


    Ze bevonden zich op de autobaan in de omgeving van Düsseldorf. Holland was in het zicht.


    „Je weet, dat je aan mij altijd koffie kwijt kunt,” antwoordde Lilian, „maar wat je daareven zei geeft me toch wel een schok. Het lijkt me verschrikkelijk om een hekel aan je dagelijkse werk te hebben. Hoe moet dat nou?” vroeg ze. „Ik wou, dat ik jou kon helpen zoals jij mij hebt gedaan.”


    „Nee, een reisje naar de wintersport helpt daar niet voor,” zei Els laconiek.

  







  
    HOOFDSTUK 5


    „Je hebt geen hekel aan je werk,” troostte Berthie sussend, „dat verbeeld je je maar. Het komt allemaal omdat je met zo’n geluksvogel als je zusje uit bent geweest, ééntje, die alles meeloopt. Ik weet wel, dat je niet jaloers van aard bent, maar het maakt toch verdrietig als je lang in de omgeving van zo iemand verkeert. Het is net alsof je zelf helemaal gaat krimpen, vind ik.”


    Els schoot in de lach.


    „Ik begrijp wat je bedoelt” zei ze, „maar dat is het niet. Lilian is niet alleen een geluksvogel, ze is ook een uitblinker. In alles. En als dat je zusje betreft, is dat alleen maar fijn.”


    „Da’s klets,” sprak Berthie tegen. „Ik zie net zo goed het vet op de sehotels van mijn zusje als bij iemand anders. Bovendien vind ik een uitblinker en een geluksvogel ongeveer hetzelfde. Je zou kunnen zeggen, dat het een onderdeel van het geluksvogel zijn is.”


    „lngewikkeld, maar ik snap het,” zei Els. „Het doet er ook allemaal niet toe. We hebben samen een reusachtig fijne vakantie gehad, maar ik had vanmorgen geen zin om weer aan het werk te gaan. Toen ik eenmaal bezig was, viel het wel mee trouwens. Ik wou, dat ik met mijn opleiding wat anders kon gaan doen. Weet jij niets?”


    Berthie klakte met haar tong, trok haar benen op de bank en rekte zich uit. „Toen Joost nog hier werkte heb ik me ook een punthoofd gepiekerd om iets anders te gaan doen. We waren altijd op verschillende tijden vrij, Joost en ik. Dat vonden we niet prettig, vandaar dat ik naar iets anders uitgekeken heb. Maar ik heb nooit wat behoorlijks kunnen vinden. Nu heb jij meer armslag omdat het bij jou niet om de werktijden gaat. Je zou een particuliere verpleging kunnen zoeken. Bij een zieke dame of heer of bij een oud echtpaar. Alleen zullen de mensen die jou betalen kunnen wel schaars zijn. Bovendien blijft het billen wassen. En je hebt minder vrijheid, want bij zulke mensen moet je intern zijn. Je moet genoegen nemen met de kamer die er in dat huis voor je overschiet.”


    Els stak afwerend haar armen in de hoogte.


    „Ik hoor het al,” zei ze. „Allemaal niets voor mij. Als ik iets anders wil, zal ik me moeten omscholen zoals dat tegenwoordig heet. In ieder geval maak ik eerst die kinderaantekening af.”


    „Laten we daarop drinken,” stelde Berthie voor, „Ik heb vandaag een fles echte Franse cognac van de ouders van een patiëntje gekregen.”


    „Zalig,” genoot Els, „wie weet op welke goeie ideeën ik erdoor kom. Als ik eens naar de Derde Wereld ging,” opperde ze toen. „Destijds toen ik nog op school was hadden Gerard en ik plannen in die richting, als hij zou zijn afgestudeerd. Misschien zou het wel goed zijn om een poosje onder minder comfortabele omstandigheden te leven. Dan kan ik later alles weer meer waarderen.” Ze zette haar glas waarvan ze genipt had weer neer.


    „Het is lekker maar toch erg sterk als je het een poos niet gehad hebt,” merkte ze op.


    Berthie was dat met haar eens. Het is toch die Gerard, die haar hoog zit, dacht ze. Jammer voor haar.


    „Jij zou iets in het vooruitzicht moeten hebben, dat je helemaal in beslag nam,” piekerde Berthie hardop. „Eigenlijk heb ik dat net zo goed nodig. Ik spaar nu iedere cent en iedere vrije dag om tegen de zomer zo lang mogelijk naar Joost in Pretoria te kunnen gaan, maar als ik zo’n leuk vooruitzicht niet had, zou ik hier in mijn eentje ook een beetje zitten kniezen, geloof ik. Zou je niet mee willen naar Pretoria?”


    Els dacht hierover even na.


    „Breng me niet in de verleiding,” zei ze toen. „Ik zou met alles vastlopen. Met de financiën en met mijn vrije dagen. Ik heb nog maar weinig vakantie meer over. En in het geld is ook een flinke bres geslagen. Nee, laten we dat maar niet doen,” besloot ze.


    „Je moet maar zo denken,” vervolgde Berthie, die zich verplicht voelde Els nog iets opbeurends te zeggen, „dat er altijd iets te wensen blijft. Dat zag je aan je zuster Lilian. Ze zal je best eens benijden omdat je kunt doen en laten wat je wilt en zij altijd gebonden is. En die Lydia, die vrouw van je vroegere vriend lijkt me nu ook niet direct stralend gelukkig, Ik zag haar laatst samen met hem in de buurt van het ziekenhuis. Het viel me op, dat ze er zo slecht uitzag.”


    Els hief haar glas.


    „Berthie, je bent een engel„ zei ze. „Je hebt gelijk, geluk is een zaak van wat je doet met de dingen, die je ter beschikking hebt. Ik weet het allemaal wel. Ik kan het ook best beredeneren. Maar dat gaat tot een tijd toe goed en dan krijg je lak aan iedere diepzinnigheid. Dan ga je zo maar in het wildeweg dingen wensen, die je niet hebt. Dan word je ontevreden. Dat ben ik op het moment, razend ontevreden. Maar ik ben vast en zeker niet ongelukkig.”


    „Die cognac maakt je wel breedsprakig,” lachte Berthie, „zo hoor ik nog eens wat.”


    „Je hoort binnenkort nog veel meer,” was Els’ antwoord, „want ik ga er wat aan doen. Wat het zal zijn weet ik nog niet.”


    „Ik ben benieuwd,” zei Berthie.


    „Ik pak alles aan wat maar enigszins verandering in mijn grauwe bestaan kan brengen,” besloot Els. „Nu ja,” voegde ze eraan toe, „binnen de perken dan.”


    Ze moest aan dit voornemen denken, toen Paul Kanter de volgende avond opbelde.


    „Zeg,” zei hij, „ik dacht, dat jij allang met de Noorderzon vertrokken was. Ik hoorde laatst van Gerard en Lydia, dat je nog op je oude adres woont en alleen van baan veranderd bent. Hoe gaat het met je?”


    „Puik,” antwoordde Els meteen. „En met jou?”


    „De hypotheekrente stijgt weer,” zei hij, „dus je zou aan een kant kunnen zeggen, dat het me goed gaat, maar aan de andere kant weerhoudt die verhoogde rente de mensen misschien om meer te investeren.”


    „Interessant,” zei Els. „Alleen al over het feit of het je wel of niet goed gaat kun je uren nadenken. Het lijkt me een enorme goede vrijetijdsbesteding.”


    Els hoorde hem lachen.


    „Je bent een stuk bijdehanter geworden, mijn liefje,’ zei hij. Waar zit dat in?”


    „Ik ben net van een zalige wintersportvakantie terug en bij mijn thuiskomst heb ik me voorgenomen alles gewoon helemaal anders te doen. Ik denk, dat dat er iets mee te maken heeft.”


    „Verrek,” liet Paul zich onparlementair ontvallen, „ben je al weggeweest? Ik wilde je juist vragen of je een week met me mee naar Solden in Oostenrijk gaat. Ik heb die reis al maanden geleden besproken, maar mijn reisgenote heeft verstek laten gaan. Zie je toch niet ergens een mogelijkheid om mee te gaan?”


    „O jawel hoor,” antwoordde Els roekeloos zonder verder na te denken. „Ik was daar wat graag gebleven. Logisch dat ik nu een goede gelegenheid benut om weer terug te gaan. Wanneer is het? Ik moet het op de afdeling natuurlijk met mijn vakantie kunnen regelen.”


    „Over tien dagen precies,” zei Paul. „We zouden vrijdagavond met de nachttrein weg moeten. Zou je dat kunnen schikken?”


    „Ik zal proberen wat ik kan doen,” beloofde Els. „Aan mij zal het niet liggen. Bel me morgenavond maar terug.”


    Ze hoorde de volgende dag van de hoofdzuster, dat haar week vakantie wel geregeld kon worden.


    „Narigheden in de familie?” vroeg de hoofdzuster belangstellend. „Nou. nee,” deed Els aarzelend, „om eerlijk te zijn heb ik mijn vorige vakantie aan mijn familie besteed, die toen wat problemen had. Daarom wilde ik er nu nog een weekje uit om het eens dunnetjes over te doen.”


    „Heel verstandig,” prees zuster De Jong. „Wij in ons vak hebben de echte ontspanning hard nodig. Het wreekt zich later in het jaar altijd, als je meent wel zonder te kunnen.”


    „Dat geloof ik ook,” beaamde Els. Als Lilian had kunnen horen wat voor een reuze smoes ik verzonnen heb, dacht ze. Maar helemaal gelogen had ze niet tegen zuster De Jong. Ze had inderdaad een groot deel van haar vakantie aan haar familie besteed, maar het was een fijne vakantie geweest waarvan ze echt niet nog eens moest uitrusten.


    ’s Avonds belde Paul prompt op de afgesproken tijd op. Hij was erg enthousiast over de gunstige berichten.


    „Geweldig, kleintje,” zei hij. „We zullen de gelegenheid om elkaar beter te leren kennen goed benutten. Ik geloof toch zo langzamerhand, dat jij een heel interessant meisje bent.”


    „Blijf je de hele reis zo?” informeerde Els. „Bespreek dan een aparte coupé voor me.”


    Hij grinnikte. „Het is zo jammer,” zei hij, „dat dit reisje al helemaal van te voren geregeld was en dat je maar een invalster bent. Een volgende keer, als we weer samen op reis gaan, dan zal ik je onthalen, Els! Dan wordt het pas iets goeds. Dan ontwerp ik de reis helemaal alleen voor jou.”


    „In afwachting daarvan zal ik het voorlopig met dit reisje moeten doen,” sneed ze zijn ontboezemingen af. „Vertel me even hoe ik je het beste de reissom kan betalen. Of kan ik die aan het reisbureau voldoen?”


    „Liefje, die is al voldaan,” antwoordde Paul. „Ontneem me het genoegen nu niet dit voor je te hebben mogen doen.”


    „O, ik prakkizeer er niet over,” repliceerde Els vlot, „ik informeer wel even bij het reisbureau wat je betaald hebt en dan neem ik het geld mee om het je persoonlijk te overhandigen. Ik wil over zoiets geen misverstanden hebben.”


    „Jij wordt nog wel eens directrice van een heel groot ziekenhuis,” voorspelde Paul. „Dag liefje, tot vrijdag aan de trein.”


    „Stel je voor,” vertelde ze later aan Berthie, „hij wilde die reis voor me betalen! Ik denk er niet over om verplichtingen te scheppen. Ik wil mijn volledige vrijheid hebben.”


    Berthie grinnikte en toen Els vroeg waarom ze lachte zei ze: „Waarom ben je dan niet alleen op reis gegaan?”


    „Om gezelschap te hebben,” antwoordde ze verwonderd. „Zo maar voor de gezelligheid.”


    „Ken je hem dan goed?” informeerde Berthie nog steeds lachend. „Nou goed niet, maar dat zou ook niet leuk zijn. We leren elkaar onderweg wel kennen. We kennen elkaar lang. Dat wel. Al jaren.”


    Eigenlijk voelde ze zich een beetje beledigd omdat Berthie lachte.


    De treinreis viel Els niet lang omdat ze het grootste gedeelte van de tijd sliep als een blok. Ze hadden in de restauratiewagen een warme maaltijd gebruikt en daarna stelde al gauw iemand in de volle coupé met zes personen voor de couchettes te verdelen. Els had het geluk een van de bovenste slaapplaatsen te loten.


    Ze werd pas wakker, toen in de coupé werd aangekondigd, dat het ontbijt in de restauratiewagen voor hen klaar stond.


    Ze kwamen al vroeg in Innsbruck aan. Vandaar was het maar een kort busreisje naar Sölden.


    Els was verrast door het aardige hotel, dat het hunne bleek te zijn. Ze verlangde er naar zich op haar kamer lekker op te frissen. Dat wassen en tandenpoetsen in een slaaptrein stelde immers niets voor.


    „Wil je niet eerst een kop koffie?” vroeg Paul, toen ze hem zei dat ze naar haar kamer ging.


    „Liever niet,” zei ze, „als ik nu koffie ging drinken, zou ik misselijk worden.”


    „Dan drink ik maar alleen koffie,” besloot hij. „Je moet kamer honderdvijfentwintig hebben, op de tweede verdieping. Ik heb het nummer net gevraagd. We zien elkaar straks wel. Hoelang heb je nodig?”


    „Laten we zeggen een halfuur,” antwoordde Els.


    „Over een halfuur ben ik bij je,” beloofde hij.


    Kamer honderdvijfentwintig was al net zo mooi als het hotel er verder uitzag.


    Els ging in een fauteuil zitten en keek tevreden om zich heen. Ze had wel geboft, daar stond zowaar een breed Frans bed waar je zo heerlijk dwars in kon gaan liggen. En dat allemaal in het hoogseizoen. Paul had het met de vriendin voor wie hij destijds deze kamer besprak goed voor gehad.


    Ze schurkte zich behaaglijk in haar stoel. Ze voelde het al, het zou wéér een zalige vakantie worden. Als Pauls gezelschap haar niet beviel. was dat immers nog geen ramp. Een ski-vakantie bracht je het grootste gedeelte van de tijd op de piste door en bij de après-ski waren er altijd mensen genoeg mét wie je praten kon. Ze was helemaal niet op Pauls gezelschap aangewezen al hadden ze deze reis samen ondernomen. Ze sprong overeind en ging haar koffer openmaken. Ze stalde de toiletartikelen uit op de kaptafel en ze genoot ervan terwijl ze dat deed. Ze liet het bad vollopen terwijl ze de kasten inruimde.


    Ze nam een schuimbad en voelde zich na een kwartier als herboren. Toen ze klaar was dook ze weer in haar gemakkelijk stoel om te wachten tot Paul aan haar kamer zou kloppen.


    Dat klopje klonk precies op tijd, een half uur nadat ze beneden van hem was weggegaan.


    Ze pakte haar jas en haar tas en maakte zo de deur voor hem open. „Heb jij nog niet uitgepakt?” vroeg ze verbaasd een blik op zijn koffers werpend, die hij had meegebracht.


    „Nee, natuurlijk niet. Hoe zou ik dat kunnen,” zei hij terwijl hij zijn bagage oppakte en op de grote tafel zette. „Maar dat is zo gebeurd,” vervolgde hij zijn koffer openmakend. „Welke kast heb je voor mij bestemd?”


    Ze zei eerst even niets en toen riep ze: „Voor jou?” ze hoorde zelf dat haar stem enkele decibels luider klonk dan ze gewild had. Iets minder hard vervolgde ze: „Wat bedoel je daar in vredesnaam mee?” hoewel ze allang begrepen had wat hij bedoelde.


    Toen hij zweeg ging ze op lichtelijke tierende toon verder: „Dacht je echt, dat ik van Lotje getikt was? Dacht je heus dat jij en ik, jij en ik, in dezelfde kamer zouden wonen alsof ik zo maar de eerste de beste was. Dacht je dat ik gek was?”


    Ze zag zijn gezicht van verbaasd tot beduusd en toen tot verontwaardigd worden.


    „Wat had jij je dan voorgesteld?” zei hij. „Ik heb toch gezegd, dat het mijn bedoeling was je beter te Ieren kennen, dat ik je interessant vond en dat ik daarom met jou op vakantie wilde. Ik had deze tweepersoonskamer al maanden geleden besproken. Ik had natuurlijk geen flauw idee, dat jij er iets op tegen zou hebben die met me te delen. Dacht je nu echt, dat je zo midden in het seizoen nog een kamer voor je alleen kreeg? Zet dat rustig uit je hoofd. Je hoeft er niet aan te denken.”


    „Daar denk ik ook niet aan,” zei Els toen, „want ik blijf hier en jij gaat eruit.”


    „Geen sprake van,” antwoordde hij net zo scherp als zij. „Ik heb deze kamer besproken en betaald. Ik heb er recht op en jij niet.”


    Ze keek hem even strak aan, toen ging ze weer in de fauteuil zitten. Ineens moest ze aan Berthie denken. Ze begreep nu waarom Berthie gelachen had. Ze had gelachen om de naïviteit die ze ten toon had gespreid. Later, als dit achter de rug was, zou Paul hierover met zijn vrienden en vriendinnen ook lachen. Gek, dat haar dat helemaal niets schelen kon. De gedachte aan al deze dingen temperde alleen haar verontwaardiging.


    „Ga ook zitten,” stelde ze voor hem de stoel tegenover haar wijzend. „Het zou jammer zijn, als we voor dit probleem niet een goede oplossing zouden vinden. We kunnen er onze vakantie niet door laten bederven.”


    „Wat had jij dan gedacht?” vroeg hij stug terwijl hij tegenover haar plaatsnam. „Nu, heel gewoon,” zei ze, „we vragen hier in het hotel eerst naar een tweede kamer. Je zegt gewoon, dat je vrouw niet mee kon en dat ik je schoonzuster ben en dat je daar niet mee in één koffer kunt. Zo verliezen we ons gezicht niet. Nu, als het hier niet lukt, proberen we het wel ergens anders in het dorp. Ik heb de hele reissom, die ik je schuldig ben bij me. We vinden heus wel iets. Als jij er op staat deze kamer te houden pak ik mijn boeltje wel weer in.”


    „Och nee, blijf hier maar,” zei Paul mat.


    „Je bent moe,” constateerde ze. „Ga hier eerst in het bad. Ik heb het schoongemaakt, dus kun je er zo in.”


    Paul stond meteen op.


    „Als je dat toestaat,” spotte hij. „Als je denkt, dat ik je hiermee niet zal compromitteren.”.


    Ze lachte spottend terug.


    „Dit valt nog net binnen de grenzen,” zei ze. „Ik ga naar beneden en wacht daar op je voor de lunch.”


    Terwijl ze in de lounche op Paul zat te wachten, kwam de eigenaar van het hotel naar haar toe om een praatje met haar te maken. Hij vroeg of alles naar wens was. Ze prees eerst in alle toonaarden zijn hotel en besloot toen zelf met de brandende kwestie voor de dag te komen. Waarom zou ze dit niet afhandelen terwijl Paul boven in bad de vermoeidheid van zich afspoelde. Ze zag, dat de hotelier haar wel mocht. Ze zou dat uitspelen. „Als het u niet lukt mijn zwager onder te brengen, probeer ik wel in het dorp onderdak te krijgen,” zei ze alvast bescheiden. Hij pakte haar pols en slingerde haar arm heen en weer.


    „Zo’n lief meisje wil ik toch niet missen in mijn hotel,” zei hij. „Natuurlijk zullen we uw zwager goed onderbrengen, Fraülein. Ik weet zeker, dat hij tevreden over zijn kamer zal zijn. Er komen natuurlijk wat kosten bij.”


    „Dat hindert niet,” antwoordde Els roekeloos.


    „Gaat u dan maar even met me mee,” fluisterde de hotelier geheimzinnig, „dan zal ik u de kamer tonen, die we altijd voor noodgevallen beschikbaar houden. Het is eigenlijk het verblijf van onze receptioniste. Komt u maar.”


    Zo kwam het, dat toen Paul beneden kwam hij op het tafeltje waar de lunch geserveerd zou worden naast zijn bord en de sleutel van zijn nieuwe kamer vond.


    „Ik heb hem gezien,” vertelde Els, „Hij is iets kleiner dan de andere kamer, maar hij ligt op het oosten. Als we nog eens een ochtend thuis willen blijven kunnen we op jouw balkon zonnen. Is het niet geweldig?”


    Hij zei langzaam terwijl zijn blik ergens op een punt in de verte gefixeerd was: „Jij hebt de eigenschap te maken, dat iemand zich een lummel voelt. Ik denk, dat het komt omdat je een ’dame’ bent. Een man ontwent het om met een dame om te gaan. Je komt ze zo weinig tegen.”


    Els lachte breeduit en greep over de tafel heen zijn hand. „Dank je,” zei ze. „Dat was heel aardig gezegd. We zullen een fijne vakantie hebben, Paul. Denk je ook niet?”


    „Dat kon best eens zo zijn,” zei hij peinzend. „Fijner dan ik had durven hopen.” Paul putte zich in de loop van die week uit in attenties voor Els. Pas op de laatste dag ontdekte ze, dat hij verliefd op haar was. Er trilde iets in haar, ze merkte tot haar verwondering, dat ze het best prettig vond. Ze liet die avond ook toe, dat hij haar kuste.


    Ze zei: „Om misverstanden te voorkomen wil ik je zeggen, dat dit geheel vrijblijvend is.”


    Hij lachte even.


    „Ik begrijp het,” zei hij. „Maar zou er geen kans zijn dat dit verandert, Els? Zou je in de toekomst niet iets voelen voor een huwelijk met mij?”


    Ze liepen onderwijl de bosweg verder af en sloegen de weg in naar het dorp.


    „Ik geloof niet, dat dat verstandig zou zijn,” zei Els. „Als jij je playboymanieren voorgoed aflegt – en je ziet hoe goed je dat kon in deze vakantie – dan vindt jij best een aardig meisje dat erg verliefd op je is. Daar ben je veel beter mee, Paul. Ik bén niet echt verliefd op je. En dat word ik, denk ik, ook niet meer. Op niemand. Aan iedereen die toenadering zoekt zie ik altijd iets, dat me niet aanstaat. Ik vermoed, dat zo ouwe vrijsters ontstaan.”


    „Maar,” zei Paul zijn wenkbrauwen nadenkend fronsend, „als ik me goed herinner was je vroeger toch niet afkerig van deze dingen. Jaren geleden, toen we elkaar leerden kennen stond je toch al op punt van trouwen met Gerard.”


    Ze knikte.


    „Inderdaad zei ze. „Ik heb de laatste tijd veel aan noem het ’zelfonderzoek’ gedaan. Ik ben tot de ontdekking gekomen, dat er in die tijd toch wel ergens een kronkel in me is ontstaan. Ik was erg verliefd op Gerard en ik wilde dolgraag met hem trouwen, maar ik durfde niet. Ik voelde me zo ’n schaap temidden van zijn vrienden. Ik was ervan overtuigd. dat ik hopeloos tekort zou schieten. De relatie tussen Gerard en mij is toen vrij abrupt verbroken omdat hij alles of niets wilde. Trouwen of de relatie verbreken. Toen heb ik het laatste gekozen. Ik kreeg een heel druk leven en ik vond het wel goed zoals het liep. Er waren wat vriendjes op mijn weg, maar die konden niet halen bij Gerard dus werd het niets. En ik was er niet rouwig om. Maar nu, de laatste tijd, vind ik dat ik eens aan mijn toekomst moet gaan denken. Zo maar een man trouwen, die me niet echt na aan het hart ligt, ben ik niet van plan. De verpleging heeft niet meer zo mijn interesse als vroeger. Vroeger zag ik het als een tussenstation. nu begin ik langzamerhand te begrijpen, dat het wel eens een eindstation zou kunnen worden. Daarom wil ik iets anders beginnen. Eerst dacht ik mijn kinderaantekening nog te halen, maar ik denk toch dat ik daarvan afzie. Het onderwijs lijkt me een werkkring waar ik het tot in lengten van dagen in zal kunnen uithouden. Ik denk, dat ik in de herfst mijn verpleegstersharp aan de wilgen hang en ga studeren. Moeder heeft altijd nog een reservepotje voor me bewaard. Ze was van mening. dat ik nog wel eens van gedachten kon veranderen en iets anders wilde gaan doen dan de verpleging. Nu, dat heeft ze dan wel juist gezien.”


    „Waar wil je studeren?” informeerde Paul.


    „Ik geloof niet, dat je dat tegenwoordig nog voor het zeggen hebt,” zei ze. „Ik moet er eens naar informeren welke stappen ik moet ondernemen.”


    „Als ik je nu toch eens een beetje bleef volgen op je weg,” stelde hij voor.


    „Je kunt toch van gedachten veranderen.”


    „Weet je wat ik soms denk.” zei Els toen. „dat je nooit een goede vriend moet laten schieten. Ze behoren tot de meest waardevolle relaties in je leven.”


    „En ben ik een goede vriend van je, Els?” informeerde hij, haar van opzij aankijkend.


    „O ja,” zei ze lief.


    „Door jou ben ik tot de uitspraak gekomen, die ik net deed.”


    Hij lachte even.


    „Het is frappant,” zei hij, „zelfs een blauwtje weet je nog in een feestelijke geschenkenverpakking te steken.”


    Els kwam heel wat evenwichtiger van haar reis terug dan ze gegaan was. Het deed haar goed, dat ze nu weer een weg voor zich uitgestippeld zag in de vorm van een studie. In de trein had ze bedacht, dat Nederlands haar misschien het beste zou liggen.


    Dat ze nog heel wat jaartjes voor de boeg had voor ze haar MO-akte kon hebben stoorde haar niet. Ze had nu al die tijd om zich erop voor te bereiden later voor de klas te staan. De studie lokte haar voorlopig meer dan het uitoefenen van het vak.


    Ze zei tegen Berthie, die haar na haar late dienst ’s avonds nog kwam opzoeken: „Het is gek, maar in mijn hart heb ik al een beetje afscheid van de verpleging genomen. Het is bijna of al die jaren in het ziekenhuis er niet zijn geweest, maar of ik nu van school kom en mijn richting ga kiezen.


    „Gekkerd,” zei Berthie haar nieuwsgierig gadeslaand, „wat ben je toch een wonderlijk produkt. Hoe was je vakantie? Heb je nog meer gedaan dan dit grootse plan uitbroeden? Hoe was het met Paul? Hebben jullie elkaar erg in de haren gezeten?”


    „Het was geweldig met Paul,” antwoordde ze. „Erg harmonisch kan ik wel zeggen,” en toen ze zag hoe Berthie spottend vragend haar wenkbrauwen fronste en haar alleen maar aankeek begon ze te lachen. Ze vervolgde: „Ik begrijp best wat er allemaal in jouw hoofd omgaat hoor. Ik snap ook best waarom je zo meesmuilend gelachen hebt, toen ik je voor ik wegging een en ander over Paul vertelde. Je vond me een onnozele hals. Nu, daar leek ik ook wel op. Meestal ben ik goed geprepareerd als ik met een man uitga. Je kunt op je vingers natellen waar het op uit zal draaien als je overal mee accoord gaat. Maar met Paul was ik wat je noemt onbevangen. Waarschijnlijk komt dat door het feit, dat ik hem al zo veel jaren ken. Ik zag hem als een soort relatie uit mijn kinderjaren, zoiets als een grote broer. Ik zal je vertellen, dat ik van een kouwe kermis thuiskwam wat dat betreft. Maar we hebben alles in goede banen geleid en zijn als vrienden gescheiden. We blijven zelfs vrienden. Iets dat we voordien niet waren.”


    „Nou, dat is dan geweldig,” antwoordde Berthie lichtelijk teleurgesteld. „Heeft hij je soms ook geholpen met dat plan uitbroeden? Dat studieplan, bedoel ik.”


    „Ik geloof, dat je met zoiets alleen maar in je eentje klaar kan komen,” gaf Els ten antwoord. „De vraag wat ik met mijn leven moest gaan doen is op een dag zo maar ineens bij me opgekomen. Ik weet niet meer wanneer en bij welke gelegenheid. Ik denk, dat dat gevoel van onlust tegen mijn werk langzaam gegroeid is en dat het toen op een dag zomaar aan de oppervlakte is gekomen.”


    Berthie dacht: Ik weet best wanneer het in je opgekomen is. Na die ontmoeting met Gerard. Ik ben benieuwd of je daar zelf ook nog eens achter zal komen, maar ze zei: „Die studie zal je wel lukken, je bent een binnenvetter, juffertje.”


    Els zette grote ogen op.


    „Hoe weet jij dat nu?” vroeg ze. „Wat heb je er voor reden voor om dat te zeggen. Ik nam eigenlijk aan, dat je me door de bank genomen nogal onnozel vindt.”


    „Zo lijkt het soms,” antwoordde Berthie. „Wil je vroeg naar bed of zal ik mijn jas uitdoen en even blijven?” informeerde ze.


    „Hè blijf nog even,” vroeg Els, „ik zal je laven met iets drinkbaars. Ik heb iets lekkers uit Oostenrijk meegenomen. Zal ik nog koffie zetten.”


    Berthie’s hongerige blikken maakten een antwoord overbodig.


    Terwijl Berthie Els gadesloeg hoe deze in haar perfecte een persoonshuishoudinkje waar alles verguld-op-snee was, het waxine lichtje onder het koffiepotje aanstak, zei ze: „Aan jou zou een leger psychologen jarenlang een dagrantsoen hebben, Els. Het is duidelijk te zien, dat jij opgaat in het huishouden en toch huppel je blijmoedig een studieperiode van een jaar of vijf in.”


    Els zette het complete blauw gedecoreerde mokkaserviesje van Deens porselein tussen hen in op het lage tafeltje, ze knikte voldaan en zei: „Dat klopt precies. Psychologen zouden het er niet moeilijk mee hebben. Het heeft wel even geduurd voor ik er zelf uit was. Maar nu ben ik er dan, zie je. Ik houd van het huishouden, maar ik heb geen zin om zo maar een man te trouwen, die me niet interesseert om zo’n huishoudinkje te hebben. Alle rampen die daar uit voortkomen, zie je genoeg om je heen. Nu heb ik bedacht, dat ik zo’n huiselijk leven combineren kan met een studie. Het lijkt me zalig om naar cursus te gaan en met mijn paperassen thuis te komen om alles fijn uit te werken. In mijn vrije tijd kan ik mijn vrienden ontvangen of ik kan bij hen op bezoek gaan. Als ik mijn akte heb, zie ik weer verder. Dat duurt nog zo lang. Misschien lijken me dan weer andere dingen het toppunt van heerlijkheid.”


    Berthie liet haar taartvorkje nadenkend steken in de Oostenrijkse Apfelstrudel. „Jij bent een slimme rekel,” zei ze langzaam en nadrukkelijk. „Ik benijd je omdat je als het er op aankomt precies doet waar je zin in hebt. Blijf je hier wonen?”


    „Ik wil het proberen. Het zal ervan afhangen waar ik een cursus kan volgen. Maar als het bijvoorbeeld Amsterdam of Utrecht zou worden kan ik best heen en weer reizen. Ik hoop natuurlijk dichterbij te slagen.”


    „En de financiën?” informeerde Berthie vol belangstelling verder, „hoe wil je dat versieren?”


    „Dat lukt wel,” meende Els onbekommerd. „Ik ga proberen een beurs te krijgen en verder heeft mijn moeder een studiepotje dat ik nog niet heb opgesoupeerd. Als ik krap zit neem ik er eens een kraamverpleging tussendoor. Of iets anders. Dat zie ik allemaal nog wel. Een ziekenhuis kan altijd een tijdelijke kracht gebruiken. Ik zal niet verhongeren.”


    „Ik moet zeggen, dat je de zaken aardig uitgedacht hebt hoor. Die wintersport heeft verhelderend gewerkt,” besloot Berthie en er klonk onverholen bewondering door in haar stem.

  







  
    HOOFDSTUK 6


    Els was met een enorme bos gele narcissen van de markt gekomen. Ze had ze in een blauw emaille emmertje gezet en ze probeerde er nu een plaats voor te vinden. Ten einde raad zette ze het maar op de grond, het boeket was voor iedere tafel te groot. Straks zou ze de bloemen wel over twee vazen verdelen, nam ze zich voor. Ze ging eerst koffiezetten.


    Toen ze haar koffie dronk, viel het haar op dat de bloemen op het witte vloerkleed goed tot zijn recht kwamen en er viel precies een magere voorjaarszonnestraal op. Ze besloot ze daar te laten staan voorlopig. Als straks de schrijftafel voor het andere raam stond, zou ze verder zien. Om die tafel te verzetten moest ze wachten tot er iemand op bezoek kwam.


    Ze kon dat zware Mechelse eiken geval, dat ze van Egon cadeau had gekregen omdat er in zijn huis geen plaats voor was, onmogelijk alleen van de grond krijgen.


    Op het langharige witte vloerkleed was schuiven ook niet te doen. Ze zou moeten afwachten wanneer er iemand kwam opdagen aan wie ze hulp zou kunnen vragen. Je kon met de eerste de beste die hier aankwam niet de hele kamer op stelten gaan zetten, besefte ze. Het moest een geschikte kandidaat zijn.


    Ze was in de herfst van het vorige jaar met de opleiding M.O. Nederlands begonnen. Het liep nu tegen het voorjaar en in die tijd had ze de meubelen in haar flat al ontelbare keren verhuisd. Ze had zich voorgenomen om haar verhuiswoede wat te gaan matigen. Ze wist dat ze het hier nooit helemaal naar haar zin zou krijgen; de flat was te klein of de meubelen te groot. Een van beiden. Alleen die schrijftafel moest nog verplaatst worden omdat ze dan tijdens haar werk het uitzicht op de tuin van de benedenburen zou hebben. Ze wilde daar zo veel mogelijk de bloemen zien uitkomen.


    In de herfst had ze de tuinkant te triest gevonden om de hele dag naar te kijken als ze aan het werk was. Maar ze had nu genoeg van het verkeer aan de straatkant. Het leidde haar te veel af. Berthie’s bekende belletje aan de voordeur – één kort, één lang – onderbrak haar gedachtengang.


    Ze zou na haar nachtdienst de stad wel zijn ingegaan en ze kwam nu voor ze haar bed in dook een praatje maken. Berthie en Joost waren sinds januari getrouwd en leidden een weekendhuwelijk omdat Joost tijdelijk in het zuiden van het land was gestationeerd.


    „Kom ik gelegen?” informeerde ze, toen Els haar binnenliet.


    „Als geroepen,” antwoordde Els. „Ik heb ter ere van het feit, dat mijn paasvakantie vandaag begonnen is een berg narcissen gekocht. Ze verlichten de hele kamer, vind je niet?”


    „Gezellig,” prees Berthie. „Is er nog niemand geweest, die je kan helpen met je schrijftafel? Als je wilt kan ik het vanavond voor ik mijn dienst begin wel proberen. Ik ben nu zo moe als een hondje.”


    „Geen denken aan,” wimpelde Els de aangeboden dienst af. „we moeten mannenkracht hebben. Joost moet er ook afblijven nu hij last van zijn rug heeft. Ik herinner me, dat de loodgieter volgende week voor de afvoer van de douche komt. Ik gooi het met hem wel op een akkoordje. Wil je koffie?”


    Berthie schudde ontkennend het hoofd.


    „Nee, dank je,” zei ze, „dan slaap ik niet. Zeg,” vervolgde ze toen, „heb jij nog wel eens iets van die vroegere vriend van je, „die een poos bij ons gewerkt heeft, gehoord?”


    „Gerard bedoel je?” vroeg Els. „Nee, de laatste tijd niet. Kort nadat hij hier weg was, heeft hij me nog ééns opgebeld om te vragen of ik iemand wist die voor de kinderen kon zorgen. Lydia moest toen naar het ziekenhuis voor een onderzoek. Maar ze wilden een kinderverzorgster in vaste dienst hebben. Hij had meen ik een baan ergens op de Veluwe gekregen en Lydia wilde haar studie in Utrecht voltooien. Ik heb hem toen het adres van een bezigheidstherapeute uit het ziekenhuis gegeven. Gerdie Fransen, misschien herinner je je haar nog. Ze kon niet tegen die doodzieke kinderen, zei ze en ze wilde zo gauw mogelijk een andere baan. Ik heb nooit gehoord of het wat geworden is.”


    „Het zal wel,” zei Berthie. „Gerdie is tenminste allang bij ons weg. Heb je nog gehoord hoe het met zijn vrouw gegaan is? Na het onderzoek bedoel ik?”


    „Nee,” antwoordde Els. „Eigenlijk had ik wel eens van mijn belangstelling blijk kunnen geven door hen op te bellen. Maar Lydia is nooit een grote vriendin van me geweest. Dat speelt natuurlijk een rol. Waarom vraag je dat eigenlijk allemaal?” informeerde ze toen gealarmeerd plotseling door iets eigenaardigs in Berthie’s houding.


    „Ik sprak gisteravond Rolf Jaspers,” zei ze. „Hij vertelde me, dat Lydia maanden geleden geopereerd is en het ziekenhuis nooit meer verlaten heeft. Ze is vorige week overleden. Rolf was er helemaal kapot van. Hoewel ik haar nauwelijks gekend heb, deed het mij toch ook iets, toen ik het hoorde. Ze was pas achtentwintig, nog jonger dan ik. En als je dan twee van die jonge kindertjes moet achterlaten. Het lijkt me verschrikkelijk…”


    Berthie’s stem ging verder, ratelde door, maar Els vatte de zin van haar woorden niet meer…


    „Het lijkt me verschrikkelijk… het lijkt me verschrikkelijk…” dat was het enige dat steeds maar in haar oren resoneerde.


    Er kwamen haar beelden van vroeger voor de geest. Lydia, die in en uitliep in de grote kamer met het alkoof van het studentenpension in Utrecht, Lydia met dansende pijpekrullen, met ogen die iedere wens van Gerards gezicht aflazen. Lydia met haar hatelijke opmerkingen, zó levend zo alles overheersend, zó altijd aanwezig als een onoverkomelijke hindernis tussen Gerard en haar.


    „…Ze was pas achtentwintig… ik was er kapot van… het moet jou ook wat doen… jij hebt haar beter gekend…”


    Lydia bij Scheffer met een moorkop voor zich en een potje koffie. Nog steeds met donkere pijpekrullen en een gezichtje dat kleiner leek dan vroeger en zo wit was als was. Lydia’s ogen die zeiden: „Ik heb iets dat vroeger van jou was, maar nu is het van mij en jij blijft eraf.”


    Het was of Lydia’s gezicht dichterbij kwam en weer terugweek, dichterbij kwam en weer terug…


    Ze voelde zich door Berthie bij haar arm gepakt, en heen en weer geschud.


    „Els,” zei Berthie, „zeg wat! Zeg tenminste iets. Kijk niet of je misschien geesten ziet…”


    Els sloot even haar ogen.


    „Ik zie geen geesten,” zei ze, „ik zie schimmen uit het verleden. Nee,” verbeterde ze toen terwijl ze zich schrap zette, „het waren alleen herinneringen. Het is niet te beschrijven hoe je je voelt als je hoort dat iemand, die net zo oud is als je zelf bent en die je zo goed gekend hebt er nu niet meer is.” En ik haatte haar, dacht ze, maar dat zei ze niet.


    Haatte ik haar werkelijk? vroeg ze zich af, toen Berthie weg was. Of had ze alleen maar een grenzeloze hekel aan haar gehad omdat ze dichterbij Gerard woonde dan al die andere meisjes, die zich ook om Gerard verdrongen? Gerard liet zich de bewondering van de anderen toch net zo aanleunen als van Lydia. Lydia had de meeste kans gehad hem voor zich te winnen, omdat ze in hetzelfde huis woonde als hij. Het was immers niet in de eerste plaats om Lydia geweest, dat hun verhouding kapot was gegaan.Nu haar de spiegel van het verleden voorgehouden werd, zag Els plotseling, dat Lydia er eigenlijk niets mee te maken had gehad. Gerard was in Utrecht als het ware in een sprookjeswereld terechtgekomen.


    Thuis was hij door zijn moeder klein gehouden en miskend. In zijn verdriet daarover had hij haar gevonden en zich aan haar vastgeklampt Andere meisjes hadden hem toen zeker nog niet opgemerkt, dacht Els nu.


    Hij zou wel veel veranderd zijn in die drie jaar van hun vriendschap op school. Ze probeerde zich voor de geest te halen hoe hij er als jongen had uitgezien. Ze wist het niet meer. Voor haar was Gerard zolang dezelfde geweest. Pas toen ze hem terugzag die avond op de kinderzaal, als de ’échte dokter’, die Rolf Jaspers gehaald had was het haar opgevallen hoe hij veranderd was.


    Zou ze al die tijd geslapen hebben, dat ze tóen pas had gezien, dat Gerard het type bij uitstek was waarop jacht werd gemaakt?


    Wat een geluk, dacht ze, dat ik toen nog zo onnozel was en zo weinig begreep van wat er zich in het leven afspeelde. Wat een geluk, dat we toen uit elkaar zijn gegaan. We zouden elkaar verstikt hebben.


    Ze had er wroeging over, dat ze nooit meer geïnformeerd had hoe het onderzoek van Lydia in het ziekenhuis was afgelopen. Ze schreef hem die avond een briefje waarin ze hem haar deelneming betuigde.


    Ze kreeg enkele weken later een kaartje terug waarin ze bedankt werd voor de betoonde belangstelling. Een gedrukt kaartje zoals hij er waarschijnlijk honderden verzonden had. Toen ze het ontving waren die schooljaren ineens weer heel dichtbij haar.


    Als iemand ons toen eens voorspeld had, dat hij me zo’n kaartje zou sturen, dacht ze. Net als aan alle andere mensen.


    Het was juist de dag, dat Paul bij haar kwam eten.Ze sprak met hem over Lydia. Hij was net van vakantie terug.


    „Een ellendige zaak,” zei hij. „Maar een zegen voor hem, dat het nu eindelijk afgelopen is.”


    „Eindelijk?” vroeg Els. „Wat bedoel je daarmee?”


    „Hij wist al jaren, dat het niet lang meer kon antwoordde hij. „Al sinds de geboorte van het laatste kind, die Jelle, dat jongetje. Vlak na de geboorte hebben ze een gezwel bij haar weggenomen. Het schijnt zoiets als een wonder te zijn, dat ze nog zolang heeft geleefd. Als iemand zo jong is gaat het vlugger, zeggen ze. Maar ja, ik weet er weinig van hoor. Vlak na de geboorte van dat laatste kind zoals ik je al zei, vertelde Gerard me dat. Hij vroeg me om er niet over te praten. Dat heb ik ook niet gedaan. Maar nu het allemaal achter de rug is, is dat natuurlijk niet meer van belang. Hoe is het met jou? Geen spijt, dat je niet met me op safari bent gegaan?” Zo gemakkelijk werd er over Lydia’s overlijden heengepraat, overpeinsde Els terwijl ze in de keuken bezig was met de soep. Zo ging dat nu eenmaal.


    „Ga je dan volgend jaar met me mee op vakantie?” vroeg Paul terwijl hij toekeek hoe ze in de soep roerde.


    „Heel misschien,” beloofde ze. „Als het met de studie een beetje lukt. Ik wil proberen volgend jaar examen te doen voor het eerste gedeelte. Na het examen wil ik dan eerst een paar weken uitrusten. Zo maar hier of bij moeder en Egon. Daarna zoek ik een paar verplegingen, geslaagd of niet geslaagd. Van dat verdiende geld wil ik wel weer eens een grote vakantie. Houd me maar op de hoogte van je reisplannen. Als je iets opgezocht hebt wat me aanstaat, ga ik misschien wel mee.”


    „Wil je niet een weekje eerder met me mee, als mijn gast?” probeerde hij haar over te halen.


    Ze schudde beslist haar hoofd.


    „Behalve voor een etentje of voor een schouwburg ofzo, ben ik niemands gast,” antwoordde ze hem.


    „Onwrikbaar,” zuchtte Paul, „ik hoor het al. Laat me je even een zoen mogen geven nu je er zo engelachtig bijstaat met dat blonde haar over je roze wangen.”


    Ze liet toe, dat hij haar over de soeppan heen kuste. Paul had charmante manieren. Ze wist, dat hij haar vrijblijvend en nooit opdringerig een beetje vereerde. Hij had eens gezegd: „Het is fijn om bij jou te zijn. Je weet, dat ik met je zou willen trouwen en dat blijf ik je zo af en toe zeggen om je eraan te herinneren dat het nog steeds blijft gelden. Ik vind het jammer, dat je het niet wilt Maar het is desalniettemin goed toeven bij jou, omdat ik niet voor je op mijn hoede hoef te zijn. We weten precies wat we aan elkaar hebben.”


    Onwillekeurig moest Els denken aan de manier waarop de meisjes vroeger om Gerard heengezwermd hadden. Ze had dikwijls kunnen constateren, dat dat bij Paul ook het geval was. Ze begreep best waarom hij het zo rustig bij haar vond.


    „Misschien trouw je op den duur toch met me,” hoorde ze Paul zeggen.


    „We weten toch precies wat we aan elkaar hebben?” vroeg ze, lichtelijk bits.


    „Bóéh,” zei Paul, „niet zo gauw kwaad worden, je soep is heerlijk. Weet je, dat je me blij héb gemaakt met die halve toezegging voor een gezamenlijke vakantie volgend jaar?”


    „Het lijkt mij ook leuk,” zei ze. „Je weet, dat ik niets zo vervelend vind dan alleen op vakantie te moeten.”


    „Ik ben blij, dat je aan mij de voorkeur geeft boven Wouter Kramer, bijvoorbeeld. Dat mag je gerust weten. Hij komt nogal vaak bij je, niet?”


    „Misschien komt Wouter ook nog eens voor een vakantie aan de beurt,” meende ze. Wouter was iemand van de opleiding met wie ze studeerde.


    „Je verdient een man die je slaat,” dreigde Paul. „Zulke vrouwen als jij, die het onderste uit de kan willen hebben krijgen het deksel op de neus. Let maar eens op.”


    Ze grinnikte.


    „Er zijn tegenwoordig comfortabele opvangcentra voor vrouwen die geslagen worden,” zei ze.


    „Spot er maar mee,” zei hij.


    „Jij spot,” repliceerde ze.


    Toen Paul na een koffie met cognac tegen halftwaalf wegging schopte Els haar hooggehakte schoenen uit en ging naar de douchecel om zich voor de nacht klaar te maken.


    Ze zat nog even met het licht aan voor zich uit te kijken, toen ze al in bed lag. Ze had een fijn leven nu. Ze was blij, dat ze de knoop destijds had doorgehakt en uit de verpleging was gegaan om zich te bekwamen voor een ander vak.


    „Ik benijd je,” hoorde ze vaak zeggen, „jij doet precies waar je zin in hebt. Houd dat zo.”


    Als ze na haar MO-akte nu eerst eens een poosje ging werken, voor een huis dacht ze om zich heenkijkend in de flat waaraan ze in de loop van de tijd een hekel had gekregen omdat hij precies was als alle flats in alle straten hier in de buurt. Ze kon gaan wonen waar ze wilde. Ze was laatst bij iemand van de opleiding op bezoek geweest, die een armenhuisje had gekocht en het helemaal zelf had gerestaureerd. Dat ’zelf doen’ zou wel boven haar capaciteiten gaan. Maar ze zou degene, die het voor haar deed kunnen helpen en zo toch een werkkracht kunnen uitsparen zodat zo’n verbouwing niet zo verschrikkelijk duur hoefde te zijn. Toch eens over nadenken, soesde ze al half in slaap terwijl ze het licht uitdraaide. Deze behuizing hing haar inderdaad meters de keel uit Ze zou ergens willen wonen waar ze een tuintje had. Met goudsbloemen en slaapmutsjes en papavers, met vlinders en bijen… Ze sliep al voor ze nog meer stoffering voor haar toekomstige tuin had kunnen bedenken.


    Het was ongeveer een halfjaar na het bericht van Lydia’s overlijden, dat Gerard plotseling voor haar deur stond.


    Het eerste dat ze opmerkte was, dat hij er zo sjofel uitzag. Maar tijdens zijn werk in het ziekenhuis zou een keurige witte doktersjas al die tekortkomingen bedekken, wist ze.


    Ze stond net klaar om naar de markt te gaan.


    „Ik kom ongelegen, zie ik,” zei hij. „Ik had al eens een paar keer gebeld terwijl je niet thuis was. Ik moest toch hier in de buurt zijn, ik dacht laat ik het maar proberen.”


    „Maar natuurlijk,” ze deed de deur uitnodigend voor hem open. „Kom binnen. Blijf je eten? Dan doen we het met wat we in huis hebben.”


    „Mag ik je niet voor een lunch buitenshuis uitnodigen?” vroeg hij. „Uit ervaring weet ik nog, dat je als student nooit veel in huis hebt voor een onverwachte gast”


    „Ik ben geen echte student,” zei Els terwijl ze zijn jas ophing en hem toen voorging naar de kamer.


    Gerard keek enkele ogenblikken sprakeloos om zich heen, toen zei hij: „Wat is het hier gezellig, Els. Hoe bestaat het, dat je zo’n interieur kunt scheppen in zo’n huis-tuin- en keukenflat.”


    „Leuk, dat het je bevalt,” zei ze. „Het zijn voor het grootste gedeelte afgedankte meubelen van moeder en Egon. Egon is de man met wie mijn moeder hertrouwd is, maar dat weet je geloof ik. Zij hadden met hun twee huishoudens natuurlijk meubelen over. Egon heeft zelf geen kinderen. En Lilian wilde er niets van hebben. Zo was ik het enige adres, dat als vuilnisbak kon dienen.”


    Ze had aan een stuk doorgerateld om de stilte op te vullen, die straks zeker zou komen, als ze zweeg. Ze moest over Lydia beginnen, dacht ze al zenuwachtig pratend. Wat zei je in zo’n geval? Er zouden wel geen normen voor bestaan.


    Ze hield ineens midden in een zin over haar volkswagen, die nodig vernieuwd moest worden op en viel bij hem, als het ware, met de deur in huis: „Hoe gaat het met je zo alleen?” vroeg ze. „Hoe is het met de kinderen? Kun je het een beetje redden?”


    Hij zette zijn glas dat hij naar zijn mond wilde brengen weer neer en zei: „Het gaat me allerberoerdst en ik kan het helemaal niet redden, Els. Daarom wilde ik met jou praten.”


    „Is er iets met de kinderen?” informeerde ze. „Worden ze niet goed verzorgd? Van Paul hoorde ik laatst dat Gerdie altijd nog bij je is.”


    „Dat is ook zo,” bevestigde hij. „Ik ben razend dankbaar, dat ze er nog steeds is. Naar het zich laat aanzien zal ze nog wel een poosje blijven. Haar vriend studeert in Utrecht. Trouwplannen hebben ze voorlopig nog niet. Haar enige bezwaar is, dat ze zo weinig vrije tijd heeft. Als ik er niet ben, is ze aan het huis gebonden.”


    Hij pakte zijn glas weer, zette het neer. Stond op en liep naar het raam.


    Terwijl ze hem gadesloeg zei ze: „Waarover wilde je met me praten?”


    Hij keek haar aan.


    „Heb je tijd?” vroeg hij op zijn horloge kijkend. „Ik kom hier maar zo binnenvallen. Misschien past je een lang verhaal helemaal niet. En het is een lang verhaal, dat verzeker ik je.”


    Het viel haar nu ook op, dat hij er niet alleen sjofel uitzag waar het zijn kleren betrof, maar dat hij verder ook een weinig florissante indruk maakte.


    „Heb je eigenlijk ontbeten?” informeerde ze.


    Hij kleurde.


    „Daar komt ’s morgens eerlijk gezegd nooit iets van,” bekende hij. „Ik help de kinderen altijd bij het aankleden, anders zien ze me soms de hele dag niet meer. In de regel eet ik in het ziekenhuis een boterham bij de koffie, maar dat is er vandaag bij ingeschoten.”


    „Dan gaan we eerst gezellig lunchen,” stelde ze voor. „Ik heb in de diepvries een pastei, die ik in de oven ga zetten. Maar eerst krijg je bouillon met een beschuit Ik heb nog wat over van gisteren. Dan heb je vast een onderlaag. Die sherry smaakt je zeker niet op een lege maag?” informeerde ze naar het glas kijkend, dat nog steeds hetzelfde peil had als toen ze het had ingeschonken. Na de lunch kreeg ze zijn problemen te horen.


    Vlak voor Lydia in het ziekenhuis werd opgenomen hadden ze een huis gekocht van een bejaard echtpaar, dat zelf nog in de ene helft van het huis woonde. Het was een oud gebouw met aan weerskanten van de voordeur kamers aan suite, gescheiden door een lange gang. Het echtpaar Van Goor was hun geweldig behulpzaam geweest. Vooral in de tijd, dat Gerdie er nog niet was om voor de kinderen te zorgen. Maar er was al gauw een service-flat voor hen leeg gekomen en het gezin was de hand en spandiensten van de Van Goors kwijtgeraakt.


    Ze hadden de door hen bewoonde helft van het huis praktisch helemaal gestoffeerd en gemeubileerd achtergelaten en Gerard geadviseerd daar mevrouw Meijer, een kennis van hen, in te laten wonen. Mevrouw Meijer was van onschatbare waarde geweest. Ze had dag en nacht voor hen klaar gestaan, maar de vreugde eindigde, toen de nieuwe bewoonster naar Australië vertrok om bij haar kinderen in te trekken. Daarna was de misère begonnen.


    Gerards moeder had hem aangeraden Klazien van der Meer in huis te nemen.


    „Ze is onderwijzeres,” had ze gezegd, „beter kun je toch niet voor de kinderen hebben, nietwaar?”


    Eigenlijk had Gerard dat ook gevonden en Klazien was met vliegend vaandel en slaande trom bij hem ingetrokken.


    Gerard zei niet veel over Klazien, alleen dat Gerdie niet met haar overweg kon en dat de kinderen haar niet mochten.


    „Gerdie wil blijven op voorwaarde, dat ik een andere huurster zoek,” eindigde Gerard zijn verhaal en toen was het even stil. Hij keek in die stilte mistroostig om zich heen en zei toen: „Ik had jou willen vragen om bij me te komen, maar als ik dat hier zo aanzie, dan zal je er feestelijk voor bedanken. Gerdie heeft me op het idee gebracht je te vragen. Ze wist natuurlijk ook, dat je het ziekenhuisleven vaarwel had gezegd en aan de studie was.”


    Els glimlachte.


    „Gerdie wil mij dus hebben?” vroeg ze.


    „O graag,” antwoordde hij meteen.


    „Ik heb ook altijd goed met haar overweg gekund,” herinnerde Els zich.


    „Maar wat houdt dat huurster bij jou zijn eigenlijk in?” vroeg ze toen. „Als ik het goed begrijp is het gedeelte, dat het echtpaar Van Goor bewoonde toch groot genoeg voor één persoon. Wat heeft die Klazien dan bij jou te maken? Wat wordt er van een huurster verwacht?”


    Gerard wendde zijn blik af en keek het raam uit.


    „Moeder had Klazien verteld, dat ze er goed aan deed me te helpen bij het opvoeden van de kinderen, maar dat valt niet onder dé taak van de huurster. Dat heeft moeder op haar eigen houtje voor me bekokstoofd en dat is een groot ongerief. Als huurster zou je alleen maar zo af en toe het babyfoontje op je kamer hoeven te hebben. Alleen als Gerdie en ik allebei uit zijn. En niet dan na overleg met jou natuurlijk. Als tegenprestatie van mijn kant zou je dan geen huur hoeven te betalen. Els,” zei hij bijna smekend nu, „als je het zou willen, zou dat voor mij een uitkomst betekenen. Gerdie zou ik erdoor houden, zie je. De kinderen kunnen zo goed met haar opschieten. Het is me alles waard haar zo lang mogelijk te houden. Als de kinderen deze eerste moeilijke jaren maar door zijn. Ze zijn nog zo klein! Jelle is zo’n aanhankelijk troeteldier, Maaike is een jaar ouder en veel zelfstandiger en flinker, maar ze hunkert ook naar liefde.”


    Hij leek nu op de jongen, die haar vroeger toen ze kinderen waren zijn beklag had. gedaan. Het betrof toen hemzelf, nu zijn kinderen. Dat maakte verschil voor haar; het werd er interessanter door. Ze werd nieuwsgierig naar zijn kinderen. Of ze op hem leken of op Lydia? Maar er was geen haar op haar hoofd die erover piekerde op zijn voorstel in te gaan.


    „Ik kan je niet veel hoop geven, Gerard,” zei ze hem meewarig aankijkend.


    „Ik zit middenin mijn studie ik heb hier mijn vrienden en kennissen. Waarom zou ik dat allemaal laten schieten?”


    Hij begon zo snel te spreken, dat hij zich verslikte en even hoestte voor hij haar antwoordde.


    „Maar je studie kun je voortzetten,” zei hij. „Je moet hier vandaan ook reizen. Ik vergoed je natuurlijk het reisgeld.”


    „Croesus,” lachte ze. „Het is je dus gelukt om veel geld te verdienen. Je moeder zal nu wel tevreden over je zijn.”


    Hij glimlachte flauwtjes.


    „Ik ben niet iemand om rijk te worden,” zei hij. „Ik ben kinderarts, maar de patiënten zijn dun gezaaid. Kinderen worden voor veel ziektes ingeënt, zoals je weet. Gelukkig maar voor hen. Maar ik had beter een ander vak kunnen kiezen. Er wordt in onze buurt eerstdaags een streekziekenhuis gebouwd. Ik doe er een gooi naar daar directeur van te worden.”


    „Dus toch nog ambitieus,” constateerde ze.


    „Och,” zei hij schouderophalend, „het is een vaste baan en het betaalt natuurlijk niet slecht. Ik heb een dure huishouding. Een kracht als Gerdie kost veel geld. Maar ze verdient het gelukkig.”


    „Hoe is het me je ouders? informeerde Els.


    „Dank je, goed,” antwoordde hij formeel. Hij keek haar even strak aan.


    „Dus er is geen enkele kans, dat je op mijn voorstel ingaat?” vroeg hij mat.


    „Als ik hier in de buurt een baan zou zoeken, zou je dan wel willen komen? Ik ben tot veel concessies bereid, dat merk je wel.”


    „O, alsjeblieft niet,” weerde ze af. „Stel je voor, dat jij hier naartoe verhuist en dat ik me ondertussen bedenk.”


    „Daarvoor bestaat bij jou inderdaad kans,” antwoordde hij. „Ik weet immers uit ervaring, dat je je wel eens bedenkt.”


    „Die slag is jou,” knikte ze.


    Hij stond op.


    „Ik dank je vriendelijk voor de lunch en voor het feit dat je naar me hebt willen luisteren,” zei hij.


    Ze gaf hem een hand.


    „Ik kom eens bij je langs,” beloofde ze. „Ik wil je kinderen wel eens zien.”


    Ze zag iets in zijn ogen oplichten.


    „Ja?” vroeg hij, „wil je dat? Wanneer kom je? Zullen we meteen een afspraak maken?”


    Ze keerde zich om en beet op haar lip om niet te laten merken, dat ze lachen moest.


    „Ik bel wel,” beloofde ze.


    „Ik ben zo dikwijls niet thuis met al die vergaderingen over het nieuwe ziekenhuis,” bracht hij hier tegenin. „Laten we een dag afspreken. Dan zal ik je komen halen? Zondag, zou dat kunnen?”


    „Zondag kan ik onmogelijk,” antwoordde ze direct. Ze had Paul beloofd de hele dag met hem door te brengen. Veel wandelen bij goed weer en ’s avonds ergens eten.


    Ze vergeleken hun agenda’s.


    Veertien dagen later was Els’ eerste zondag zonder afspraak, maar Gerard had dat weekend dienst.


    De volgende weekends waren bij Els weer allemaal volgeboekt. Pas zes weken later viel haar eerste vrije weekend.


    Met een zucht schreef Gerard haar bezoek op die datum in zijn agenda.


    „Je hoeft me niet te komen halen,” zei ze. „Ik vind het fijn om een autotocht die kant uit te maken.”


    „Als je dan maar niet vergeet te komen,” zei hij. Hij ging toch nog weg als iemand die vindt dat hij een overwinning heeft behaald. Ze had afgesproken tegen koffietijd bij hem te zijn.


    Het plensde toen ze ’s morgens vroeg wegreed. Pas bij Deventer klaarde het weer op. Bij Lochem kwam de eerste zonnestraal erdoor. Het werd nu zoeken naar het kleine dorp dat hij haar uitgeduid had.


    Maar om elf uur stond ze voor het huis.


    Het was duidelijk te zien dat het vroeger een pastorie was geweest: achter het huis liep een pad naar het kleine kerkje.


    Ze parkeerde haar auto voor het huis. Er scheen daar een verbouwing aan de gang te zijn, want er lagen hopen puin rondom. Het pad naar het hek was vrijgelaten.


    Ze zag dat ze het rozenperk niet gespaard hadden bij het puin storten. Er staken hier en daar opnieuw uitlopende rozenstruiken tussen de stenen door. Jammer, dacht Els onwillekeurig. Zulke dingen kreeg je natuurlijk als er geen huisvrouw meer was.


    Ze stond op het punt om het tuinhek te openen, toen ze op het idee kwam om het huis heen te lopen en via het kerkpaadje de vroegere pastorie te benaderen. Het paadje leidde naar de achterdeur. Het was eerst heel stil om haar heen geweest Maar nu hoorde ze uit het kerkje plotseling orgelmuziek. De auto’s op de parkeerruimte aan de overkant van de weg wezen er duidelijk op dat er een kerkdienst was. Na het voorspel klonk psalmgezang. Het geluid trilde door de zuivere lucht. In het onkruid naast het pad scharrelden wat mussen. Ze zochten naar wormen in de nog vochtige grond.


    Het lijkt hier wel een sprookje, dacht ze. Ze werd opgeschrikt door een kinderstem die zei: „Ben jij Els?”


    Ze keek in de richting waar het geluid vandaan kwam. Op een zandhoop niet ver van haar af stonden hand in hand twee kinderen.


    Het meisje had donkere pijpenkrullen om een wit gezichtje met grote bruine ogen. Haar armen en benen leken schriel omdat de jurk die ze droeg haar veel te groot was.


    Het jongetje was een hoofd kleiner, hij had zacht blond haar dat een beetje krulde. Hij was als dat kon nog magerder en schrieler dan het meisje. En dat kwam niet alleen door zijn korte broek die hem te groot was en bijna op zijn knietjes hing.


    Lydia’s kinderen, dacht ze. Het meisje is haar evenbeeld. Het was even of Lydia daar op die zandhoop voor haar stond. Ze zag diezelfde wantrouwende blik in de ogen van het kind.


    „Ik ben Els,” zei ze, „en jullie moeten Maaike en Jelle zijn.”


    In plaats van te antwoorden draaide Maaike zich om, holde de achterdeur binnen en riep: „Pappa, ze is er! Pappa, ze staat in de tuin.”


    Maaike kwam al gauw weer naar buiten vergezeld van Gerard, die haar enthousiast begroette. Na de begroeting viel even een stilte. Ze stonden daar nu alle drie tegenover haar, Gerard in het midden en aan weerskanten van hem een kind. Ze maakten tegen de achtergrond van de zandhoop en het puin een verkommerde indruk.


    „Ik heb de koffie klaar,” zei Gerard. „Zullen we naar binnengaan? Gerdie is weg. Het was haar vrije dag. Dat vind je toch niet erg, wel?”


    „En als ik dat nu wel vond?” grapte ze.


    „Dan haalde ik haar direct terug,” zei hij. „Een koud kunstje. Ze zit in Friesland.”


    „Je zou net met haar terug kunnen zijn tegen de tijd, dat ik weer weg moet,” meende ze.


    Maaike fronste haar wenkbrauwen. „Ga je dan nu al weer weg, pappa?” vroeg ze. Ze begreep er niets van. Dat was duidelijk.


    „Het was maar een grapje,” legde Els uit.


    Ze waren door de ouderwetse grote keuken door de lange zwart-wit betegelde gang in de kamer gekomen.


    „We zijn nooit aan inrichten toegekomen,” verontschuldigde Gerard zich op het schamele interieur wijzend. „Als het gemeubileerde gedeelte weer vrij komt moeten we maar wat meubelen overhevelen. De meeste mensen die kamers huren brengen zelf wel iets mee.”


    „Dat is zo,” beaamde Els. Het interieur was inderdaad treurig. Op de planken vloer, waarvan de beits voor een groot deel was afgesleten lag een kaal kleed. De fauteuils waren aan de armleuningen stuk. De kleedjes die de gaten moesten bedekken lagen schots en scheef. Het geheel had een rommelig, smoezelig aanzien. Het ergste was, dacht Els, dat er geen overgordijnen voor de hoge ramen hingen. Gerdie was goed voor de kinderen had Gerard gezegd, je kon niet verwachten dat ze ook nog goed voor het huis was.


    „Gerdie zit meestal met de kinderen in de keuken,” zei Gerard. „Als ik hier ’s avonds ben, doe ik de luiken dicht. Het eerste wat we ons aanschaffen zal een stel overgordijnen zijn.” Hij had de koffie ingeschonken en de kinderen van appelsap voorzien.


    „Ben je aan het verbouwen?” informeerde Els op het puin in de tuin doelend. Hoewel ze toen ze dat zei al een flauw vermoeden kreeg, dat het afval weinig met een verbouwing te maken had.


    „Houd maar op over die ellende,” zuchtte Gerard. „Het was een idee van moeder en Klazien om hier een zogenaamde Le Roi-tuin te maken. ze hebben me met die troep willen verrassen. Het was de bedoeling hier onkruid te laten groeien waaraan je zogenaamd nooit meer iets zou hoeven’ doen. Maandag wordt alles weer weggehaald. Ik had het graag klaar gehad voor jij kwam, maar dat is niet gelukt.”


    „Wat geeft het,” zei ze.


    „Het lijkt zo haveloos,” antwoordde hij. „Dit is anders een leuk huis. Toen de vorige bewoners er nog in zaten zag alles er piekfijn uit.”


    „Dat zal best,” zei Els, „het is nu wat bohémien, maar toch wel leuk. Vindt Klazien het niet erg, dat haar mooie tuinplan niet doorgaat?” informeerde ze.


    „Wil je nog koffie?” vroeg hij. „Nee,” zei hij, toen hij de kopjes weer volschonk, „dat zal ze niet zo erg vinden, want ze gaat de volgende maand weg. Maaike, wil jij de suikerklontjes even uit de keuken halen,” verzocht hij zijn dochtertje.


    Dus dat zat zo, dacht Els. Ze durfde er wat onder te verwedden, dat een meningsverschil over de tuin debet was geweest aan het spoedige vertrek van Klazien.


    „Wil je het huis zien?” vroeg Gerard toen ze haar tweede kopje koffie leeg had. „We kunnen bij het verhuurde gedeelte beginnen. Het is het beste gedeelte. Klazien is er niet.”


    Toen Els de verhuurde suite zag, kon ze zich enigszins voorstellen hoe het huis er had uitgezien ten tijde van de vorige bewoners. De gordijnen met de rabatten voor de ramen deden wonderen. Er lag vaste vloerbedekking en de meubelen waren een tikkeltje ouderwets maar pasten in het geheel.


    Bovendien lag dit gedeelte op het zuiden en was daardoor alleen al veel vriendelijker.


    „Waarom ga je hier niet wonen als je huurster weggaat?” informeerde ze.


    Hij haalde zijn schouders op.


    „Och,” zei hij, „het gedeelte waar wij wonen verhuur ik niet gemakkelijk in een dorp als dit. De Van Goors gebruikten het als slaapkamer. Ze woonden de laatste tijd beneden. Aan deze suite grenst een aparte douche met toilet Ik ben hier gaan zitten met het oog op Lydia’s gezondheid. Ik dacht, dat de frisse lucht op het platteland haar goed zou doen. En dan was hier de mogelijkheid om helemaal beneden te wonen. Dat had zijn voordelen met het oog op later als ze bedlegerig zou worden. Ik wist toen niet, dat het zo gauw afgelopen zou zijn. Het ging veel langer goed met haar dan de artsen me voorspeld hadden. Je wil toch tegen beter weten in van tijd tot tijd in een wonder geloven.”


    „Ja,” zei ze, „ja…”


    Nog voor ze aan de bezichtiging van de rest van het huis toekwamen werd er gebeld.


    „Dat zal Ronald zijn,” zei Gerard. „Hij is hier kort geleden komen wonen. Zijn ouders hebben even buiten het dorp een verbouwde boerderij gekocht. Ik help hem met zijn wiskunde. In ruil daarvoor past hij soms op de kinderen. Hij bood aan vandaag te komen om de lunch klaar te maken. Hij doet dat uitstekend.”


    Ze liep met Gerard mee naar de voordeur, toen hij de deur voor Ronald open ging maken. De kinderen kwamen op het geluid van Ronalds stem af en vlogen hem om zijn hals.


    Het deed Els goed hen ook eens een beetje uitbundig te zien. Deze schuw aandoende bleke kindertjes leken zo weinig op het oergezonde stel van haar zuster en zwager, dat de vergelijking haar een beetje verdrietig maakte.


    Tijdens de boswandeling, die ze na de lunch maakten kwamen de kinderen helemaal los. Ze holden uitbundig achter Ronald aan, speelden krijgertje, verstopten zich voor elkaar, kortom het werden normale kinderen.


    Toen Jelle moe begon te worden, stelde Gerard een kalmer spelletje voor. Hij deed ze een blinddoek voor en zo moesten ze proberen achter hem aan te lopen. Maaike had haar wit katoenen jack met capuchon achterste voren aangetrokken en deed de capuchon over haar gezicht in plaats van over haar achterhoofd. Ze kon door de dunne stof voldoende zien om achter Gerard aan te blijven. Jelle strompelde met Els’ donkere shawl voor zijn ogen met zijn handen tastend vooruitgestoken, stapje voor stapje verder. Gerard gaf hem de richting aan door te zeggen wanneer hij naar links, naar rechts of vooruit moest lopen.


    Maaike stapte trots als een pauw recht voor hen allemaal uit.


    Toen ze later hun ogen weer vrij hadden zei ze tegen Els terwijl ze wat uit de hoogte naar haar broertje keek: „Jelle is de jongste, dat kun je zo echt merken. Vind je niet?”


    „Maar ik word later een man,” bracht Jelle hier tegenin. „Hè, pappa?” zijn stemmetje had een aandoenlijk hese hoge klank.


    „Zeker jij wordt een man,” bevestigde zijn vader.


    „Zit ook de klad in tegenwoordig, hoor,” vond Ronald. „Moet je je niet alles meer van voorstellen.”


    „Ik word later een vrouw,” liet Maaike op nog dezelfde enigszins hautaine toon weten.


    En een echte vrouw, dacht Els. Een van het interessante soort die voorgeeft geblinddoekt door het leven te gaan, maar door de openingen net genoeg ziet om kaarsrecht op haar doel af te gaan.


    „Ik wil later mooie jurken,” vervolgde Maaike, „net zoals de dames in Gerdies tijdschriften.”


    „Zo?” zei Els op vragende toon. Ze wilde nog wel meer mededelingen horen van dit kind, dat waarschijnlijk met dagdromen en toekomstverlangens compenseerde wat ze nu tekort kwam.


    Zou ze voordat ze vanavond wegging misschien een zoom in Maaike’s jurkje kunnen leggen? Het kind zou erdoor opknappen. Maar in wezen deed ze dan net als Klazien en Gerards moeder: ze bemoeide zich met andermans zaken. Ze was hier een dagje uitgenodigd om te eten en te wandelen en niet om kleren of iets anders te veranderen.


    „Later ga ik niet trouwen” deelde Maaike naast haar voortstappend vervolgens mee.


    „Waarom niet?” vroeg Els. De reden voor dit vroege besluit interesseerde haar hevig.


    „Als je trouwt krijg je kinderen en dan ga je dood,” zei ze.


    „Heeft iemand je gezegd, dat dat altijd zo is?” vroeg Els.


    Maaike schudde haar lange pijpenkrullen ontkennend.


    „Ik heb het gehoord,” zei ze. „De juffrouw op school praatte erover met nog een andere juf. Als mamma geen kinderen had gekregen, was ze niet doodgegaan, zei ze.”


    Els vroeg zich af of het op haar pad lag dit misverstand uit de weg te ruimen, maar ze kwam tot dezelfde conclusie als met de zoom van Maaike’s jurk: ze had er niets mee te maken.


    „Je moet dat maar eens aan pappa vragen,” zei ze nu alleen. „Hij is dokter. Een dokter weet zoiets precies.”


    Maaike haalde bijna onverschillig haar schouders op alsof ze wilde zeggen: Wat heeft dat nu nog voor nut?


    Ze probeerde Maaike van haar school te laten vertellen, maar veel interessants scheen ze daar niet te beleven.


    „Zeg,” hoorde ze Ronalds stem ineens uit de voorhoede schallen: „Weet jij hoe we hier verder moeten, Gerard, links of rechtsaf?”


    „Ik?” schrok Gerard op, die met een kwebbelende zoon aan zijn hand had gelopen en niet op de weg had gelet. „Ik weet helemaal niet waar we zijn. Jij weet hier toch de weg.”


    „Kom nou,” grinnikte Ronald, „ik ben hier pas voor het eerst van mijn leven. Ik woon hier toch nog maar net!”


    „Nou dat wordt dan goed,” vond Gerard naar de hoge bomen om hem heen opziend. „Waar staat de zon?”


    „Achter de wolken,” deelde Ronald mee. Hij keek op zijn horloge. „We hebben precies een uur gelopen. Ik moet eerlijk zeggen, dat ik ook niet op de weg gelet heb. Heb jij dat gedaan Els? Maaike soms?”


    Niemand van hen had het gedaan en Jelle werd het niet eens gevraagd.


    Maar toch was hij het die zei: „Kijk, pappa, daar is de zon weer.”


    Ze besloten erbij te gaan zitten en rustig uit te plussen waar ze heen moesten, nu ze wisten waar de zon stond.


    „Eigenlijk is het wel avontuurlijk,” vond Els.


    „Maar als ze ons nu nooit meer vinden?” vroeg Maaike angstig.


    „Dat geeft toch niks,” zei Ronald, „ik ben toch bij je.”


    „Ja, dat is zo,” antwoordde Maaike, ze keek met iets van eerbied op naar de lange Ronald.


    Zo begon het altijd nog, dacht Els. De bijdehante Maaike die verheerlijkt opkeek naar de knappe Ronald. Maaike was nog geen zeven en Ronald zeventien. Het deed haar aan Lydia denken, aan de vriendinnen van Lydia, die zich allemaal om Gerard hadden verdrongen.


    „Ik hoor een trein,” riep Maaike ineens uit.


    Ze luisterden allemaal met gespitste oren. Ze hoorden nu allemaal ineens een trein. Maar van welke kant?


    „Ik weet niet veel van bossen af,” zei Gerard, „maar ik geloof, dat we in plaats van een voorbijrijdende trein de wind in de bomen horen. Die trein had toch allang voorbij moeten zijn.”


    Daarover waren ze het allemaal eens.


    Ineens ontwaarde Jelle in de verte een hond. Het beest, dat kennelijk een boutje op het spoor was rende pijlsnel hun kant uit. Hij vergat het boutje bij het zien van een heel gezelschap mensen en sprong luid blaffend op hen toe. Het was een Golden Retriever, die rechtsomkeert maakte om aan zijn baas te vertellen wat hij allemaal gezien had.


    Ronald holde achter de hond aan om vooral te zorgen dat hij op het spoor van zijn baas kwam. De rest van het gezelschap liep met een lager tempo die richting uit.


    De hond bleek bij een dame en heer te behoren, die de weg in het bos uitstekend kenden.


    „Is er niet een restaurant in de buurt?” informeerde Gerard, „we zijn aan een lafenis toe.”


    Een kwartier later zaten ze in een aardig bosrestaurant. Er werd op het terras wat gedronken.


    Gerard stelde voor, dat hij samen met Els de auto op zou halen en dat Ronald met de kinderen hier bleef. Ze zouden dan allemaal hier eten en daarna met de auto naar huis gaan.


    „Eten in een hotel!” zei Maaike opgewonden. „Eigenlijk ben jij daar nog te klein voor,” zei ze tegen Jelle. „Jij bent nog niet eens op de grote school.”


    Deze kinderen waren niet verwend, constateerde Els. Het kroost van haar zuster en haar kennissen at zo vaak buitenshuis, dat ze het allang niet zo geweldig meer vonden.
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    De boswandeling en het verdwalen had verbroederend gewerkt. Het was alsof ze iets dichterbij de kinderen stond en of ze Ronald al jaren kende. Dat overdacht Els, toen ze na het eten naar de pastorie terugreden. Ze noemden het huis altijd de pastorie omdat het hele dorp het nog zo noemde.


    Daar aangekomen nam Ronald haastig afscheid omdat hij huiswerk moest nakijken.


    „Een nieuwe school zo middenin een klassejaar is heus geen pretje,” vertrouwde hij Els toe. Zijn vader was door de maatschappij waar hij werkte overgeplaatst. Ze hadden voordelig een boerderij kunnen kopen en waren maar besloten meteen te verhuizen.


    „Behalve de school is alles erg leuk,” zei Ronald.


    „Die jongen is voor jou goud waard,” merkte Els op, toen ze de kinderen naar bed hadden gebracht.


    „Dat is hij inderdaad,” bevestigde Gerard. „Hij is erg op de kinderen gesteld en zij op hem. Het heeft me op het idee gebracht te proberen of ik hier niet een paar studenten in huis kan krijgen, jongens kunnen verduiveld aardig voor jonge kinderen zijn en ik zal met studenten niet dat gezanik hebben, dat ze zich meteen huisvrouw wanen en hier de lakens uit kunnen delen.”


    „Ze zullen je geen huwelijksaanzoeken doen, bedoel je?” vroeg Els lachend.


    „Lach er alsjeblieft niet om,” blies Gerard verontwaardigd. „Je weet niet half hoe moeilijk het is om beleefd te blijven in zulke omstandigheden. Ik…”


    Hier werd hij onderbroken door Jelle die huilend de kamer instormde.


    „Pappa, waar ben je?” riep hij. „Ik droomde dat je weg was.”


    „Ik ben hier,” zei Gerard terwijl hij het kereltje op zijn knie trok. „je weet toch wel, dat er altijd iemand in huis is?”


    „Maar ik was in het bos,” verduidelijkte Jelle. „En daar kon ik je niet vinden.”


    „Och kom,” zei zijn vader, „je bent me toch in het bos helemaal niet kwijt geweest! Voel maar, hier ben ik,” zei hij het kind tegen zich aandrukkend.


    „Ben je nu niet meer bang? Toe, doe maar gauw die traantjes weg.”


    „Mag ik nog even bij je blijven?” vroeg hij toen.


    Gerard keek hem wenkbrauwen fronsend aan, er kwamen door de tranen heen weer lachlichtjes in de ogen van het kind.


    „Zeg,” zei Gerard, „probeer je me nu de schrik voorbij is te flessen? Je moet weer gauw naar bed, dat weet je toch wel?”


    Jelle drukte zijn kopje tegen zijn vaders mouw, hij keek naar Els. „Het is hier zo gezellig nou zij er is,” zei hij.


    „Vleier,” plaagde zijn vader en over het hoofd van het kind heen zei hij tegen Els: „Ik ben blijkbaar niet de enige die daar zo over denkt.”


    Nu ging voor de tweede maal de kamerdeur open, Maaike kwam binnen.


    „Ik hoorde Jelle huilen,” zei ze, „en toen ik ging kijken was zijn bed leeg. Mag ik hier ook blijven?” vroeg ze. „Zal ik soms even bij jou komen zitten?” informeerde ze bij Els.


    „Vraag het maar aan je vader,” delegeerde Els dit probleem.


    „Omdat Els op bezoek is, maken we een uitzondering,” besloot Gerard.


    Later zei hij tegen Els: „Die kinderen van me laten geen gelegenheid voorbijgaan om wat nestwarmte te zoeken. Lydia was een knuffelmoeder, ze speelde met hen zoals vroeger met haar poppen. Ze moeten haar wel verschrikkelijk missen. Gerdie speelt met hen volgens het boekje. Wetenschappelijk, zal ik maar zeggen. Zoals ze het geleerd heeft. Aan een kant is het goed dat er geen grotere binding bestaat tussen haar en de kinderen. Binnen afzienbare tijd gaat ze immers weg. Het gemis wordt des te schrijnender naar mate de band inniger is. Maar het neemt niet weg, dat de kinderen iets missen wat ze als zwerfkatjes overal proberen te vinden. Ze klemmen zich aan iedereen vast die een beetje vriendelijk voor ze is.”


    Els zag hoe Gerard zijn kaken op elkaar klemde, toen hij zweeg en hoe het vel strak wit over de knokkels van zijn handen trok omdat hij ze tot vuisten balde.


    „Och kom,” zei ze, „ik vind het heel normale kinderen, Gerard. Je moet er eens op letten hoe ze met Ronald stoeien en dollen. Jij ziet de dingen donker omdat je aan vakantie toe bent”


    „Vakantie!” snoof hij bijna verachtelijk, „dat had je gedroomd. Ik moet zorgen, dat Gerdie behoorlijk een maand vrij kan nemen. Dat betekent, dat ik vrij moet nemen als zij weg is. Natuurlijk is het fijn om de hele dag bij de kinderen te kunnen zijn, maar het huishouden ligt me niet Ik ben en blijf onhandig, hoe ik mijn best ook doe. En zo is vakantie voor mij meer inspanning dan ontspanning. Het hindert niet,” haastte hij zich eraan toe te voegen, „ik heb alles. voor de kinderen over. Ik geloof niet dat één moeite voor hen me te veel zou zijn. Maar het beroerde is, dat ze toch niet krijgen wat ze nodig hebben, al doe ik nog zo mijn best.”


    „Ik denk toch,” antwoordde Els na enig nadenken, „dat Gerdie het liefst met vakantie gaat, als de kinderen vrij van school hebben. Dat is dus in ieder geval midden zomer. In die tijd kun je mooi met de kinderen naar zee. Je moet er ook niet mee thuis blijven zitten. Als je weggaat brengt je dat op andere gedachten.”


    Hij knikte.


    „Ik ben het met je eens,” zei hij, „maar ik stik van de schulden. Het geld is er de laatste jaren uitgevlogen: mijn promotie, de verhuizing, de aankoop van het huis, Lydia’s ziekte, de begrafenis om maar te zwijgen over het dure leven van alle dag. Behalve Gerdie moet je hier in dit huis ook een werkster hebben.”


    Els moest toegeven dat het allemaal waar was. Ze piekerde zich suf om hem een idee aan de hand te doen, dat hem een beetje uit de problemen kon helpen, maar ze zag geen oplossing. Ze keek op de klok.


    „Wil je weg?” vroeg hij. „Ik kan me best voorstellen, dat je genoeg krijgt van mijn gezeur. Blijf nog even voor een kop koffie. Dan praten we alleen nog over positieve zaken.”


    „Onzin,” zei ze, „die koffie wil ik wel hebben, maar je kunt gerust je hart uitstorten. Er zijn misschien niet eens zo veel mensen bij wie je dat doen kunt.”


    „Inderdaad, die zijn er weinig,” bevestigde hij. „Sinds Lydia er niet meer is, komt er weinig bezoek. In het begin werd ik wel uitgenodigd. Maar ik kon niet vaak een invitatie aannemen omdat ik druk was met de gooi naar het directeurschap. Dat ben ik trouwens nog steeds, maar nu word ik niet meer zo dikwijls gevraagd. Als je altijd bedankt, gaat de aardigheid je te vragen eraf. Dat is duidelijk. Als ik directeur word, verandert er misschien het een en ander. Ik zal wel moeten verhuizen bijvoorbeeld. Dat brengt naast het ongerief met de nieuwe scholen voor de kinderen ook positieve kanten met zich mee. In een grotere plaats kun je ’s avonds laat nog eens even naar iemand toe, zo wel Gerdie als ik. Ja,” zei hij toen, „nu praat ik toch nog steeds over mijn problemen. Hoe bevalt je studie?”


    Ze grijnsde en stond op.


    „Je doet je best,” prees ze, „maar ik wil het nu helemaal niet over mijn studie hebben. Ik ga koffie zetten, wijs me maar waar ik alles vinden kan.”


    Later, in de auto op weg naar huis bedacht ze, dat koffie de enige troost was geweest die ze hem had kunnen bieden. Haar gedachten vlogen jaren terug, naar hun gezamenlijke schooltijd. Waarmee had ze hem toen getroost, als hij zijn hart bij haar uitstortte? Eerst met woorden herinnerde ze zich en met luisteren. Daarna, pas veel later had hij troost gezocht in haar armen. Ze glimlachte; zo was dat gegaan. Het zou wel wéér in orde komen met hem. Hij zou straks directeur worden en een ander huis krijgen. Misschien wel onder de rook van het splinternieuwe streekziekenhuis. De verpleegsters zouden zich dan over hem en zijn kindertjes ontfermen. Dan was het leed waarschijnlijk gauw geleden. Om Gerard zouden altijd vrouwen genoeg zijn. Als ze de kans maar kregen om in zijn nabijheid te komen. Nu hij in zo’n klein dorp woonde zat hij er gewoon geïsoleerd voor. Bij het weggaan had hij nog gezegd: „Volgende maand zijn de kamers beneden dus vrij. Klazien gaat vóór de éérste weg. Als je behoefte hebt aan een andere omgeving, kom dan eens een tijdje logeren. Dat is voor Gerdie ook gezellig en het verplicht jou tot niets.”


    Ze had gelachen en gezegd: „Jij krijgt je kamers wel weer vol zonder mij. Daar ben ik helemaal niet bang voor. Maar bedankt, dat je het me gevraagd hebt, hoor.”


    Ze belde Wouter Kramer de volgende dag op. Hij nodigde haar meteen uit om met hem te gaan eten.


    De volgende weken werkte hij vaker bij haar op de flat dan voor die tijd liet geval was geweest.


    Ze schreef op een advertentie waarin in de buurt van Rotterdam een huisje aangeboden werd, dat gratis bewoond mocht worden mits de huurder het onderhoud op zich nam. Ze werd uitgenodigd een kijkje te gaan nemen en trof in het centrum van een groot dorp een rijtje huisjes aan, die allemaal onder die voorwaarden bewoond werden. Er moest veel aan het bewuste pandje gebeuren, de eigenaar zei dat eerlijk. Maar ook als hij het niet gezegd had, had Els dat wel begrepen hoewel ze weinig verstand van huizen had. Er zat geen behoorlijke keuken in en geen douche of badgelegenheid. Het geld voor grote investeringen zou ze terug krijgen als ze weer ging verhuizen. Ze sprak met de eigenaar af, dat ze eens over het een en ander zou denken en dat ze hem nog zou bellen als ze een besluit genomen had.


    Ze tufte diep in gedachten weer terug naar Rotterdam. Waar haalde ze het geld voor dergelijke strapatsen vandaan? Het was een unieke gelegenheid om eens helemaal iets anders te beleven.


    Ze besloot er met Egon en haar moeder over te praten. Als ze het tempo van haar studie wat vertraagde en zich beschikbaar stelde voor kraamverplegingen, zou ze best een kleine lening kunnen sluiten, overwoog ze.


    Ze was zo vol van deze mogelijkheid tot veranderen, dat ze er ’s avonds ook met Wouter over sprak.


    Hij was zo verbaasd en teleurgesteld tegelijk, dat hij eerst niets zei en haar alleen met grote ogen aanstaarde.


    „Je lijkt wel stapel,” zei hij toen. „Aan zoiets hebben we later toch niets. Hoe kun je dat nu in je hoofd halen!”


    Els keek nu op haar beurt of ze het in Keulen hoorde donderen.


    „Zeg,” vroeg ze, „wat bedoel je eigenlijk? Wie is we?”


    Ze zag tot haar voldoening, dat hij kleurde. Wat raar, dat je iemand die je eerst wel mocht door zo’n opmerking ineens in een ander daglicht zag.


    „Nou ja,” zei Wouter toen, „ik zei ’we’ omdat ik natuurlijk wel eens in een bepaalde richting denk nu ik hier zo vaak over de vloer kom. Waarom denk je eigenlijk, dat ik kom?”


    „Om dezelfde reden als waarom ik je vraag,” antwoordde ze vlot, „namelijk voor de gezelligheid en om samen te studeren.”


    Hij haalde zijn schouders op.


    „Oké,” zei hij, „je hebt gelijk. Maar je kunt mij niet kwalijk nemen, dat ik verder denk. Ik wil wel eens trouwen. Ik ben er zo langzamerhand oud genoeg voor.”


    Ze wist, dat hij nog bij meer meisjes in- en uitliep en dat zei ze hem ook.


    „Heb je met allemaal dezelfde plannen?” informeerde ze spottend.


    „Trouwen is voor je hele leven,” antwoordde hij, „dat hoop je tenminste. Ik oriënteer me natuurlijk ook bij andere meisjes.” Hij keek haar uitdagend door zijn flikkerende brilleglazen aan. Het was alsof zijn kuif, die altijd de neiging had om als een borstel omhoog te staan nog stekeliger werd.


    „Belachelijk gewoon,” zei ze. „Ik snap niet waar je het lef vandaan haalt om… om… enfin,” eindigde ze haar zin, „laat ik me er niet verder over opwinden.”


    Ze was razend omdat Wouter het zich gepermitteerd had haar met nog andere meisjes samen als een voor hem eventuele huwelijkskandidate te observeren.


    „Ik zou ook wel willen trouwen, Wouter,” zei ze toen, „en ik ben er net als jij, oud genoeg voor, maar ik denk er niet over ooit met jou te trouwen. Het is goed, dat je dat vast weet. Zullen we dat laatste stuk proza doornemen zoals we van plan waren of wil je liever naar huis?”


    Hij stond op en lachte smalend.


    „Ik verdwijn wel, als je dat liever hebt,” zei hij. „Ik wens je veel plezier met je bouwval. Weet je wat ze op cursus van je zeggen? Dat je een stijve juffrouw bent. Er is niets op je aan te merken, zeggen ze, maar ze vinden je alleen een stijve trut.”


    „Zo hoor je nog eens iets,” repliceerde ze liefjes. Maar die opmerking van hem dreunde nog lang nadat hij weggegaan was door.


    Wat mankeert me eigenlijk, dacht ze. Ik ben rijp voor een nauwkeurig zelfonderzoek. Waarom ben ik tegen Wouter zo te keer gegaan toen hij over ’we’ sprak? Ik wist immers, dat hij met Lies Valke en Netty Roemers uitging. Net zo goed als hij weet, dat Paul hier kind in huis is. Ik ben nijdig geworden omdat Wouter dacht dat ik naar hem hengelde en dat ik alleen maar op zijn wachtwoord zat te wachten om toe te happen. Het is belachelijk om daar zo nijdig om te worden, realiseerde ze zich. Ik had erom moeten lachen, maar ik ben de laatste tijd mezelf niet Ze was zichzelf niet sinds dat bewuste bezoek aan Gerard, besefte ze. Dat ze de oorzaak van het kwaad gevonden had was al een belangrijk punt, vond ze. Maar nu moest ze er wel verder mee.


    Die avond belde Paul op om te vragen of hij langs kon komen. Ze zei dat het goed was. Ze nam zich voor met hem over het wel of niet huren van de te restaureren bouwval te praten. Maar ze vergat het Ze vroeg hem wel of hij ook vond, dat ze een trut was.


    Hij lachte en hij zei: „Eigenlijk wel een beetje. Maar een lieve trut. Ik zou je er wel om willen hebben al weet ik, dat ik je nooit krijgen zal.”


    Ze snoof.


    „Aardig van je om dat te zeggen,” zei ze. „Het vergult de pil een beetje.”


    „Liefje,” zei hij toen, „heeft iemand, die jij een blauwtje hebt laten lopen, je dat uit revanche voor de voeten gegooid? Gewoon niet op reageren, maar het als een compliment opvatten. Dat is het beste.”


    Ze knikte.


    „Je kunt goed troosten,” zei ze. „Dat komt zeker omdat je het vaak doet.”


    Ze dacht, nu ga ik met Paul ook al ruzie zoeken. Straks houd ik niemand meer over. Maar Paul was verstandig, hij zei: „Je weet, dat ik het vaak doe. Oefening baart nu eenmaal kunst. Vertel eens, komt die Wouter hier nu nooit meer?”


    „Hoe weet je dat?” vroeg ze verbaasd opkijkend.


    „Je bent als een open boek,” zei hij. „Liquideer ze allemaal maar stuk voor stuk. Als er niemand meer over is, kom ik misschien als enige in aanmerking. Zullen we samen nog iets gaan drinken in de stad?”


    Het was de hele dag al mooi weer geweest Wouter had ’s middags voor ze aan de studie begonnen voorgesteld een eind te gaan rijden en ergens buiten de stad wat te wandelen, maar ze had geweigerd. Als we zo beginnen, had ze gezegd, komen we nooit aan het examen toe. Maar nu was haar niets liever dan eruit te gaan.


    „Ik was vorige week nog even bij Gerard,” vertelde hij terloops. „Ik hoorde, dat jij hem een poos geleden bezocht hebt. Ik vind, dat die jongen daar allerongelukkigst woont op dat kleine dorp. Ik hoop van harte, dat hij die baan krijgt waar hij zo achteraan zit. Het zou beslist een uitkomst voor hem zijn.”


    „Tja…” antwoordde Els, ze nam een slok van haar whisky-soda. Gerard, dacht ze… In die tuin zou het nu wel lekker zijn. Zouden ze het puin al opgeruimd hebben? Ze vroeg er Paul naar.


    „Ik heb geen puin gezien,” zei hij, „ik neem aan dat het weg is. Er groeit wat armetierig gras, als ik het wel heb. Het is daar allemaal in mineur trouwens. Dat jongste jochie is niet lekker. De collega van Gerard bij wie het kind onder behandeling is raadt aan hem een poosje naar zee te sturen.”


    „Och,” zei Els, „die arme Jelle. Het is een lief joch, vind je niet? Maar hij zag er toen al niet erg florissant uit. Dat meisje trouwens ook niet.”


    „Gerard maakt zich er zorg over, de arme kerel,” zei Paul.


    Later, toen ze allang weer thuis was dacht Els: Als ik nog lang met Paul omga, ga ik misschien wel echt van hem houden. Waarom trouw ik eigenlijk niet met hem? Dan zijn er veel problemen voor me opgelost. De kans dat ik van hem ga houden, zit er toch in?


    Enkele dagen later stond Gerard voor haar deur. Hij kwam net zo onverwachts als de vorige keer en op hetzelfde uur. Omstreeks koffietijd.


    „Ik zal eerst maar vragen of je al ontbeten hebt,” zei Els. „Dat lijkt me verstandiger dan je direct vol te gieten met sherry zoals de vorige keer.


    „Heel vriendelijk van je,” zei hij en hij keek haar aan als een hongerige hond die een bot voorgeworpen krijgt Jelle heeft zíjn ogen, flitste het door haar heen. Ze vroeg hem hoe het met het kind ging. Ze vertelde, dat ze van Paul gehoord had, dat hij ziek was.


    „Ziek is het woord niet,” antwoordde Gerard, „maar het kind tiert niet Maaike slaat zich beter door alles heen. Het wil gewoon niet met Jelle. Els,” zei hij toen, „weet je waarvoor ik hier kom?”


    „Moet ik raden?” informeerde zei lachend, „of is dat de bedoeling niet? Het kunnen zo veel redenen zijn.”


    Hij zuchtte.


    „Raad maar niet,” zei hij, „de kans dat je op mijn verzoek ingaat is niet groot, dat weet ik wel. Maar ik weet gewoon niemand anders aan wie ik het vragen kan.”


    „De inleiding is lang genoeg,” moedigde Els, „kom er maar mee voor de dag.”


    „Nou, daar gaat-ie dan,” zei hij. „Wil jij met mij en de kinderen een paar weken naar zee? Je mag zelf zeggen waar je heen wilt en in welk hotel. Als je maar meegaat. Ik heb geld van de belasting teruggekregen en ik kan het nergens beter aan besteden. Ik zal het geweldig vinden je als mijn gast te hebben. Je hoeft niets anders te doen dan mijn kinderen af en toe te knuffelen.”


    „Moet ik meteen antwoorden of zal ik eerst je ontbijt klaarmaken?” vroeg ze.


    „Als je antwoord ’ja’ is, kun je het beter meteen zeggen want dan maak je me tot de gelukkigste aller stervelingen, als je ’nee’ wilt zeggen maak dan het ontbijt maar klaar. Misschien bedenk je je dan ondertussen.”


    „Ik weet het nog niet,” zei ze, „en daarom wilde ik je ontbijt toch maar klaarmaken.”.


    „Ik wacht het dan maar af,” zei hij gelaten.


    „Ik denk wel, dat ik het doe,” zei ze toen. „Kijk iets opgewekter, Gerard.”


    Hij sprong op.


    „Meen je het?” riep hij. „Doe je het?”


    „Natuurlijk,” zei ze. „Het is mooi weer en ze zeggen dat het aanhoudt Ik heb alle tijd, waarom zou ik in ruil voor een paar knuffeltjes voor je kinderen zo’n uitnodiging niet aannemen?”


    Hij liep op haar toe, sloeg zijn armen spontaan om haar heen, trok haar tegen zich aan en kuste haar op beide wangen. „Dank je,” zei hij, „ik weet niet hoe erg ik je bedanken moet.”


    Terwijl ze de spiegeleieren bakte voor zijn ontbijt en voor haar lunch moest ze aan Wouter en aan Paul denken. Zij beiden stonden onder één noemer en Gerard stond ergens ver van hen weg op een eenzame hoogte.


    Was dat gevoel voor Gerard altijd gebleven of was het weer teruggekomen? Ze wist het niet. Het was ook niet belangrijk. Belangrijk alleen was, dat het bestond. Ze ging met hem mee naar de kust. Zij mocht zeggen waar ze heen zouden gaan. Ze wist, dat ze Domburg zou kiezen.


    Waarom eigenlijk? Was Domburg niet juist een zwarte bladzijde in haar leven? Ze had daar immers aan Gerard gezegd, dat ze niet met hem trouwen kon. Was dat dan achteraf beschouwd niet de grootste vergissing van haar leven geweest? Ze wist hier met haar hoofd hangend boven de pan met knapperend krokant spek, dat bij de spiegeleieren gegeten moest worden al heel zeker, dat het goed was geweest zoals het gelopen was. Als ze de jaren die tussen het afscheid van Gerard in Domburg en nu samen met hem had doorgebracht, zou haar leven op een fiasco uitgelopen zijn. Misschien hadden ze op de cursus wel gelijk, misschien was ze wel een trutje.


    Paul zei, dat dat niet erg was. Gerard scheen het nooit gestoord te hebben.


    Waarom hij Lydia getrouwd had wist ze natuurlijk niet Wat ze wel wist, dat was, dat hij het eerst van haar gehouden had. En dat was belangrijk. En hij zou weer van haar gaan houden. Daar zou ze voor zorgen.


    Gerard kon niet lang blijven omdat hij ’s middags naar een vergadering moest. Hij had haar gevraagd of zij voor een goed hotel in Domburg wilde zorgen, maar dat had ze niet gewild.


    „Mij is alles goed,” had ze gezegd. „Sinds ik aan de studie ben, ben ik niet meer zo kieskeurig waar het hotels betreft. We kunnen ook een huisje nemen. Dat is misschien voordeliger.”


    „Geen huisje,” besliste Gerard, „dan houden we nog dat geploeter in het huishouden. Ik zal in het ziekenhuis aan de zuster van de polikliniek vragen of ze het voor me in orde maakt.”


    Toen hij weg was, verviel Els in dagdromerij.


    Met Gerard met vakantie, met Gerard in een hotel, twee misschien wel drie weken lang. Ze dacht eraan hoe hij haar gekust had. Ze beleefde in haar gedachten opnieuw dit moment. Als een bakvis, dacht ze. Haar gedachtengang werd onderbroken doordat de telefoon rinkelde.


    Het was Egon. Ze was in het afgelopen weekend bij hem en haar moeder thuis geweest om over het huisje te praten.


    Haar moeder had op haar verhaal gereageerd als Wouter. Ze had gezegd: „Het lijkt me onverstandig, Els. Aan zoiets heb je niets voor later.”


    Wouter had in plaats van ’je’ ’we’ gezegd. De strekking van de opmerking was hetzelfde.


    Egon was het niet met haar eens geweest.


    „Als ze er nu zin in heeft, Jet,” had hij gezegd. „Wat komt het er dan opaan, dat het geen winstobject is. Als je een keer uitbundig met vakantie gaat, ben je ook een heel bedrag kwijt. Daar heb je later ook geen andere revenuen van dan je herinneringen.”


    „Els kan het zich financieel niet permitteren,” had haar moeder gezegd.


    „Als ze blijft waar ze is, is dat het voordeligst voor haar. Die paar studiejaren die ze nog voor de boeg heeft zijn toch af te zien.”


    „Moeder en ik praten nog wel eens,” had Egon toen gezegd. En dit telefoontje was het resultaat van het gesprek met haar.


    „Als je nog steeds zin in dat huisje hebt,” zei Egon, „Wil ik wel eens met je meegaan om het te bekijken. Dan kunnen we een begroting van de kosten maken. Moeder en ik willen je wel wat lenen. Als je verhuist krijg je immers weer een gedeelte van het geïnvesteerde terug? Daar moeten we dan een kontraktje voor laten opmaken. De schuld kan je dan nooit zo erg zwaar drukken. Te meer omdat je daar geen huur hoeft te betalen en de flat die je nu bewoont je maandelijks een flinke duit kost”


    „Egon wat lief van je,” zei Els uit de grond van haar hart. „Dank je wel voor het telefoontje. Mag ik er nog even over nadenken of ik het nog steeds graag wil?”


    „Is er dan iets tussen gekomen?” informeerde hij. „Je stem klinkt zo anders dan anders.”


    „Hoe dan?” vroeg ze nieuwsgierig.


    „Nou, of je een lot gewonnen hebt, ofzo,” zei hij.


    Ze antwoordde niet direct.


    „Ben je daar nog?” vroeg hij.


    „Jazeker,” zei ze. „Egon, ik wou je even iets zeggen.”


    „Doe dat dan maar,” zei hij. „Ik ben erg benieuwd.”


    „Het is geen nieuws voor mij,” zei ze ze, „het is nieuws voor jou. Je bent als een vader voor me, Egon. Dat wou ik je even vertellen.”


    Ze hoorde hem lachen. „Je lijkt op je moeder,” zei hij toen. „We horen wel weer eens van je, zeker?”


    „Nou en of,” antwoordde ze, „doe de groeten aan Jetje.” En toen hing ze op.


    Ze dacht aan het huisje hier enkele tientallen kilometers vandaan. De eigenaar had gisteren nog gebeld om te vragen of ze al een besluit genomen had. Ze had gezegd, dat ze hem berichten zou als ze de financiering rond had.


    En die was nu rond.


    Maar had ze er nog zin in? Ze had willen verhuizen om eens iets anders te hebben. En nu had ze iets anders, want ze had ontdekt, dat ze het prettig vond om door Gerard gekust te worden, net zo prettig als vroeger. Had ze daaraan voorlopig niet genoeg?


    En als ze ergens anders wilde wonen was daar altijd in de Achterhoek nog Gerards pastorie waar ze, als ze wilde, zo een leegstaand appartement kon betrekken. Dat was nog heel wat anders dan dat huisje in een rij.


    Behalve de tuin en de zingende vogels en zondags de orgelklanken uit de kerk zou ze Gerard dichtbij zich hebben.


    Toen ze zo ver met haar gedachten gekomen was, ging ze even rechtzitten.


    Gerard zou daar dichtbij haar zijn. Daar moest ze eens even over nadenken. Ze moest oppassen, dat ze zich geen illusies ging maken. Ze was aan het luchtkastelen bouwen, dat kon je zo wel stellen. Twee dingen waren waar: Gerard had haar dat appartement inderdaad aangeboden en hij had haar uitgenodigd met hem met vakantie te gaan. Om zijn kinderen te knuffelen!


    Dat had hij erbij gezegd. Ze hoefde niets anders te doen dan dat! En ze moest er rekening mee houden dat Gerard al andere voorzieningen aan het treffen was om zichzelf te laten knuffelen. De vlammen sloegen haar uit, toen ze zich dat realiseerde. Had hij niet gezegd, dat hij de polikliniekzuster voor het bespreken van een hotel zou laten zorgen? Ze zou het maar al te graag doen. Levendig kwam haar weer voor de geest hoe Lydia en haar vriendinnen zich vroeger beijverd hadden iets voor hem te doen. Ze moest haar maatregelen nemen en geen tijd verloren laten gaan. Vroeger had ze geen haar genoeg op haar tanden gehad om zich tegen de concurrentie te weer te stellen. Ze zou laten zien, dat dat anders geworden was.


    Ze begon met de eigenaar van het huisje op te bellen om hem te vertellen dat ze van het plan afzag.


    En wat nu, dacht ze toen. Ze hadden niet besproken hoe ze naar Domburg zouden gaan. De weinige tijd, die Gerard beschikbaar had gehad was ongevlogen. Ze realiseerde zich nu pas hoe weinig ze over hun vakantieplannen gepraat hadden. En toch wilde Gerard zo gauw mogelijk vertrekken.


    Wat was gauw? Deze week of de volgende week? Ze had er niet bij stil gestaan omdat ze zich, als het erop aankwam, altijd vrij kon maken. Ze besloot om vanavond op te bellen. Maar ze moest initiatief ontwikkelen. Dat hotel bespreken had ze zich ook niet moeten laten ontgaan.


    Zoiets moest niet meer gebeuren. Het beste was, dat ze een paar dagen voor ze op reis gingen in de pastorie ging logeren.


    Ze kon dan de kleren van de kinderen nakijken. Hierbij was alle voorzichtigheid geboden, want ze moest ervoor zorgen Gerdie niet voor het hoofd te stoten. Klazien, de laatste huurster van het appartement was de laan uitgestuurd omdat ze zich bemoeide met dingen die haar niet aangingen. Enfin, als je bij wijze van verrassing ook puin aan liet rukken om de hele tuin om het huis te veranderen, ging je ook wel erg ver met je bemoeiingen. Zij zou zich beperken tot het korter maken van Maaike’s jurkjes en Jelle’s broeken. Hoewel ze zelfs dat diplomatiek in het vat moest gieten. Ze herinnerde zich plotseling dat Gerdie er destijds bij Gerard op had aangedrongen haar als opvolgster van Klazien als huurster te vragen. Veel weerstand van Gerdie zou ze dus waarschijnlijk niet ondervinden.


    Gelukkig had Gerdie een vriend met wie ze plannen voor het leven smeedde.


    Toen ze ’s avonds de pastorie belde, was Gerard nog niet thuis. Ze kreeg Gerdie aan de telefoon. Toen ze voorstelde een paar dagen te komen logeren om haar te helpen met de vakantiekleren voor de kinderen, was Gerdie meteen in de wolken.


    „Je beseft niet half hoeveel plezier je me daarmee doet,” zei ze, „mijn handen staan absoluut verkeerd voor dat soort dingen.”


    „Vraag maar of Gerard me terugbelt, als hij thuiskomt,” was haar antwoord. „Ik kom natuurlijk niet zonder dat hij ervan op de hoogte is.”


    Els sliep al, toen om halfeen de telefoon rinkelde.


    Slaperig nam ze de hoorn van de haak.


    „Hallo,” zei ze.


    „Ik hoor wel, dat ik jou wakker heb gemaakt,” hoorde ze Gerards stem.


    „Duizendmaal excuus. maar ik ben net thuis gekomen en ik vond een briefje van Gerdie op de tafel waarin ze me vraagt jou vanavond nog op te bellen. Zeg niet, dat die vakantie met ons niet doorgaat want dan weet ik nog niet wat ik doe. Alles is namelijk al in kannen en kruiken. Ik heb zelf vanmiddag opgebeld naar het VVV. Ze gaven me een hotel op waar ik nog twee mooie kamers kon krijgen, een voor jou en een voor mij en de kinderen. We worden vrijdag na de middag verwacht. Het kan toch wel doorgaan?”


    Die laatste woorden klonken zo gespannen alsof zijn leven van het antwoord afhing.


    Els was tijdens zijn verhaal klaarwakker geworden. Ze haastte zich hem gerust te stellen.


    „Ik wilde alleen wat eerder komen om de kleren van de kinderen na te kijken,” zei ze. „Gerdie zal nu het stel vrij is van school genoeg te doen hebben.”


    „Wil je heus eerder komen?” vroeg hij verrukt, „mensenkinderen, je maakt dat ik weer wat plezier in het leven ga krijgen, Els. Gerdie heeft het inderdaad druk. Jelle blijft allang van kleuterschool thuis omdat hij niet goed is, Maaike heeft nu vakantie. Ze zorgt een beetje voor Jelle. Dat ontlast Gerdie natuurlijk wel, maar het zou zo fijn zijn, als ze kon gaan spelen in plaats van op haar broertje te passen.”


    „Dat kan dan straks,” zei Els.


    „Kom je morgen meteen?” vroeg hij. „Of is dat te gauw?”


    „Ik zal mijn best doen,” beloofde ze. „Alles wat ik zelf nog voor de vakantie moet doen, kan ik daar ook wel. Ik kan de kinderen meenemen, als ik boodschappen moet doen.”


    „Ik wacht het dan maar af,” was zijn antwoord. „Maar hoe eerder of je komt hoe liever het me is.”


    

  







  
    HOOFDSTUK 8


    Hoewel ze Gerard zelden zag omdat hij buiten de tijden, dat hij in het ziekenhuis werkte, druk was met vergaderingen en besprekingen over het te bouwen nieuwe streekziekenhuis, beleefde Els toch heerlijke dagen in de ’pastorie’. Het was onafgebroken stralend weer zodat het leven zich overdag in de tuin afspeelde en het ongezellige interieur van het huis nauwelijks opviel.


    Els had haar naaimachine meegenomen omdat ze veronderstelde, dat Lydia zo’n attribuut niet bezeten had. Ze kortte jurkjes en broekjes in en naaide een paar nieuwe strandjurkjes voor Maaike. Ze nam de kinderen samen met Gerdie een middag mee naar de stad en maakte gebruik van de toestemming die ze van Gerard had om de ontbrekende stukken in de garderobe van de kinderen aan te vullen.


    Jelle knapte weer wat op.


    „Dat komt omdat jij er bent,” zei Gerard op een avond toen hij wat vroeger thuis was dan gewoonlijk. „Dat kind staat of valt met wat aandacht. Echte aandacht Gerdie doet alles te routinematig. Net als dat op school gebeurt Jelle is er nog niet aan toe om naar school te gaan. Zelfs op een kleuterschool komt hij tekort Lydia wilde hem destijds ook niet naar het peuterklasje hebben.”


    „Ik weet het niet,” zei Els eerlijk. „Erg tierig is hij niet, dat is waar, maar hij is toch lang niet zo ziek als jij hem hebt afgeschilderd.”


    „Vind je van niet?” vroeg hij haar gespannen aankijkend. „Ik hecht veel waarde aan je oordeel. Jij hebt heel wat kinderen onder je ogen gehad.”


    Els dacht: zo zeker ben ik er nu ook weer niet van. Maar wat heeft het voor nut, dat tegen Gerard te zeggen? Hij zag er zelf ook verre van fit uit.


    „De vakantie zal jullie wel opknappen,” zei ze. „Overmorgen is het al zo ver. Gerdie gaat morgen al vroeg naar Friesland. Ze vindt het heerlijk, dat ze een dag eerder weg kon. Vandaag heb ik haar naar hartelust haar garderobe in orde laten maken. Ik vond het wel leuk alleen voor de kinderen te zorgen.”


    „Ja?” vroeg hij, ze voelde weer de onderzoekende, eerder gezegd taxerende blik op zich gericht.


    „Wat kijk je me aan,” zei ze. „Wilde je me soms vertellen, dat er met mijn gezondheid ook iets niet in orde is, dokter?”


    Hij glimlachte.


    „Nee,” zei hij, „ik kijk naar je om uit te vinden of je het wel echt naar je zin hebt hier. Maar ik geloof inderdaad, dat dat het geval is. Is Gerdie nog steeds boven? Zou ze thuis willen blijven vanavond? Ik ga het haar even vragen. Als jij me tenminste de eer aan zou willen doen om een eindje met me om te rijden.”


    „O natuurlijk wel,” zei ze. „De omgeving is hier prachtig.”


    Hij zei weinig onderweg en Els vond het ook niet nodig de conversatie op gang te houden. Ze genoot van de zachte avond. Ze ontdekte dat ze sinds lang niet zo tevreden was geweest Toen Gerard de auto in de garage reed zei hij: „Die vakantie zou voor mij volmaakt zijn als ik er zeker van was dat de plannen voor het ziekenhuis erdoor kwamen.”


    „Is dat dan nog niet zeker?” vroeg ze. „Ik dacht dat er alleen nog niet vaststond of jij directeur werd.”


    Hij zuchtte diep. „Ik heb grote kans om het te worden, als het komt in plaats van het huis waar ik nu werk. Maar als het in een andere plaats komt, zit ik ernaast. Dat heb ik vandaag wel begrepen.”


    „Wanneer wordt het beslist?” vroeg ze.


    Hij haalde zijn schouders op. „Het kan nog maanden duren. Je weet hoe het gaat met een beslissing die uiteindelijk uit Den Haag moet komen. Het kan lang en kort duren. Ze zullen na de zomervakantie de zaak wel weer onder de loupe nemen.”


    „Och Gerard, zei ze toen, „wat geeft het eigenlijk? Het is zo’n mooie avond. Geniet er toch van.”


    „Ja,” zei hij, „ja, maar er hangt zo veel voor mij vanaf.”


    Gerdie zat in de tuin, toen ze daar kwamen. Ze stond op.


    „Ik hoop, dat jullie er niets op tegen hebben, dat ik naar bed ga,” zei ze.


    „Ik moet morgen zo vroeg uit mijn mand.”


    Ze nam afscheid van Gerard omdat hij nog niet op zou zijn, als zij de volgende ochtend om zes uur wegging.


    „Ik doe je uitgeleide,” beloofde Els. „Het is hier eenvoudig zalig om vroeg op te staan.”


    „Let jij verder op de kinderen vanavond?” vroeg Gerard nog ten overvloede toen Gerdie naar boven ging.


    Gerdie beloofde het.


    „Jouw lammeren zullen tot morgen zes uur onder mijn hoede zijn,” beloofde ze hem.


    „Ga je mee nog wat wandelen?” vroeg Gerard aan Els, toen Gerdie vertrokken was.


    Ze keek wat verbaasd op. Hij was ongedurig, vond ze. Eerst dat rijden en nu weer wandelen. Maar ze vond het best om met hem mee te gaan. Ze liepen samen het ’domineeslaantje’ af, de grote weg op. Hij liep soms zo snel, dat ze hem maar met moeite bijhield. Ze merkte wel, dat hij ergens over broedde.


    „Gerard,” zei ze, toen ze al weer op de terugweg waren, „zou het je helpen, als je me vertelde wat je dwarszit?”


    „O ja,” antwoordde hij onmiddellijk, „zeer zeker. Ik weet alleen niet hoe jij op mijn verhaal reageren zult Mijn hoofd barst bijna van alle onzekerheden.”


    Ze waren nu weer in het laantje gekomen dat van de ’pastorie’ naar de kerk leidde. Hij bleef staan.


    „Luister,” zei hij, „een nachtegaal.”


    Ze knikte.


    „Gisteravond ook al om deze tijd,” fluisterde ze terug. „Je zult hem nog missen, als je ergens anders woont”


    „Och misschien,” zei hij verstrooid. „Els,” hervatte hij het gesprek na een korte stilte waarin alleen het jubelen van de nachtegaal te horen was, „Els, ik weet dat je allang geen romantische gevoelens meer ten opzichte van mij koestert. Over mijn hoofd is al zo veel heengegaan, dat dat voor mij niet meer als eerste aan bod komt. Ik krijg de indruk, dat je hier graag bent, bij de kinderen bedoel ik. Ik zou me geen betere moeder dan jij voor hen kan zijn voor kunnen stellen. Ze hebben me in die vergaderingen laten merken, dat het een pluspunt voor me is als ik weer trouw. Ik heb hier in de buurt te maken met mensen die daaraan nog veel waarde hechten. In sommige beroepen behoor je getrouwd te zijn, vinden ze. Hoofd van een school, dominee, huisarts, noem maar op. Een directeur van een ziekenhuis valt ook onder die categorie. Als ik jou zou vragen om met me te trouwen, wat zou je dan zeggen, Els?” Ze zei een poos niets. Het was stil, want de nachtegaal had er ook het zwijgen toe gedaan. Ze dacht eraan, dat deze situatie toch iets weg had van het ’we’ van Wouter. Wouter had ook absoluut van zichzelf uit geredeneerd. Maar Gerard was Wouter niet Gerard was zo blind geworden door al zijn problemen, dat hij alleen nog maar oog had voor zijn kinderen en zichzelf. En misschien kon je dat laatste er ook gevoegelijk aflaten. Misschien zag hij op het ogenblik alleen maar zijn kinderen.


    „Ik zou je pas kunnen vertellen hoe ik daarover denk, als je het me zou vragen, Gerard,” zei ze toen.


    „Ik kan je niet veel aanbieden,” vervolgde hij, „schulden, onzekerheid. Aan het opbouwen van mijn praktijk heb ik nog weinig gedaan. Als ik die baan niet krijg heb ik zo goed als niets.”


    „Dat vind ik onbelangrijke zaken,” zei ze. „Je hebt een goede opleiding: als dit niet lukt komt er wel weer wat anders. Als je specialistenpraktijk je niet voldoende werk oplevert, tenminste.”


    Wil dat zeggen, dat je voor mijn voorstel voelt?”


    Het was een zomeravond waarop het nog laat schemerachtig licht was. Ze zag zijn ogen angstig en vorsend in de hare. Bange ogen waren het, dacht ze.


    Ze pakte zijn arm en ze lachte ineens.


    „Je bent nog zo weinig veranderd bij vroeger,” zei ze, „je ziet de problemen altijd nog groter dan ze zijn. Ik moest het je natuurlijk voluit laten vragen, maar omdat je het me vroeger al eens gevraagd hebt, schenk ik je dat. Goed, Gerard ik voel voor je voorstel. Ben je tevreden?”


    Ze zag in de schemer zijn ogen glinsterend oplichten.


    „Tevreden?” vroeg hij. „Dat woord omschrijft bij lange na niet mijn gevoelens. Els,” zei hij, „het is gewoon niet te beschrijven wat je voelt als het je voor het eerst sinds jaren weer méé zit.”


    Ze had zijn arm allang weer losgelaten. Ze liepen naast elkaar het paadje naar de keuken af.


    De nachtegaal hief een lofzang aan.


    In huis waren alle lichten aan en Gerdie liep met Jelle door de kamers.


    „Wat is hier aan de hand?” schrok Gerard.


    „Niets bijzonders,” stelde Gerdie hem gerust. „Jelle was weer eens aan het dromen, niet waar, Jelle? Maar nu zal ik je maar weer naar bed brengen, vind je niet? Er is geen brand in huis en pappa en Els zijn er nog. Er is niets aan de hand. Zeg maar weer welterusten.”


    Gerdie verdween met het kind naar boven. Gerard volgde hen en Els liep er achteraan. Zo brachten ze in optocht Jelle weer naar bed.


    Toen Gerdie hem in zijn bed had gestopt en het licht op zijn kamer had uitgedaan, stonden ze op een gegeven moment alledrie op de gang, Gerard Els en Gerdie.


    Gerdie zei tegen Gerard: „Zo moet je de hele vakantie maar met hem doen. Zo veel aandacht aan hem besteden, bedoel ik. Dan is hij als hij hier weer terugkomt helemaal bedorven. Ik heb nooit last met hem, als jij niet in de buurt bent Hij weet, dat jij hem voor ieder wissewasje uit zijn bed haalt”


    „Ik hoop, dat je gelijk hebt,” zei Gerard. „Het spijt me, dat je nog zo laat in de weer bent nu je morgen zo vroeg op moet”


    „Och, dat is toch niets,” bagatelliseerde Gerdie dit. „Met dit weer komt er van vroeg slapen toch niets. Welterusten.”


    Gerdie verdween in haar kamer, Gerard en Els stonden in de gang tegenover elkaar. Hij zag er doodmoe uit.


    „Probéér je nu eens even niet zo’n zorg over Jelle te maken,” zei ze. Het kind is toch onder behandeling van een goede specialist en hij knapt toch op. Dat zei je zelf.”


    Hij knikte.


    „Je hebt gelijk,” zei hij, „ik zie altijd leeuwen en beren.”


    Ze keek hem aan en lachte hem bemoedigend toe.


    „Overmorgen gaan we met vakantie,” zei ze. „Verheug je er op en slaap lekker.”


    Hij pakte haar hand, legde hem even tegen zijn wang.


    „Welterusten,” zei hij, „slaap lekker.”


    Wat hij in de kamer tegenover de hare deed, wist ze niet, maar zij sliep weinig die nacht. Ze had er ook geen behoefte aan. Met het raam wijd open en het licht uit lag ze maar een beetje in het donker voor zich uit te kijken. Ze zou dan toch nog trouwen met Gerard na al die jaren. Het was eigenlijk niet eerlijk, dat zij hier in haar eentje zich daarover verheugde terwijl hij zich daar aan de overkant van de gang over alles en nog wat muizenissen in zijn hoofd haalde. Maar ze wist uit ervaring, dat Gerard als hij in zo’n stemming verkeerde zich niet liet troosten. Jelle had hetzelfde, dacht ze vertederd. Gerdie had enigszins gelijk: in zijn zorg over de gezondheid van het kind verwende hij het. En met verwennen was een ziek kind ook niet gebaat. Toch kon ze zich nu begrijpen, dat Gerard Gerdie tegenover de kinderen te ’professioneel’ vond. Straks, als ze getrouwd waren, hadden ze geen professionele kracht meer nodig. Dan moest zij de kinderen opvoeden. Dat zou wel moeilijk zijn. Dat zeiden ze tenminste altijd, maar het leek haar nu nog een taak die ze best aan zou kunnen. Eigenlijk leek het haar werk dat ze liever zou doen dan iets, dat ze tot nu toe gedaan had. Ik zal het allemaal wel te rooskleurig zien, dacht ze maar dat kan me niets schelen. Ik zie het allemaal wel. Door de gordijnen heen zag ze het buiten licht worden.


    Toen ze een uurtje later Gerdie hoorde stommelen besloot ze op te staan. Ze had het ontbijt klaar en de thee gezet, toen Gerdie reisvaardig beneden kwam.


    „Dat is een verrassing,” zei ze, „ik had je helemaal niet gehoord. Hoeveel tijd heb ik nog voor de eerste bus langs komt?”


    „Nog meer dan een kwartier,” antwoordde Els, „dus kun je in alle rust ontbijten.”


    Gerdie schonk zich thee in en smeerde een boterham.


    „Els,” zei ze toen, „ik loop al dagen als een kat om de hete brij heen. Ik moet Gerard iets zeggen en dat heb ik nog steeds niet gedaan. Zou jij dat kwalijke karweitje voor me willen opknappen?”


    „Het hangt er vanaf wat het is,” was Els’ antwoord. „Vertel het mij eerst maar eens.”


    „Ik wil hier weg,” zei Gerdie. „Gerard weet, dat ik daar allang over denk. Maar nu moet hij toch echt voor een plaatsvervangster gaan zorgen. Theo vindt dit een onhoudbare toestand. Ik kan hier nooit rustig weg. Als ik ga, ga ik met wroeging. Het is, dat jij hier bent maar anders was het nu ook weer een vervelend gedoe geworden. Gerard wist al maanden, dat ik vandaag graag vertrok.en niet vrijdag pas wanneer hij vrij heeft en voor de kinderen kan zorgen. Als jij niet was gekomen, was het weer spaak gelopen. Theo heeft er balen van om altijd maar af te wachten of ik me aan een gemaakte afspraak kan houden.”


    Gerdie ratelde maar door, somde de grieven op die ze had tegen haar werk.


    „Gerard had me beloofd gauw voor een andere huurder of huurster te zorgen, toen Klazien verdween, maar denk je dat hij er werk van maakt? Geen denken aan. Ik vind, dat ik van mijn kant nu ook niet meer zo zachtzinnig hoef te zijn: Zeg jij nu eens eerlijk of je vindt dat ik gelijk heb of niet?”


    „Ik kan me je bezwaren heel goed voorstellen,” antwoordde Els diplomatiek. „Heb je al een andere baan in het vooruitzicht?”


    Gerdie stak haar laatste hap brood in haar mond en zei met volle mond: „Dat is het juist. Ik kan leuk werk in Utrecht krijgen bij een familie met drie kinderen waarvan de ouders allebei werken. Zulke banen liggen echt niet opgeschept, dat weet je wel. In een ziekenhuis kan ik makkelijk genoeg komen, maar ik vind zieke kinderen niet fijn.”


    Els keek op de klok.


    „Je moet opschieten,” zei ze. „Stel je voor, dat je de bus nu toch nog mist, dan is Theo weer uit zijn humeur.”


    Gerdie merkte niet dat Els’ stem een beetje spottend klonk.


    „Zeg jij het aan Gerard?” vroeg ze dringend.


    „Ik zal het doen,” beloofde Els. „Wanneer moet je daar in Utrecht beginnen?”


    „Het liefst zo gauw mogelijk,” was het antwoord, „maar uiterlijk half augustus.”


    Het komt allemaal nog niet eens zo heel slecht uit, bedacht Els toen ze Gerdie in de bus nagewuifd had en weer aan de ontbijttafel plaatsnam. Ze moesten straks in Domburg maar eens rustig samen bespreken hoe ze alles zouden regelen. Ze keek de kamer rond met de kritische blik van de toekomstige huisvrouw. Deze kamer was een wanhoop. Ze zou Gerard voorstellen in het gedeelte, dat hij eerst verhuurd had te gaan wonen.


    Deze kamers zouden dan als speelterrein voor de kinderen kunnen dienen. En misschien zouden ze er ook kunnen eten. Jelle kliederde nog dikwijls aan tafel. Het zou werk uitsparen als ze de andere suite op orde zou kunnen houden. Gelukkig dat er een goede werkster was, die iedere dag kwam. Ze zou zich voorlopig maar van deze luxe blijven bedienen. Dit grote huis was bewerkelijk. Zou Gerard hier ook willen blijven wonen, als hij die baan niet kreeg? Ze moest maar niet te ver in de toekomst willen kijken. Dat deed Gerard al genoeg. Als het mis ging met die baan zou hij erg teleurgesteld zijn. Ze moest eigenlijk een plan uitbroeden waarop hij dan kon terugvallen. Och onzin, dacht ze toen. Hij zou dan gewoon in zijn praktijk blijven en die verder opbouwen. Zo veel geld hadden ze immers niet nodig nu Gerdie wegging. Zou ze nog tijd voor haar studie overhouden? Het was wel jammer om die op te geven nu ze al zo’n eind gevorderd was. Ze zou toch eens aan Lilian vragen hoe zij het destijds met twee kleine kinderen geregeld had, toen ze nog studeerde. Maar Lilian en Ernst woonden toen in Utrecht Het was allemaal gemakkelijker, als je alles dichtbij had. Ze betrapte zich erop, dat ze ook al bezwaren tegen het buiten wonen zag, net als Gerdie. Onzin natuurlijk. Het was niet zo belangrijk, dat ze een jaar later of misschien twee jaar later haar akte haalde. Eerst moest Gerard maar eens in het goede spoor komen. En dat zou zo gemakkelijk niet zijn.


    Dat merkte ze al, toen ze een paar dagen in Domburg waren. Hij deed zijn uiterste best attent en hartelijk voor haar te zijn, maar het kostte hem moeite. Zijn gedachten waren ergens anders. Bij Jelle’s gezondheid, bij zijn mogelijke nieuwe baan of bij het recente verleden, ze wist het niet Hij sprak er niet over. Wel zag ze, dat hij veel zorg aan Jelle besteedde.


    Zo veel zelfs, dat Maaike zich erdoor achteruit gezet voelde en van alles bedacht om de aandacht te trekken. Ze hadden in een ouderwets hotel twee kamers naast elkaar op de begane grond. Aan Els’ kamer grensde een serre, waar ze de avond van de tweede dag van hun vakantie samen zaten, toen de kinderen in bed waren. Gerard zat aan tafel de post die hun nagestuurd was door te kijken, Els zat op het rotan bankje voor de openslaande deuren.


    „Ik heb een verrassing voor je,” zei ze.


    „Is het heus?” vroeg hij. Hij liet meteen de post voor wat het was en kwam naar haar toe. Terwijl hij naast haar op het bankje plaatsnam en zijn arm om haar schouders sloeg zei hij: „Jij komt met verrassingen aan maar ik voel me schuldig. Ik zou degene moeten zijn die jou verraste. Je zult me wel een prachtige toekomstige bruidegom vinden.”


    Ze glimlachte.


    „Ik neem voorlopig de omstandigheden nog in aanmerking,” zei ze.


    „Dank je voor het begrip,” antwoordde hij, „maar we gaan in ieder geval samen een huwelijksreis maken en dan zal ik me helemaal aan jou wijden,” beloofde hij.


    „Waar pieker je nu zo over?” vroeg ze. „Helpt het niet, als je er over spreekt?”


    „Lief van je om dat te vragen?” zei hij, „maar vertel me nu eerst eens over je verrassing. Die komt zo helemaal in het gedrang.”


    „Misschien vind je het wel helemaal niet prettig,” zei ze, „maar ik dacht dat het goed voor je zou zijn, als je wat meer afleiding zou hebben. Ik heb voor de avonduren een oppas gevonden. Met ingang van vanavond negen uur kunnen we iedere avond weg als we dat willen. Annetje, de dochter des huizes komt hier zitten. Ze heeft een herexamen en ze vindt dit een ideale gelegenheid om te werken. Vind je het fijn?”


    Ze speurde tevergeefs naar een straaltje blijdschap op zijn gezicht, maar hij zei: „Wat heb je dat geweldig georganiseerd, Els. We kunnen nu ’s avonds van alles ondernemen.”


    „Vertel me waar je zo over piekert,” drong ze aan.


    Hij wendde zich af.


    „Ik weet het zelf niet,” zei hij.


    „Och kom,” drong ze aan, „iets ervan kun je toch wel onder woorden brengen. Je pot alles maar in jezelf op. Het ligt daar gewoon te gisten. Al probeer je me maar iets ervan te vertellen, dan ventileer je het al.”


    „Ik moet het begraven,” zei hij, „dat zou heel wat beter zijn.”


    „Maar niet in jezelf,” meende ze.


    Hij zocht een antwoord en zag toen als een dankbare afleiding na een kort klopje op de deur Annètje binnenkomen.


    „Ik zie, dat ik stoor,” grijnsde ze naar hen kijkend zoals ze samen op het bankje zaten. „Is er vanavond niets voor me te verdienen?”


    Gerard sprong op en trok Els mee.


    „Natuurlijk wel,” zei hij, „we zaten al op je te wachten. Heeft Els je verteld, dat Jelle nogal eens slaapwandelt? Wil je daar goed op letten?”


    „Ik zet de deur op een kier, als u straks weg bent. Ik zal er echt goed op letten. U hoeft niet bang te zijn,” verzekerde ze hem.


    „Je mag wel Gerard tegen hem zeggen, hoor,” zei Els. „Vind je niet?” informeerde ze bij Gerard. „Els” tegen mij en ’u’ tegen jou, dat kan toch niet.”


    Ze maakten die avond een lange wandeling langs het strand. Er werd weinig gesproken op de heenweg. Af en toe maakte een van beiden een opmerking over wat ze om hen heen zagen. Els had geen moed meer om te proberen hem aan het praten te krijgen.”


    Maar op de terugweg begon hij zelf.


    Hij zei: „het lijkt voor mij een eeuwigheid geleden, dat Lydia stierf, maar in werkelijkheid gebeurde het in het voorjaar pas. Dat is nog maar heel kort geleden. Ik denk wel eens, wat zullen de kinderen later zeggen, als ze zich realiseren hoe gauw ik na de dood van hun moeder weer getrouwd ben!”


    „Zit dat je dwars?” vroeg Els toen ze merkte, dat hij niet verder sprak.


    „Soms vliegt het me aan,” zei hij. „Maar ik ben verschrikkelijk blij dat je met me trouwen wilt. Ik zei dat het was om de baan, dat ik je vroeg. Maar het was ook omdat ik niet meer alleen kan zijn. Ik ben al zo lang alleen geweest” Hij zweeg weer.


    Ze liepen verder over het natte zand. Het was eb, het water trok steeds verder weg. Els had op de heenweg haar sandalen al uitgetrokken, ze liep op blote voeten. Het zand was nog zo nat, dat de afdruk van hun voeten niet scherp bleef staan. Er kwamen kleine plasjes waar ze hun voeten neergezet hadden en dat deed de afdruk vervagen.


    „Het begon al zo lang geleden,” vervolgde hij toen, „al kort na Jelle’s geboorte. Ze werd geopereerd. We dachten dat het voor een kleinigheid was. Dat is zij jarenlang blijven denken, maar ik wist wel beter. Of slechter, zo je wilt. Na twee jaar werd ze weer geopereerd. Ik geloof, dat ze er toen iets van heeft begrepen, dat het niet meer om een kleinigheid ging. Ze heeft er nooit over gesproken en ik ook niet. Ze deed steeds pogingen om haar studie te hervatten. Ik was er niet zo voor. Ik was bang dat ze door die studie zichzelf duidelijker zou gaan zien en zo achter de waarheid zou komen. Ze is nooit verder gekomen dan een paar tentamens. ’Later, als de kinderen groot zijn, dan begin ik serieus’, zei ze dikwijls. Ze is volgens de medici wonderbaarlijk lang op de been gebleven. Ze hadden na die eerste operatie nooit kunnen denken, dat ze nog zo lang zou kunnen blijven leven. Ze vroegen wat ik wilde: bestraling en allerlei kuren of zo normaal mogelijk verder leven. Ik heb voor het laatste gekozen. De chirurg gaf haar toen hoogstens een jaar of twee. En Jelle was al vijf, toen ze stierf. Soms denk ik wel eens, als ik nu eens wel voor de kuur en die bestraling gekozen had, zou ze dan toch nog niet langer hebben kunnen leven…”


    „Geloof je daar nu zelf in?” vroeg Els. „Of acht je het je plicht je dat af te vragen?”


    Hij knikte.


    „Je zegt het goed,” zei hij, „ik acht het mijn plicht. Ik wéét immers dat het in haar geval het beste was. De doktoren zouden iets geprobeerd hebben, als ze ook maar een schijn van kans had gehad.”


    „Nu dan,” zei Els, „dat kun je dus schrappen.”


    „Dat zegt iedereen met wie ik erover gesproken heb, de collega’s enzo. Maar niettemin overvalt het me dikwijls. Te meer…” Hij brak zijn zin af.


    „Wat wilde je nog meer zeggen?” vroeg ze na enige tijd.


    „Als je het precies wilt weten, maak ik me ongerust over Jelle,” zei hij toen. „Niet gewoon ongerust, dodelijk ongerust. Ik vertrouw het niet. Hij is zo moe en hij slaapt zo veel.”


    Dus dat was het, dacht Els. Ze schrok zo van wat hij haar verteld had, dat ze de eerste ogenblikken geen woord uit kon brengen.


    „Je zegt niets,” zei hij: „Wat denk je?”


    Els was in haar gedachten het dagelijkse doen en laten van het kind nagegaan. Hij sliep inderdaad veel en hij was hangerig, maar ze had dat aan de medicijnen die hij kreeg toegeschreven.


    „Maar hij is toch onder behandeling,” zei ze toen. „Wat zegt Koornstra dan? Heb je het er niet met hem over gehad?”


    „Die is heel positief. Hij zegt letterlijk, dat ik maal en dat ik me van alles in mijn hoofd haal. Ik heb herrie met hem gehad. Ik wilde, dat hij een volledig onderzoek zou doen. Hij vond daar geen aanleiding voor. Maar als hij het nu eens niet bij het rechte eind heeft: Je weet, dat je bij zo’n kind alles kunt redden als je er maar vlug genoeg bij bent. Bij Lydia kon je het onmogelijk weten, je kon niet eerder ingrijpen. Maar als je zo’n kind van iets verdenkt kun je hem er toch op onderzoeken. Je kunt jezelf toch zekerheid verschaffen?”


    „Ik dacht, dat Jelle na de vakantie opgenomen zou worden, als zijn toestand niet verbeterde,” merkte Els op.


    „Ja,” zuchtte hij, „dat wil ik. Maar Koornstra wil het niet. Dan zal ik naar een andere dokter moeten gaan.”


    „Wat zegt Koornstra dan dat hij heeft?” vroeg ze toen.


    Gerard haalde zijn schouders op.


    „Het kind zit psychisch in de knel,” zegt hij. De kleuterschool deugt niet voor hem en Gerdie gaat wel goed met hem om maar ze geeft te weinig warmte. Hij groeit er wel overheen zegt hij.”


    Els’ eerste reactie was om het met deze zienswijze eens te zijn, maar ze was zo voorzichtig dit niet uit te spreken.


    „Over welke symptomen maak je je dan zo ongerust?” vroeg ze. „Hij sliep een tijdje geleden onrustig en hij slaapt slecht in, maar dat is toch nog niets om je zo dodelijk ongerust over te maken?”


    „Er is meer gebeurd,” zei Gerard, „daarvoor ben ik ook naar Koornstra gegaan. Hij kon niet plassen op een nacht. Ik heb hem In de auto gezet om hem naar het ziekenhuis te rijden. Hij klaagde over pijn. Het was duidelijk te voelen dat de blaas vol was. Onderweg moesten we stoppen voor een verkeerscontrole. Er stond een file auto’s waarvan vele de alarmknipperlichten hadden aangedaan. Al die lichtjes schenen hem erg te fascineren. Hij vergat er denk ik even zijn pijn door. Toen we eindelijk door konden rijden zei hij, dat hij een natte broek had. Ik heb hem toen langs de weg laten plassen. Er kwam niet veel en het was erg pijnlijk. In het ziekenhuis kwam de rest wat gemakkelijker. Maar het bleef pijnlijk. Nervositeit, zei Koornstra en hij vond dat ik hem het beste weer mee terug kon nemen. Later ben ik weer met hem bij hem geweest. Hij heeft hem urenlang onderzocht en heeft met hem gepraat. Ik kan beslist niet zeggen, dat hij er zich met een Jantje van Leiden van heeft afgemaakt. Maar hij bleef erbij, dat het kind kerngezond maar nerveus is. Hij wilde zelfs geen blaasonderzoek doen. Als hij het terug kreeg moet hij een lichte dosering valium hebben en hem afleiden en op zijn gemak stellen. Dat was alles.”


    „En heeft hij het terug gehad?” vroeg Els gespannen naar hem kijkend.


    „Eén keer. Gerdie belde me er over op. Het was midden op de dag. Ik had haar verteld wat ze doen moest, maar het hielp niet. Vandaar dat ze me opbelde. Ik ben weer met hem naar Koornstra gegaan. Toen hebben we die rel gehad. Hij zegt, dat zijn diagnose juist is. Maar het is mijn kind en ik wil risico’s uitsluiten. Als er iets in de weg zit waardoor hij niet kan plassen, is het zo mooi niet. Dan moet dat zo snel mogelijk weggenomen worden.”


    „Je denkt aan een gezwel,” stelde ze vast.


    „Inderdaad,” antwoordde hij.


    „Is Koornstra volgens jou een goede kinderarts?” vroeg ze.


    „Als ik dat niet vond zou ik mijn kinderen niet aan hem toevertrouwen,” was zijn antwoord.


    „Heeft hij ook nog collega’s geraadpleegd?” vroeg ze toen.


    „Natuurlijk,” zei hij. „Als je onder elkaar zo’n verschil van mening hebt is dat het eerste wat gebeurt. Ze zijn het er allemaal over eens, dat ik me zorgen maak om niets. En dat ik het te veel in verband breng met Lydia’s ziekte. Lydia had kanker maar daarom hoeft Jelle het niet te hebben, zeggen ze.”


    „Tja…” zei Els, ze dacht na. Ze keek over de zee die een lichte golfslag had. Het water kwam met de regelmaat van een klok naar het strand om dan weer weg te ebben. Steeds meer zand onbedekt latend.


    Ze waren nu ongeveer halverwege de terugweg. Ze wilde wel, dat ze weer in het hotel terug waren. In deze stilte zou Gerard zich steeds meer muizenissen in zijn hoofd halen.


    Muizenissen?


    Maar als hij het nu toch eens bij het rechte eind had! Ze ging in haar gedachten de patiëntjes in het ziekenhuis na. Vergeleken bij de kinderen die zij verpleegd had was Jelle een gezonde robbedoes. Maar dat zei natuurlijk weinig. Hoewel het een feit was, dat de hele staf van het ziekenhuis Koornstra’s diagnose bevestigde en dat was toch niet gering. Ze waren toch niet allemaal gek. Ze zouden zeker met een kind van een collega geen risico durven nemen. Ze moest zich niet al te zeer door Gerards bezorgdheid laten meeslepen. Ze moest proberen het hoofd helder te houden.


    „Gerard,” zei ze toen, „je moet in aanmerking nemen, dat je een jaar of vijf onder verschrikkelijke spanningen geleefd hebt, als het ware naar een ramp toe. Het zou natuurlijk kunnen, dat je daardoor enigszins je objectiviteit verloren hebt en dat je in alles een ramp ziet.”


    „Dat weet ik wel,” antwoordde hij. „Ik probeer me dat ook steeds voor te houden. Toen jij bijvoorbeeld voorstelde een lange wandeling te maken, wilde ik het eerst niet doen, omdat we dan zo lang bij Jelle weg zijn. Maar ik heb me tegen dat idee verzet en ben toch gegaan. Heus ik probeer het allemaal wel,” verzekerde hij haar.


    „En dan nog iets,” zei ze. „Je bent zelf arts. Lijkt het je niet onwaarschijnlijk dat er een gezwel zou zitten als kalmerende middelen en afleiding hem helpen om te plassen?”


    „Je hebt gelijk,” zei hij, „mijn collega’s zeggen allemaal hetzelfde. Maar niettemin…” Hij maakte zijn zin niet af en Els vroeg niet wat hij er nog aan had toe willen voegen. Het zou een refrein zijn van het voorafgaande, wist ze.


    Ze voelde ineens zijn hand in de hare.


    „Je bent zo lief,” zei hij. „Ik kan je niet vertellen hoe het me oplucht, dat ik dit allemaal met je bespreken kan. Ik zou zo graag helemaal met jouw opnieuw willen beginnen. Als eerst de wolken maar eens wat opgetrokken zijn.”

  







  
    HOOFDSTUK 9


    Op een regendag, toen de kinderen jengelden en Gerard apathisch in een boek keek zonder erin te lezen, stelde Els voor met zijn allen een bezoek bij haar moeder en Egon af te leggen.


    Het voorstel werd door de kinderen met gejuich begroet en Gerard zei, dat hij het een goed plan vond.


    Als ze nu maar thuis zijn, hoopte Els. Egon had vakantie, ze konden gaan en staan waar ze wilden. Toen ze opbelde kreeg ze een enthousiaste Egon aan de telefoon.


    „Als ik je nu toch vertel, dat we vandaag iets afgezegd hebben omdat Lilian en Ernst met de kinderen wilden komen! Nu wordt ons thuisblijven pas de moeite waard zeg. We hebben alle vliegen in een klap.”


    „Het treft natuurlijk leuk, dat we elkaar allemaal weer eens zien,” zei Els, „en vooral omdat nu iedereen Gerard en de kinderen ontmoet. Maar vinden jullie zo’n drukte echt niet vervelend?”


    „Lieve kind,” antwoordde Egon, „ik zou je moeder gewoon beledigen als ik het haar ging vragen. Ik weet dat ze het schitterend vindt Stap allemaal in de auto en rij zo vlug mogelijk hier naartoe.”


    Goeie Egon, dacht ze, toen ze de hoorn op de haak hing. Ze moest er nog wel eens aan denken, dat ze hem en haar moeder heel wat eenzame jaren bezorgd hadden, Lilian en zij.


    Haar moeder had al heel wat eerder met hem getrouwd kunnen zijn, maar ze had het om hen gelaten omdat ze hem een ’engerd’ hadden gevonden.


    Ze moest er nog aan denken, toen ze onderweg waren en zij met de beide kinderen achterin de auto zat. Ze had Jelly op schoot Als hij maar de kans kreeg zat hij daar. Sinds ze Maaike’s ogen met een jaloerse blik op hem had zien rusten, als hij zijn veilige plaatsje weer betrok, had Els het tot een gewoonte gemaakt Maaike naar zich toe te trekken als Jelle bij haar op schoot zat.


    „Het zijn troeteldieren,” had Gerard in het begin van hun hernieuwde omgang gezegd en dat was ook zo. Met Maaike had ze gepraat over Jelle’s bezoeken bij de dokter.


    „De dokter heeft gezegd, dat we allemaal heel lief voor elkaar moeten zijn,” had ze gezegd, „dan is Jelle weer gauw beter.”


    „Kan je dan ziek worden, als je niet lief voor elkaar bent?” had Maaike met grote ernstige ogen gevraagd.


    „Ja,” had Els volmondig geantwoord, „dat kan heel goed. Ik denk dat het zelfs veel voorkomt De mensen hebben er soms geen erg in, zie je.”


    Maaike had geknikt en het ter kennisgeving aangenomen.


    Ze had het geluk, dat Gerards kinderen nog zo jong waren en daardoor nog erg afhankelijk, dacht ze. Lilian en zij waren in de tijd dat Egon was komen opdagen veel ouder en daardoor veel kritischer geweest. Die kritiek zou bij deze kinderen ook nog wel komen, als ze ouder waren. Maar misschien had ze ze dan al helemaal voor zich gewonnen. Ze hoopte het maar.


    Ze had haar moeder opgebeld over het feit, dat ze met Gerard ging trouwen.


    „Geef het ook aan Lilian en Ernst door,” had ze verzocht En nu dacht ze eraan, dat ze haar eigen vader ook nog moest inlichten. Hij kwam bij zulke gelegenheden altijd als laatste aan de beurt omdat ze Marijke niet erg mochten. Arthur en Ted waren al hele knapen. Doordat ze elkaar weinig zagen waren ze elkaar ontgroeid. Zo ging dat met ingewikkelde familieverhoudingen.


    Maaike probeerde erachter te komen wat Els’ moeder en Egon nu van hen werden als Els en Gerard straks getrouwd waren.


    „Een soort grootvader en grootmoeder,” antwoordde Els. „En een volgende keer gaan we op bezoek bij mijn vader. Dat is ook weer een grootvader van dezelfde soort.”


    „En een grootmoeder ook?” informeerde Maaike.


    Els dacht niet, dat ze Marijke met deze aanspreektitel een genoegen zou doen. Om problemen te voorkomen zei ze: „Marijke is meer een tante.”


    „En die grootvader is jouw vader Els. De ’grootvader’ van Marijke, bedoel ik,” lichtte ze nader toe.


    „Inderdaad,” bevestigde Els, „het is wel ingewikkeld, maar zo is het.”


    Maaike knikte weer ernstig.


    „Ja,” zei ze, „dan zijn jouw vader en moeder zeker gescheiden, Els.”


    „Dat klopt,” antwoordde ze.


    „We hebben ineens een boel grootvaders en grootmoeders zeg!” zei ze en ze somde op: „Opa en oma van Leer en opa en oma thuis en nou twee keer bij jouw vader en moeder.”


    „Opa en oma ’thuis’ zijn Lydia’s ouders,” lichtte Gerard toe. „Ze wonen in een bejaardenflat”


    „Opa en oma ’thuis’ zijn altijd ziek,” vertelde Maaike. „Heel zielig hoor. Oma loopt slecht”.


    „Wat jammer,” zei Els.


    „Zou jouw moeder nou wel van ons houden?” informeerde Maaike.


    „O, dat weet ik zeker,” beantwoordde Els deze vraag vlot. „Ik wou, dat ik overal zo zeker van was als daarvan.” Ze zag met voldoening de tevreden glans over het gezicht van het kind.


    „Ik geloof dat je je temidden van zo’n gezin best op je plaats voelt,” zei haar moeder, toen ze samen in de keuken voor het eten zorgden, terwijl de rest van de familie over beide kamers en de tuin verspreid was. Het weer was wat beter geworden. Het was tenminste droog, maar niet aangenaam warm meer zoals de dagen tevoren.


    „Ik vind het erg leuk met de kinderen,” zei ze. Ze vertelde in telegramstijl over de problemen met Jelle, en Gerards bezorgde reactie daarop.”


    „Die jongen heeft ook zo veel meegemaakt,” zei Els’ moeder. „Hij is uiterlijk trouwens niet eens zo veel veranderd bij vroeger. Wat lijkt het kort geleden, dat hij bij ons over huis kwam, toen hij in Utrecht studeerde.”


    „Tja…” zei Els.


    „Ik ben zo blij, dat jullie elkaar weer gevonden hebben,” zei haar moeder toen. „Ik heb mezelf wel eens de schuld gegeven van die verwijdering tussen jullie. Had ik je maar wat meer zelfvertrouwen bij kunnen brengen.”


    „Hè moeder, ga daar nu nog eens over tobben,” zei Els. „Ik ben gewoon een laatbloeier. Ik zeg nog steeds, dat het goed is, dat Gerard en ik destijds niet hals over kop getrouwd zijn. Ik was er gewoon nog niet rijp voor. Moeder, wat denk je eigenlijk van Jelle? Van zijn gezondheid, bedoel ik?”


    „Daar vraag je me iets,” antwoordde ze. „Ik hoop natuurlijk van ganser harte, dat het niets bijzonder is. Maar als ik jé nu nonchalant zou zeggen: ’Dat komt wel goed, niet over tobben’ dan heb je daar niets aan.”


    „Maar wat zegt je gevoel je dan, mam?” drong Els op een uitspraak aan.


    „Mijn gevoel zegt me niets over een kind, dat ik nauwelijks gezien heb,” was haar antwoord. „Je moet het gewoon in de gaten houden. Het zou wel heel toevallig zijn als bij zo’n kind net zo’n kwaadaardig gezwel aanwezig was als bij zijn moeder. En al zou er iets zitten, dan kan dat toch best een kleinigheid zijn. Iets dat niet kwaadaardig is, bedoel ik.”


    Els knikte.


    Och ja, dat was nog een derde mogelijkheid. Het gaf haar toch het gevoel, dat het de kans op iets naars verkleinde.


    „Je moet ervoor oppassen, dat jullie niet allebei in zak en as gaan zitten over alles wat er nog op jullie pad komt, Els,” zei haar moeder. „Omlaag wil de stemming altijd wel. Jij zal de eerste tijd vooral moeten zorgen voor de tendens naar boven.”


    „Dat weet ik wel,” zei Els. „Dat heb ik al direct begrepen.”


    Hun gesprek werd onderbroken door Lilian, die zich bij hen voegde om haar aandeel aan het werk te verrichtten.


    „Wat staan jullie daar gezellig te smoezen,” merkte ze op. „Ben je Els aan het voorlichten, mam?”


    Els lachte.


    „Ja precies,” zei ze, „moeder vertelt me hoe ik het makkelijkst moeder van twee kinderen word. Erg interessant.”


    „Het zijn leuke kinderen,” zei Lilian, „zo mooi fragiel. De onze lijken er boerenpummels bij.”


    „Geef jij nu niet op mijn kleinkinderen af,” vond haar moeder.


    „Alsjeblieft, smeer jij het brood maar dan ga ik weer terug naar het bezoek.”


    „Weet je wat leuk zou zijn,” zei Lilian toen ze samen waren, „als je met Gerard en de kinderen mee naar ons zou kunnen gaan vanavond. Als jullie dan bij ons blijven slapen, kunnen we morgen met de hele bubs naar vader en Marijke. Lijkt je dat niet wat?”


    „Als Gerard er iets voor voelt, zou het helemaal niet zo gek zijn. Dan hebben we dat bezoek ook meteen afgewerkt,” vond Els.


    „Ik vind pa er dikwijls een beetje zielig bijhangen,” zei Lilian. „Marijke is een type dat hups blijft tot haar negentigste. Die pech heeft hij ook nog. Ik geloof echt dat hij gaat merken, dat hij twintig jaar ouder is dan zij. Ik sprak hem gisteren nog over de telefoon. Ik begreep, dat hij nog niet op de hoogte was van Gerard en jou. Nee, maak je niet ongerust, ik heb niets gezegd.”


    „Ik bel hem straks wel even op,” zei Els. „Als hij niet thuis is, vertel ik het Marijke maar. Dan voelt ze zich zo trots als een aap als ze zo’n boodschap aan vader door kan geven.”


    Els stapelde de laatste sandwiches op de schaal.


    „Ik ga Gerard even over jouw plan polsen, terwijl ik alvast een schaal mee naar binnen neem,” zei ze.


    Ze hoopte, dat Gerard er positief tegenover zou staan. Harriët van Lilian en Ernst was precies zo oud als Jelle. Het leek erop, dat ze goed met elkaar overweg konden. Klaas hun oudste was iets ouder dan Maaike. Het was grappig om te zien hoe duidelijk épris Klaas van de tengere Maaike was.


    „,Zullen we naar buiten gaan?” hoorde ze Klaas aan Maaike vragen. „Jouw vader en mijn vader zijn er ook. Zal ik dan de stoel voor jou dragen?”


    En Maaike met een koket lachje en haar kopje schuin naar hem opgeheven zong lief: „Wil je dat wel voor me doen?”


    „Grappig hè?” zei ze tegen Gerard die hen ook gadesloeg. „Het lijkt wel een film. Zou het niet leuk zijn als ze nog een poosje langer bij elkaar konden blijven?”


    „Dat zou het zeker,” bevestigde hij, „maar je moeder zal ons zien aankomen, als we voorstellen dat we hier met zijn achten willen blijven overnachten.”


    En toen vertelde ze van Lilians voorstel en haar plan om dan ook meteen naar haar vader en Marijke te gaan.


    „Ik vind het uitstekend,” zei hij. „Denk erom, dat we Egon straks vragen of we het hotel even mogen opbellen. We kunnen daar niet zonder taal of teken wegblijven.”


    De kinderen vonden het alle vier jammer dat er na de logeerpartij bij Lilian en Ernst afscheid genomen moest worden.


    Lilian vroeg aan Jelle en Maaike of ze nog wel eens een keer wilden terugkomen waarop Jelle meteen vrijmoedig vertelde, dat hij best zou willen blijven. „Met Maaike natuurlijk,” voegde hij er haastig aan toe. „En met pappa en Els,” kwam er toen achteraan.


    Lilian zei tegen Gerard: „Ze mogen best veertien dagen komen, als jullie alleen op reis willen. Gaan jullie een huwelijksreis maken of zoiets?”


    „In ieder geval nu jullie de kinderen zouden willen hebben,” antwoordde Gerard gretig. „Dat was natuurlijk nog een probleem. Maar als dat zou kunnen! Ze voelen zich zo goed thuis bij jullie en de kinderen. Ze zullen ons vast niet missen.”


    „Dat is dan afgesproken,” zei Ernst. „Laat ons zo gauw mogelijk weten wanneer ze komen. Dan kan Lilian er rekening mee houden dat ze omstreeks die tijd geen werk aanneemt.”


    Annètje wachtte hen die avond met ongeduld op.


    „Fijn dat jullie er weer zijn,” begroette ze hen. „Willen jullie nog uit vanavond of valt er niets meer te verdienen?”


    Els constateerde tot haar vreugde, dat Gerard hartelijk begon te lachen.


    „Heb jij nog zin om te wandelen?” informeerde hij bij Els. „Laten we maar een kopje koffie in het dorp gaan drinken,” koos ze de gulden middenweg.


    „Dan verdient Annetje en wij kunnen toch uitrusten van de vermoeienissen van de laatste dagen.”


    Toen ze al bij de deur waren, draaide Gerard zich nog een keer om.


    „Annetje,” zei hij, „we zitten op het terrasje van hetzelfde café waarvan ik je laatst het nummer heb gegeven.”


    En Els dacht: Ik moet niet zo teleurgesteld zijn. Natuurlijk is hij nog steeds bang. Dat gaat in een paar dagen afleiding niet over.


    Het was net warm genoeg om met een jas aan buiten te zitten. Het was druk in het plaatsje. Ze hadden met moeite een tafeltje en twee stoelen weten te veroveren.


    Terwijl ze hun koffie dronken liet Els het bezoek aan haar vader en Marijke de revue passeren. Haar vader was zo verrukt geweest, toen hij haar zag.


    „Je vertelde dat het die jongen van vroeger is en dat hij nu weduwnaar is en twee kinderen heeft, is dat niet een grote stap, voor je geweest?” vroeg hij.


    „Nee,” had ze toen gezegd, „dat vraagt nu iedereen me, maar ik vind het wel gezellig dat die kinderen er zijn.”


    „Gelukkig maar, dat je er zo over denkt,” had hij geantwoord. „Er zijn er genoeg die er wel moeite mee hebben.”


    Zij wist wel dat haar vader doelde op de omgang tussen Marijke en zijn dochters.


    „Het scheelt zo of ze klein zijn,” zei ze. „Het is gewoon noodzakelijk dat Gerard hertrouwt. Ze moeten toch verzorgd worden. Het is net of ze die noodzaak voelen. Soms denk ik wel eens, dat Maaike het eigenlijk al begrijpt.”


    Haar vader had geknikt.


    „Ja,” had hij gezegd, „en bij mij was het geen noodzaak. Verre van dat. Dat zal ik mijn hele leven blijven voelen.” Hij had het niet bitter gezegd, hij constateerde het alleen.


    „Och kom,” had ze geantwoord, „pieker daar nu niet meer over pa, het is allemaal al zo lang geleden. Met u en Marijke en de jongens gaat het goed; moeder maakt het uitstekend, wat wilt u nog meer?”


    „Kom je nog eens gauw?” had hij toen gevraagd. „En ik kan ook wel eens bij jullie aankomen, als ik in de buurt ben? Marijke heeft altijd een volle agenda zoals je weet.”


    Ze had hem een arm gegeven en was met hem de tuin op en neer gelopen.


    „Hè, gezellig,” had ze gezegd, „als je zo eens onverwachts aan komt wippen. Ik verheug me er al op.”


    Ze herinnerde zich, dat hij zielsblij gekeken had. Ze moest in de toekomst eens wat meer aandacht aan hem besteden.


    „Wat ben je stil,” merkte Gerard op. „Pieker je over iets?”


    „Integendeel,” antwoordde ze, „ik overdenk met genoegen de gebeurtenissen van de laatste dagen. We hebben een heel familieprogramma afgewerkt zeg! Maaike pluist onze familieverhoudingen uit. De oma’s en opa’s kan ze nog wel plaatsen, maar met de jongens van vader en Marijke zit ze een beetje in haar maag. Worden ze nou net zo veel oom van ons als oom Ernst? vroeg ze. Ik had eigenlijk moeten zeggen: Nee, net zo veel tante als tante Lilian en dan door de helft. Maar dat leek me te gecompliceerd. Ik heb maar gezegd, dat ze het op het soort oom dat Ernst is moet houden.”


    „Ze vindt het prachtig, al die familie erbij,” zei Gerard. „Vooral die neef en nicht spreken haar aan. Aan mijn kant zijn verder geen kinderen en Lydia’s broer zit met zijn gezin in Zuid-Amerika. Het is dus een volkomen nieuwe attractie voor haar. Het is een geweldig aanbod van Lilian en Ernst, dat ze de kinderen te logeren willen hebben. Ik zou ze aan niemand liever toevertrouwen.”


    „Ze zullen er voor zorgen als voor hun eigen,” beaamde Els. „Misschien zelfs beter.”


    Ze zwegen weer een poosje, keken naar de voorbijtrekkende vakantiegangers. Er waren al veel bekende figuren bij, die ze in de winkels en op het strand ook hadden gezien.


    „Zou jij er tegenop zien om te trouwen zonder dat we zekerheid hebben over mijn nieuwe baan?” vroeg Gerard.


    „Ik?” vroeg ze verbaasd, „helemaal niet hoor. Je hebt toch nog je praktijk, al is die niet groot. Je hebt minder kosten wanneer je getrouwd bent trouwens, want we hebben niemand meer voor de kinderen nodig. Ik heb je door de drukte nog steeds niet verteld, dat Gerdie me gevraagd heeft om jou te vertellen. dat ze zo gauw mogelijk weg wil. Ze kan een baan in Utrecht krijgen. Komt dat allemaal niet schitterend uit? We hoeven haar niet eens op te zeggen.”


    „Ik wist natuurlijk wel, dat ze graag weg wilde,” zei Gerard. „Ik zal haar altijd erkentelijk blijven voor het feit, dat ze tegen haar zin zo lang gebleven is. Gelukkig, dat ze iets in Utrecht gevonden heeft. Die vriend van haar liep zich het vuur uit zijn sloffen voor een baan voor haar bij hem in de buurt.”


    „Dan is die ook weer gelukkig,” vond Els. „Wanneer zou je willen trouwen?” vroeg ze toen.


    Hij zuchtte.


    „Ook een vraag,” zei hij. „Zo gauw mogelijk natuurlijk.”


    Ze lachte en keek hem aan.


    „Dat treft goed,” zei ze, „ik denk er net zo over.”


    „Zullen we Ernst en Lilian bellen om te vragen wanneer het hun het best schikt om de kinderen te hebben,” stelde hij voor. „In het ziekenhuis kan ik het altijd wel regelen. Ik krijg voor die paar weken nog wel een waarnemer. En het belastinggeld, dat ik terug heb gekregen komt hier lang niet op.”


    Zo werd die avond nog de huwelijksdatum vastgesteld. Ze zouden veertien dagen nadat ze met vakantie uit Domburg terug waren in Rotterdam trouwen.


    „We moeten nog naar jouw ouders toe voor die tijd,” zei Els. „Wat zullen we het nog druk krijgen. Leuk hè?”


    „Ik vind het nooit zo leuk om naar mijn ouders te gaan,” antwoordde hij.


    „Het is een plicht voor me. Meer niet.”


    „Och kom,” zei Els, „til er niet zo aan. We zijn gewoon vriendelijk. Dan kan er toch nooit veel gebeuren.”


    „Moeder ziet altijd nog kans om iets te laten gebeuren,” meende Gerard.


    „Hoe gaat het eigenlijk met de ouders van Lydia?” informeerde Els toen.


    „Uit Maaike’s verhalen begrijp ik, dat ze niet zo gezond zijn, is dat zo?”


    „Moeder loopt slecht sinds ze haar heup gebroken heeft,” zei hij. „Het is een geluk, dat ze die serviceflat hebben. Vader is astmatisch en voelt zich daardoor ook dikwijls niet goed. Het zijn aardige mensen, Els. Ik heb veel aan hen gehad tijdens Lydia’s ziekte. Ik ga er altijd nog even heen als ik in de buurt van Utrecht kom.”


    „Zouden we er met de kinderen naartoe kunnen gaan of zouden ze het niet prettig vinden om mij te zien?” informeerde Els.


    „Ik heb hun al over je verteld. Ze zijn blij, dat de kinderen weer een moeder krijgen. Toen ik wegging verzekerden ze me nog eens, dat ze graag kennis met je zouden maken.”


    „Dat valt dan al weer mee,” zei Els opgelucht.


    Over ruim drie weken zou ze dus getrouwd zijn, dacht Els. Dan was ze mevrouw Van Leer en moeder van twee kinderen.


    „Ik ben zo blij,” zei ze opeens.


    „Waarover precies?” vroeg hij haar lachend aankijkend.


    „Dat weet ik eigenlijk niet. Zo maar. Over alles, denk ik.”


    De rest van de vakantie in Domburg vloog om. Het weer was redelijk goed en Maaike en Jelle speelden naar hartelust met de andere kinderen op het strand.


    „Ik vind, dat Jelle veel levendiger geworden is,” merkte Gerard in de laatste dagen van de vakantie op. „Zou het nu toch nog allemaal goed aflopen?”


    „Vast,” verzekerde ze hem. „Ik moet je trouwens nog wat opbiechten,” voegde ze eraan toe, „ik heb hem zijn medicijnen niet meer gegeven. Zou het daardoor komen, dat hij niet meer zo hangerig is?”


    „Er zit inderdaad iets lichtelijk kalmerends in zijn medicijnen,” bevestigde Gerard. „Het zou best een rol kunnen spelen. Ik moet natuurlijk wel tegen Koornstra zeggen, dat hij nu niets meer krijgt Na de vakantie zou ik met hem terugkomen.”


    „Ik zou helemaal niet gaan, als hij zo blijft als nu,” zei Els. „Maar dat moet je natuurlijk zelf weten.”


    Er was heel wat te doen, toen ze van vakantie terugkwamen. Allereerst was daar Els’ flat, die ontruimd moest worden. Gerard had hem nog aan willen houden. Je kunt nooit weten waar het goed voor is, had hij gezegd.


    Maar Els stond op het standpunt: Alles wat geld kost en niet nodig is moet weg.


    „We kunnen er voor dat geld met Kerst beter nog eens met zijn vieren tussenuit knijpen,” vond ze. „Zo’n stomme flat in Rotterdam gemeubileerd te laten staan en er maandelijks een hoge huur voor te moeten betalen is onzin.”


    De flat werd dus opgedoekt Berthie hielp haar bij het inpakken.


    Gerdie zorgde in de pastorie voor de kinderen. Ze zou de dag na het huwelijk van Els en Gerard in haar nieuwe baan in Utrecht beginnen.


    „Ik moet echt zeggen, dat je eruit ziet of je een lot uit de loterij gewonnen hebt,” merkte Berthie op terwijl ze Els’ theeservies voorzichtig in vloeipapier verpakt in een kist legde.


    „Ik voel me ook alsof ik een lot gewonnen heb,” zei Els, „maar er zijn natuurlijk ook wel problemen.”


    Ze vertelde van Gerards ouders bij wie ze een bezoek hadden gebracht dat niet zo erg gelukkig verlopen was. Gerards moeder was nauwelijks beleefd tegen haar geweest. Ze deed Berthie ook het verhaal van Jelle, over de bezoeken bij de kinderarts, over Gerards angst om de gezondheid van het kind.


    „Die moeder van Gerard liet ik maar rustig in haar sop gaar koken,” meende Berthie. „Ik geloof trouwens, dat je ook wel zo verstandig zal zijn. Maar met de gezondheid van dat jochie ligt het anders. Het zal natuurlijk niets ernstigs zijn. Zoals je zelf al zegt, die doktoren daar in dat ziekenhuis gaan met zijn allen heus niet over één nacht ijs.


    Maar toch kan ik me voorstellen, dat Gerard zich zorgen maakt. Weet je, dat we hier een jongetje gehad hebben met net zoiets? Dat bleek toen later helemaal fout te zijn. Ik meen dat het allemaal gebeurd is in de tijd, dat Gerard bij ons in het ziekenhuis werkte. Hij zal wel aan dat geval denken, als hij het donker inziet.”


    „Dat kind is niet beter geworden?” vroeg Els.


    „Nee natuurlijk niet. Er zat wel een gezwel. Hij is heel lang bestraald om te proberen het kleiner te krijgen. Maar zijn bloed reageerde heel slecht op die behandeling. Hij ging zienderogen achteruit. Hij is niet eens zo lang ziek geweest. Nu hoef je niet te kijken of je water ziet branden,” merkte ze op, toen ze Els bleek weg zag trekken. „Ik vertel je dit verhaal alleen maar om je duidelijk te maken dat het helemaal niet zo gek is dat Gerard bezorgd is over dat ventje.”


    „Dat begrijp ik wel,” zei Els, ze zag dat er een pan niet helemaal schoon was, maar het kon haar niets schelen, ze pakte hem toch in. Alles werd op de zolder van de ’pastorie’ opgeslagen. Ze had alle tijd om later alles te ordenen.


    „Natuurlijk zijn er nare gevallen bekend,” vervolgde ze, „maar Jelle heeft al in geen weken meer moeilijkheden gehad. Iets ernstigs gaat toch zo maar niet over?”


    „Natuurlijk,” zei Berthie, die allang spijt had, dat ze het verhaal over dat andere jongetje had aangehaald, „je moet er ook niet meer over denken. Ik zei dat dit alleen omdat je er Gerard misschien beter door begrijpen kunt.”


    „Ja,” zei Els, „dank je wel. Ik weet dat het goed bedoeld is. Weet je wat ik wilde,” merkte ze even later op, „dat ik Jelle meegenomen had hiernaartoe.”


    „Onzin,” bracht Berthie hiertegen in, „zo’n klein wurm kun je hier niet tussen de verhuiskisten laten scharrelen. Als hij iets zwaars op zijn hoofd krijgt ben je mijlen verder van huis dan dat hij het bij Gertie niet naar zijn zin heeft.”


    „Je hebt gelijk,” gaf Els onmiddellijk toe, „je ziet wel, al zie ik er dan uit of ik een lot uit de loterij heb getrokken de problemen zijn er ook. Ik trakteer op een lunch bij Scheffer. Heb je er zin in?”


    „Zalig,” accepteerde Berthie meteen. „Vanavond als Joost thuis is kom je bij ons eten hè? Als afscheid.”


    De volgende ochtend stonden om zes uur de verhuizers al voor de deur.


    In minder dan geen tijd werden de kisten en meubelen ingeladen. Els keek nog een keer de lege flat door en stelde vast, dat ze er na al die jaren niets achtergelaten had. Niet in letterlijke en niet in figuurlijke zin.


    Toen ze de voordeur achter zich dichttrok stonden Berthie en Joost in het halletje. Ze wuifden haar met een slaperig gezicht uit en wensten haar ’wel thuis’.


    In de pastorie trof ze alles in de beste welstand aan.


    Maaike was weer naar school en Jelle speelde op straat met kinderen uit het dorp. Gerdie was blij haar terug te zien.


    „Lydia’s ouders komen vanmiddag op bezoek. Een zoon van hen komt hen brengen.”


    „Het zijn lieve mensen,” zei Els meteen. „Als het weer zo blijft kunnen we in de tuin zitten. Het enige probleem is, dat de verhuiswagen vanmiddag komt en hier een bende gaat maken met al die kisten.”


    „Dat zullen ze wel voor lief nemen,” meende Gerdie. „Ik zal voor de verhuizers en het uitpakken van de spullen zorgen, ga jij maar bij hen zitten,” bood ze meteen aan.


    De verhuizers waren verlaat zodat ze zich de hele middag niet lieten zien en het een rustige middag in de tuin werd met Lydia’s ouders en haar broer. Gerard kwam even aan om het bezoek te groeten en een kopje thee te drinken. Hij had die avond een vergadering, die de hele avond zou duren.


    ’s Avonds kwamen de kisten, die ze samen met de verhuizers en Gerdie in minder dan geen tijd had uitgepakt. De meubels werden op de zolder gebracht.


    „Ik geloof nu toch echt, dat ik moe ben,” zei ze toen alles weer ordelijk was beneden.


    „Ook geen wonder,” bromde Gerdie, „je moet de constitutie hebben van een beer om van al die beslommeringen niet moe te worden.”


    „Hoe ging het met de kinderen?” informeerde Els toen. Ze bedacht zich, dat ze hoe ongerust ze zich ook over Jelle gemaakt had toen ze in Rotterdam zat, nog geen gelegenheid had gehad aan Gerdie te vragen of er iets bijzonders was voorgevallen.


    „Het ging uitstekend,” antwoordde Gerdie. „Je kijkt al net zo benauwd als Gerard, Els, als je naar de welstand van de kinderen vraagt. Begin jij nu ook niet te overdrijven. Je hebt vanuit Rotterdam nota bene twee keer opgebeld om te vragen hoe het met Jelle ging.”


    „Je hebt gelijk,” gaf Els toe, „maar van Jelle’s gezondheid hangt nu ook nog af of we wel op reis kunnen gaan. Als hij niet goed is, snap je natuurlijk wel, dat er van weggaan niets komt. En zo’n reis zou zo verschrikkelijk goed voor Gerard zijn.”


    Als Gerard met zijn overdreven bezorgdheid maar uit het kind zijn buurt blijft, dan gaat het uitstekend met hem,” zei Gerdie.
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    „Zie je wel,” zei Els tegen Gerard toen ze de eerste dag van hun huwelijksreis in de auto op weg naar Zwitserland waren,” zie je nu wel, dat alles best voor de wind kan gaan? Je was bang, dat Maaike geen vrij van school kon krijgen om bij Lilian en Ernst te logeren tijdens onze afwezigheid en Jelle is zo gezond als een visje. Op de huwelijksdag is alles op rolletjes gegaan. Je zag allemaal blijde mensen. Zelfs je moeder was blij omdat Egon zich de hele dag ingespannen heeft om haar te amuseren, wat wil je nog meer?”


    „Niets meer,” glimlachte Gerard tevreden. „Ik heb jou en dat is genoeg.


    „Zeg,” vervolgde hij toen, „ik heb nooit geweten, dat jij Paul Kanter zo goed gekend hebt”


    „Gekend hebt,” herhaalde ze, „ik ken hem toch zeker nog. Hij is toch op onze receptie geweest.”


    „Nu ja, laat ik dan zeggen, dat ik niet wist dat hij tot de dag van gisteren, onze huwelijksdag dus, aldoor achter je aangesjouwd heeft”


    „O dat,” bagatelliseerde Els dit feit, „dat is toch niet zo bijzonder? Er waren er heus wel meer in die jaren dat we elkaar uit het oog verloren zijn.”


    „Dat begin ik te begrijpen,” zei Gerard.


    Els merkte vermaakt op, dat hem dat niet erg aanstond. Ze ging niet verder op het onderwerp in.


    „Waar maken we onze eerste koffiestop?” vroeg ze.


    „Overal waar jij maar wilt,” zei hij. „Is het niet heerlijk zo samen op stap?”


    „Nou en of,” beaamde ze. „Na al die drukte van de laatste tijd. Zalig gewoon. Ik verheug me op onze eerste koffiestop, op de lunch en op ons hotel vanavond. Ik verheug me op alles, Gerard!”


    „Je bent de thee vergeten,” vulde Gerard gedienstig aan. „Of verheug je je niet op de thee?”


    „Dank je, dat je het hielp onthouden,” zei ze, „ja ik verheug me ook op de thee.”


    Verrukkelijk was het om samen onzinnige dingen te zeggen. Volmaakt onnodige nonsensdingen!


    „Ik heb een koper voor de pastorie gehad,” zei Gerard toen.


    Els vroeg zich af of dit onderwerp nu eigenlijk niet onder de verboden in de vakantie viel, maar ze wilde er niets over zeggen. Zo lang hij maar niet met echte zorgedingen aankwam moest ze haar mond maar houden anders werd het zo’n gespannen toestand.


    „Een goed bod?” vroeg ze.


    „Heel wat meer dan ik ervoor gegeven heb. Ongeveer dertig procent meer.”


    „Dat is mooi,” zei ze. „Wat heb je gezegd?”


    „Dat ik het in beraad zou houden. Ik moet eerst zekerheid over die baan hebben. Daar is een huis aan verbonden, zoals je weet. Als het niet doorgaat moeten we een ander huis zoeken, als we dit willen verkopen.”


    „Willen we het verkopen?” vroeg ze toen.


    „Jij niet?” informeerde hij.


    „Ik ben altijd te trekken voor iets nieuws,” was haar antwoord. En ineens zag ze onbegrensde mogelijkheden in de eventuele verkoop van de pastorie.


    Gerard klaagde over de schulden, die hij de laatste jaren gemaakt had. Ze drukten hem. Mede daardoor zou hij graag die vaste baan aan het nieuwe ziekenhuis hebben. Maar als de pastorie verkocht werd voor zo veel meer geld als hij had opgebracht en ze een kleiner huisje in de buurt van het ziekenhuis, waarin hij zijn praktijk had, terugkochten, dan zou er een heleboel leed geleden zijn. Een klein huis zouden ze prachtig kunnen meubileren met de meubelen uit haar flat en de inrichting van de suite die de familie Van Goor in de pastorie had achtergelaten. Ze zouden op die manier best genoeg-hebben aan wat Gerard in zijn kinderartspraktijk verdiende. Al was dat dan niet zo veel.


    Al deze dingen vlogen bliksemsnel door haar gedachten. Maar ze besloot er niet over te praten. Het werd beslist te zakelijk en te problematisch voor een vakantieconversatie. Nog wel op hun huwelijksreis. Maar ze hield het allemaal als een gelukkige gedachte in haar achterhoofd voor het geval Gerard de baan niet zou krijgen.


    „We zien het allemaal wel,” zei ze. „Kijk eens daar hebben we zowaar een bord dat over vijf kilometer een Raststätte aankondigt.”


    De veertien dagen vakantie vlogen om. Gerard knapte zienderogen op. Hij belde iedere avond naar Lilian en Ernst Dat was iets waar ze hem niet af kon houden.


    Maar de berichten waren iedere dag eensluidend. „Het gaat goed,” zei Ernst. „Je moet de groeten van de kinderen hebben.”


    Tegen het eind van de reis verwonderde het Els pas, dat Lilian nooit eens aan de telefoon kwam. Maar ze zei er niets over.


    Misschien werd Lilian net zo kriebelig over het iedere dag weerkeerende telefoontje als zij.


    De laatste avond van hun vakantie belde Gerard vanuit een hotel aan de autobahn in Duitsland, toen ze al op de terugreis waren. Hij kwam na dit gesprek vergenoegd handenwrijvend bij Els die op het terrasje zat met een drankje.


    „Boffen wij even,” zei hij. „Ernst vertelde me, dat hij een dag vrij heeft genomen en morgen met Lilian de kinderen komt brengen. Is dat een meevallertje. Nu hoeven we geen einden meer te rijden, als we morgen thuis komen.”


    „Geweldig aardig van Ernst,” zei Els en toen wist ze zeker, dat er iets niet in orde was. Ze piekerde er zich suf over wat het zou kunnen zijn, maar ze zei niets.


    Gerard praatte voor zijn doen veel, toen ze de volgende dag het laatste stuk van de weg naar huis reden. Waarschijnlijk viel het hem daardoor niet op, dat Els zwijgzaam was. Er was iets met een van de kinderen, dat stond voor haar vast Voorlopig hield ze het maar op een gebroken arm of been.


    Ernst en Lilian waren er al toen zij op de pastorie aankwamen. Ze zaten samen in de voortuin hen op te wachten.


    Ze stonden beiden tegelijk op, toen ze hun auto in het zicht kregen, maar Els registreerde dat Ernst het eerst naar hen toekwam en dat daarna Lilian pas volgde.


    „Zo, jongelui,” begroette Ernst hen, „een goeie reis gehad? De kinderen spelen buiten. Ik denk, dat ze wel komen opdagen. Jelle komt om de vijf minuten vragen of jullie er al zijn.”


    Jelle dus niet, dacht Els, dan zal er iets met Maaike zijn.


    „Is alles goed gegaan?” vroeg ze.


    „Boven verwachting” antwoordde Ernst terwijl Lilian iets mompelde over thee die ze ging zetten en voor hun uit naar binnenging. „Wat bedoel je met boven verwachting?” vroeg Els toen op de man af. „Er is iets, Ernst. Ik heb het aldoor geweten. Vertel het alsjeblieft vlug.”


    „Begin nu niet met een hocuspocus van voorgevoelens,” verzocht haar zwager kribbig. „Er is inderdaad het een en ander voorgevallen, maar het liep tenslotte uit op verheugend nieuws. Jelle kreeg in de eerste week last van zijn oude kwaaltjes. Omdat hij ook wat verkouden was is Lilian met hem naar Koornstra gegaan. Onze kinderarts bij wie ze eerst geweest was, raadde dat aan. Koornstra besloot nu toch maar tot een blaasonderzoek. Zijn vermoedens werden bevestigd,” en nu wendde Ernst zich uitsluitend tot Gerard, „het kind mankeert lichamelijk absoluut niets. Toen we hem na een paar dagen weer thuis hadden was hij trouwens weer vrolijk en monter. Hij heeft nergens meer last van gehad. Hij…”


    Gerard liet hem niet verder spreken maar viel hem in de rede.


    „Waarom heb je me niets gezegd?” vroeg hij, Els hoorde aan zijn stem dat hij kwaad was, maar probeerde zich te beheersen.


    „Dit gebeurde op uitdrukkelijk advies van Koornstra,” zei Ernst, „Laat zijn vader er alsjeblieft buiten, zei hij letterlijk. Hij maakt dat kind stapel met zijn bezorgdheid.”


    „De vlerk,” vloog Gerard op. nu zijn zelfbeheersing verliezend. „Jullie zijn stapel om naar zulke waanzin te luisteren. Heb je dan geen ogenblik gedacht, dat je zelf ook ingelicht zou willen worden, als een van jullie kinderen ziek was.”


    „Natuurlijk heb ik dat wel, maar er deed zich niets nieuws voor. Wat had je eraan, als ik het je verteld had? Misschien zouden jullie halsoverkop terug zijn gekomen en wat dan nog?”


    „Ik had nooit met een stalen gezicht iedere avond beweerd, dat alles in orde was als dat niet zo was geweest,” antwoordde Gerard verbeten.


    „Denk nu maar niet, dat hij een stalen gezicht trok, als jij opbelde,” mengde Lilian zich in het gesprek. Ze had de theezetterij maar uitgesteld en had door een half geopende deur het gesprek tussen Gerard en Ernst gevolgd.


    Ze had te doen met Els, die verslagen het een en ander had aangehoord.


    „We hebben een paar ellendige weken gehad,” vervolgde ze, „Ik kan heel wat hebben maar dit werkte op mijn zenuwen. Ik vind, dat je ook redelijk moet zijn, Gerard, we hebben gedaan wat naar onze mening het beste was. Tegen de tijd, dat jij ’s avonds belde kreeg ik gewoon koude rillingen van ellende. We hebben je toch niet voor ons plezier voorgelogen. Als we je de waarheid hadden gezegd en je gevraagd hadden om terug te komen, waren we mooi van alles af geweest.”


    „Nou ja, dat is waar,” mompelde Gerard zich afwendend en naar het raam lopend. „Waar zijn de kinderen nu?” vroeg hij mat.


    „Ik ga ze wel halen,” zei Lilian, ze was blij dat ze even de gespannen atmosfeer kon ontvluchten, „ze zullen op het pleintje voor de kerk zijn.”


    „Ik ga zelf zoeken,” antwoordde Gerard.


    Niemand zei, dat hij dat niet moest doen. Zijn vertrek uit de kamer ontlaadde meteen de spanning.


    „Wat hebben jullie een ellende gehad,” verzuchtte Els, toen hij weg was.


    „Dat leed is nu geleden,” vond Ernst praktisch. „We waren erg blij, dat het onderzoek niets negatiefs opleverde. Als ik Gerard was zou ik aan dat facet maar eens aandacht besteden. Het lijkt me heel wat beter dan dat hij zich zo opwindt over iets dat toch niet meer ongedaan te maken is.”


    „Dat zal ook nog wel komen,” meende Lilian. „Ik denk dat hij zulk goed nieuws eerst tot zich door moet laten dringen. Zou het niet beter zijn als we opstapten? Dan kan Gerard vrijer zijn spanningen afreageren. Hij vindt het misschien prettiger om ons niet meer te zien.”


    Maar om ongezien weg te komen was het al te laat Gerard kwam de kamer binnen gevolgd door Maaike en Jelle.


    „Hij heeft in de sloot gezeten,” zei Maaike na de begroeting met een manuaal naar Jelle. „Zijn broek is hartstikke nat.”


    „Een gezond teken,” vond Ernst.


    Maar Gerard zei: „Het lijkt me verstandig hem niet te lang met die natte kleren te laten lopen, Els.”


    „Ik zorg wel even voor hem,” zei Lilian. „Zijn kleren zitten nog ingepakt. Ik weet alles precies te vinden.”


    „Uitstekend idee,” prees Ernst. „Als dat gebeurd is gaan wij weg. De kinderen worden na schooltijd door de buren opgevangen, maar hoe eerder we terug zijn hoe beter.”


    En toen zei Gerard: „Sorry dat ik zo uitgevallen ben daareven. Ik ben jullie natuurlijk onuitsprekelijk dankbaar voor jullie goede zorgen. Misschien had ik in jullie plaats wel net zo gehandeld. Nogmaals het spijt me, dat ik me zo heb laten gaan.”


    „Laat zitten,” wuifde Ernst zijn excuses weg. „Ik kan het me wel begrijpen en Lilian ook.”


    Na het vertrek van Lilian en Ernst zei Gerard: „Ik ga eerst Koornstra opzoeken. Ik kan hem voor zijn middagspreekuur nog net te pakken krijgen. Nee dank je, ik heb geen trek in eten. Ik zie in het ziekenhuis wel iets te krijgen, als ik honger heb.”


    Els voelde zich als een kat in een vreemd pakhuis, toen hij weg was. Ze realiseerde zich, dat ze voor het eerst helemaal alleen met de kinderen was. Vroeger was Gerdie er geweest of Gerard.


    Ze ontdekte, dat ze toch heel erg zou moeten wennen aan haar nieuwe status. Ze was niet gewend om kinderen de hele dag bezig te houden. Wat zou ze in vredesnaam altijd met hen moeten doen! Ze bedacht al gauw, dat ze normaliter vele uren op school zouden doorbrengen en dat in de weekends Gerard er altijd was. Bovendien waren het geen verwende kinderen. Gerdie had ze strak gehouden.


    Ze besloot ze die middag mee naar de stad te nemen. Ze moesten allebei kleren voor de winter hebben. Ze zou nu alvast eens gaan neuzen of er iets geschikts te vinden was. Maaike en Jelle vonden het een prachtig plan.


    Ze waren net op het punt in haar volkswagen te stappen, toen Pauls auto voor de deur stopte.


    „Hallo, jullie allemaal,” zei hij, „ik zie dat ik maar net op tijd kom. Is Gerard er niet? Ik kwam eens informeren of jullie een fijne vakantie hebben gehad.”


    Na wat heen en weer gepraat stelde Paul voor, dat hij hen naar de stad zou rijden.


    „Jullie doen je boodschappen,” zei hij, „ik doe de mijne en later pik ik jullie weer ergens op en gaan we ijs eten. Wie is er voor?”


    Jelle en Maaike waren allebei voor, natuurlijk.


    „Doe het nu maar,” drong Paul bij Els aan, „dan wip ik op de terugweg even aan om Gerard te begroeten. Die kerel zal zijn geluk niet op kunnen, neem ik aan. Wat heeft hij lang in de narigheid gezeten.”


    Later dacht Els, dat ze er geen goed aan had gedaan Gerard al meteen met bezoek op te schepen. Hij bleef zwijgzaam, toen Paul ’s avonds na het eten vertrokken was.


    „Wat zei Koornstra van Jelle? vroeg ze. „Ja, ik weet wel, dat je gezegd heb, dat hij tevreden was, maar ik dacht dat je er niet verder op in wilde gaan waar Paul bij was.”


    „Het was allemaal in orde,” zei Gerard, „Koornstra zegt, dat hij zo veel mogelijk beziggehouden moet worden.”


    „We zullen ons best doen,” zei Els. „Je bent toch wel erg opgelucht Gerard?” informeerde ze. Ze wilde niet zeggen, dat er weinig van die opluchting te merken was. Gerard deed stroef en afwezig. Ze vroeg zich af of hij nu aan Lydia dacht en of hij haar miste. Morgen was hij weer gewoon in het ziekenhuis werkzaam. Ze hoopte dat zijn werk hem voldoening zou geven. Misschien voelde hij zich met haar ook wel zoals zij zich vanmiddag gevoeld had, toen ze alleen met de kinderen was: onwennig en vreemd. Samen met vakantie zijn was nog iets heel anders dan samen het leven van alledag leiden. Morgen gingen de kinderen weer naar school. Els nam zich voor met Jans, de werkster alle kasten onder handen te nemen.


    Ze zag het ineens als een lichtpunt, dat Jans morgen zou komen. Er was zo tenminste iemand met wie ze wat ondernemen kon. Als ze het hele huis helemaal door geweest was, zou ze er zich misschien ook meer thuis gaan voelen. Zou Gerard nog van plan zijn hier uit te trekken? Als dat het geval was, hoefde ze zich niet zo veel moeite te geven om hier orde op zaken te stellen. Ze vond zijn stemming op het ogenblik niet geschikt dit onderwerp aan te snijden. Die stemming bleef weken zo. Ze kon niet zeggen, dat hij niet aardig voor haar was maar hij was gewoon veranderd. Hij was zwijgzaam en maakte een matte indruk alsof hij een zware last te torsen had. Els schoof zijn gemoedstoestand op het verleden. Misschien kon hij in deze omgeving toch niet loskomen van de herinnering aan Lydia.


    Els had in die dagen een meevaller waarop ze niet gerekend had: ze kreeg veel aanloop. Ook in de week, als Gerard niet thuis was. Haar hele familie met aanhang kwam haar opzoeken afgewisseld met een bezoek van Berthie en Joost en dan Paul die al twee keer na die bewuste boodschappenmiddag weer was komen opdagen. Hij had zogenaamd in de buurt iets te doen, maar Els geloofde daar niets van! Hij zocht gewoon wat gezelligheid.


    De kinderen keken al naar zijn volgende bezoek uit. Er viel altijd iets voor hen af. Zijn zakken zaten vol chocolade en ander lekkers.


    Het was op een woensdagmiddag, dat hij weer kwam. De kinderen hadden hem na een lange, regenachtige vrije middag met luid gejuich binnen gehaald. Het duurde niet lang of hij zat met op iedere knie een kind te vertellen over de Indianenstammen, die hij in zijn vakantie eens bezocht had.


    Els achtte het waarschijnlijker, dat hij een film navertelde, die hij eens op de televisie had gezien, maar het nam niet weg, dat de kinderen geboeid naar hem luisterden. Vooral Jelle hing aan zijn lippen. Midden in het verhaal werd er gebeld. Het was Gerards moeder, die onaangekondigd op bezoek kwam.


    „Lieve kind,” begroette ze Els, „wat is dat nu toch onaardig van je, dat je me niet bent komen vertellen van Gerards mislukte plannen! Dat hij zelf niet komt, kan ik me begrijpen. Hij zal er eenvoudig kapot van zijn. Hij had er zo vast opgerekend. Maar dat ik het allemaal van vreemden moet horen! Dat was toch niet nodig geweest.”


    Els was zo verbouwereerd onder de stortvloed van verwijten, dat ze alleen maar zei: „Wilt u uw regenjas niet uitdoen, moeder. U bent zo nat geworden.”


    „Natuurlijk trek ik die uit,” zei ze. „Ik zou je eigenlijk willen vragen of ik vanavond kan blijven eten. Misschien kan Gerard me vanavond terugbrengen. Ik ben nu met de bus gekomen. Het is toch een ramp, dat ik geen auto rijd. In deze tijd is dat een verschrikkelijke handicap.”


    „Natuurlijk brengen we u terug,” zei Els. „Als Gerard geen tijd heeft, doe ik het. U had ook wel even kunnen bellen. Dan had ik u gehaald.”


    „Heel vriendelijk om dat te zeggen,” zei mevrouw van Leer. „Maar vanavond heb ik liever, dat Gerard me brengt. Hij zal nu toch tijd over hebben, nu hij die vergaderingen over het ziekenhuis niet meer hoeft af te sjouwen. Wat heeft die jongen daar een tijd aan besteed. En allemaal voor niets. Het verwondert me trouwens niets, dat hij het niet geworden is. Ik heb altijd tegen zijn vader gezegd: „Die jongen aardt te veel naar jou. Hij is niet geschikt voor directeur. Hij kan niet optreden.”


    Dus dat was het, ging het door Els heen, terwijl ze haar schoonmoeder naar de suite bracht, die vroeger gemeubileerd verhuurd was geweest.


    „Waar zijn mijn kleinkinderen?” vroeg ze om zich heenkijkend alsof Els ze ergens onder de stoelen voor haar verstopt had.


    „Ze zijn in de eetkamer, moeder,” antwoordde ze. „Er is iemand op bezoek, die hun een verhaal vertelt. Ik zal ze naar u toe sturen, als u wilt.”


    „Waarom laat je me hier binnen? Waarom mag ik niet bij mijn kleinkinderen?” vroeg ze verongelijkt.


    „Ik dacht dat het hier rustiger voor u was. Als Gerard thuiskomt wilt u met hem praten, dacht ik. Dat kan hier ongestoorder.”


    „Daar zit inderdaad iets in,” vond Gerards moeder. „Stuur ze me dan maar,” besloot ze.


    „Wilt u koffie?” vroeg Els die niet veel zin had de kinderen uit het indianenverhaal te halen.


    „Liever iets pittigers, kind,” was het antwoord. „Een sherry of zo. Je begrijpt, dat het voor mij toch een hele schok is als je zoon zo’n echec lijdt. Ik had al aan al mijn kennissen verteld, dat hij zo goed als zeker de functie zou krijgen, zie je.”


    „Ja, dat is dan heel naar,” vond Els. Ze had nu gelegenheid gehad het nieuws even op zich in te laten werken. Er werd haar veel in Gerards houding van de laatste tijd duidelijk. Hij moest het allang geweten hebben.


    Waarschijnlijk al de eerste dag nadat ze van hun huwelijksreis waren teruggekomen. Ze vroeg zich af hoe Gerard op het bezoek van zijn moeder zou reageren. Hij zou het haar niet in dank afnemen dat ze nieuws gebracht had dat hij beter zelf had kunnen vertellen.


    Els had de indruk, dat ze langzamerhand zeker zo hard aan een glas sherry toe was als haar schoonmoeder!


    „Ik hoop,” zei Gerards moeder nadat ze van haar glas had genipt en het weer neerzette, „dat jij als mijn enige schoondochter hier in Holland er begrip voor hebt, dat het verschrikkelijk voor me is dit nu mee te moeten maken. Mijn dochter Edith en haar man maken het uitstekend in Canada; dat is natuurlijk een heerlijke gedachte. Maar waarom moet me dit nu overkomen, vraag ik mezelf dikwijls af. Ik heb vroeger heel veel moeite met Gerards opvoeding gehad. Ik had geen grip op hem. Tenminste niet voldoende. Niet zoals op zijn jongere broer Gijs. Jammer dat de jongen zo’n zwakke gezondheid heeft Hij kon uitstekend Ieren, maar ik wilde gewoon niet, dat hij studeerde. Het zou hem te veel ingespannen hebben. Hij is daar in Canada uitstekend op zijn plaats, op de boerderij van zijn zwager. Edith schreef me laatst nog: hij helpt, Jan en mij gewoon een fortuin te maken. Ja, dat is hem wel toevertrouwd.”


    Gerards moeder nam na deze uiteenzetting weer een slokje van haar glas.


    Els dacht aan vroeger, aan de gezamenlijke schooltijd van Gerard en haar.


    Ze hoorde weer hoe hij haar verhalen over zijn moeder vertelde, een klachtenboek vol. Ze had wel eens gedacht, dat hij overdreef, dat hij haar te eenzijdig zag. Maar nu ze hier in levende lijve zelf alles opdiste, begreep ze, dat er geen woord van gelogen was geweest. Ze kende Gerards broer en zuster eigenlijk niet. Ze had ze vroeger wel eens vluchtig gezien. Gijs kon absoluut niet Ieren en was vroeger vaak ziek. Van Edith wist ze niets, maar ze geloofde niet dat ze een grote uitblinker was geweest. Maar toch werden ze allebei hemelhoog boven Gerard uit geprezen, terwijl Gerard het toch helemaal niet zo gek gedaan had. Hij was allang afgestudeerd en zelfs gepromoveerd. En nu werd het feit van de mislukte sollicitatie opgeblazen of zijn hele levensgeluk ervan afhing. Het maakte haar ineens wrevelig.


    Ze zei: „Ik voor mij vind het niet zo’n drama, dat hij geen directeur wordt. Zonde van zijn opleiding. Ze kunnen toch veel beter een econoom nemen.”


    „Dat doen ze dan ook, zoals je weet,” repliceerde Gerards moeder, „maar nu is het nog de vraag of hij voor arts geschikt is. Dat weten we ook nog niet.”


    Zo was het natuurlijk vroeger ook gegaan, dacht Els. Geen wonder dat Gerard er stapel van geworden was, haar tenen gingen er nu nog krom van in haar schoenen staan. Ze zei: „Ik zou het erg prettig vinden, als u er niet met Gerard over sprak als hij straks komt. Het zal zo pijnlijk voor hem zijn.”


    „Maar kind,” was het verontwaardigde antwoord, „je wilt me toch niet beletten met mijn eigen jongen te spreken!”


    Ze benijdde plotseling hevig Gerards hele familie in Canada. „Wilt u nog een glas sherry?” vroeg ze en toen hoorde ze Gerards auto. Ze wilde opstaan om hem tegemoet te lopen en hem in te lichten over de komst van zijn moeder, ze bedacht toen dat ze de zaak beter op zijn beloop kon laten omdat hij haar niets had gezegd over de mislukte sollicitatie. Het was geen stof, die zich leende om even in de keuken of de gang behandeld te worden.


    Ze hoorde Gerard de keuken door komen, de gang doorlopen en vervolgens de kamer ingaan waar Paul met de kinderen was. Ze was door alle perikelen helemaal vergeten, dat Paul op bezoek was.


    „Waar blijven de kinderen nu toch,” klaagde Gerards moeder. „Je zou ze toch bij me sturen!”


    „Och ja, dat is waar ook,” zei Els opspringend. Ze vond het een mooie gelegenheid ertussenuit te knijpen. Gerard zou nu het gesprek met zijn moeder voort kunnen zetten.


    „Ik ga vast voor het eten zorgen,” zei ze. „Excuseert u me?”


    Gerard en zij botsten bijna tegen elkaar op, toen Gerard de eetkamer uitkwam en zij uit de daar tegenover liggende zitkamer.


    Ze schrok van zijn nijdige gezicht.


    „Dacht je dat ik het prettig vond om altijd mijn benen te breken over Paul Kanter,” snauwde hij. „Ik zou graag willen, dat je hem zei, dat ik op die veelvuldige bezoeken geen prijs stel.”


    Ze was opgezweept door de verhalen van zijn moeder en wrevelig over het feit, dat hij haar niet in vertrouwen had genomen, maar weken zwijgend en gedeprimeerd door het huis had gelopen. Ze keek hem enkele seconden aan en antwoordde minstens zo woedend als hij: „En ik zou het op prijs stellen als ik belangrijke dingen zoals een mislukte sollicitatie van jou zou horen en niet van je moeder. Ze zit in de zitkamer op je te wachten.”


    Ze ging niet naar de keuken zoals haar plan was geweest, maar naar de eetkamer waar Paul nog met de kinderen was.


    „Je zult je verhaal moeten afbreken,” zei ze, „de kinderen moeten hun grootmoeder begroeten.”


    Jelle en Maaike vertrokken even later met lange gezichten naar de kamer aan de overkant van de gang.


    Paul stond op, hij keek haar glimlachend aan.


    „Als ik het goed zag was je echtgenoot vertoornd over het feit, dat ik hier ben. Hij was niet al te vriendelijk tegen me. Ik geloof, dat het beter is, dat ik maar opstap. Jij ziet er trouwens ook ietwat verhit uit.”


    Ze streek een naar voren gevallen lok uit haar gezicht. „Dat komt van de sherry,” zei ze. „Sorry voor Gerards houding, Paul. Hij zal wel onhebbelijk tegen je zijn geweest, maar hij heeft allerlei problemen op het ogenblik. Hij is erg prikkelbaar.”


    Paul knikte lachend, hij zei: „Ja, ja, je hebt heel wat te stellen met je grote jeugdliefde. Doe hem mijn groeten en zeg hem, dat ik hier niet kwam om hem iets af te nemen. Tot ziens Els en het beste.”


    Toen ze zijn auto weg hoorde rijden, stond ze op om naar de keuken te gaan.


    Het liefst was ze blijven zitten bokken, maar ze vond, dat ze in ieder geval voor het eten van de kinderen moest zorgen. Maaike en Jelle kwamen haar al gauw met bedrukte gezichten opzoeken.


    „Els, pappa is heel kwaad op oma,” zei Maaike, „ze schreeuwen tegen elkaar. Ik ben zo bang.”


    „Dat gaat allemaal wel weer over,” zei Els terwijl ze haar stem luchtig probeerde te laten klinken. „Wij gaan met ons drietjes vast eten en dan breng ik jullie naar bed.”


    „Wil pappa dan niet met ons eten en oma ook niet?” vroeg Maaike dringend.


    „Ze hebben samen allerlei te bespreken,” antwoordde Els. „Ze eten later pas.”


    En toen zag ze dat Maaike van haar naar Jelle keek, die bij de deur was blijven staan. „Jelle,” zei ze, „zeg het maar tegen Els.”


    „Nee,” snauwde Jelle met vuurrode wangen, „hou jij je nou stil, klikkerd.”


    „Och laat hem maar, Maaike,” zei Els. „Plaag hem nu niet.”


    „Ik plaag hem niet,” huilde Maaike toen, „maar pappa zegt altijd: tegen Els kan je alles zeggen. En nou heeft hij in zijn broek geplast. Dat kan hij jou toch wel zeggen!”


    Els ging naar Jelle toe en sloeg haar arm om hem heen.


    „Heb jij een klein ongelukje gehad?” fluisterde ze hem in het oor. „Zullen we dan samen eerst even naar de badkamer gaan?”


    Toen drukte Jelle zijn hoofd tegen haar aan en huilde of zijn hart zou breken.


    Maaike stond zo zielig op een afstandje te snikken, dat Els haar ook maar naar zich toetrok. Zo stond ze even met twee brullende kinderen tegen zich aan.


    Toen ze met Jelle boven, op de badkamer was, hoorde ze de voordeur open en dichtgaan, even later herkende ze het geluid van Gerards wegrijdende auto. Later vond ze de zitkamer leeg. De jas van Gerards moeder was van de kapstok verdwenen. Ze nam aan, dat Gerard zijn moeder naar huis bracht.


    Hij kwam laat terug die avond. Els had in de eetkamer waar ze de hele avond gezeten had net de televisie uitgedraaid, toen hij binnenkwam.


    „Sorry,” zei hij, „sorry voor alles, Els.”


    „Ik ben niet boos,” zei ze, „ik begrijp je alleen niet Je maakt het jezelf zo veel moeilijker dan nodig is. Waarom heb je me niet gewoon alles verteld?”


    Hij ging aan de eetkamertafel zitten en verborg zijn hoofd in zijn handen.


    „Je had er heel wat verstandiger aan gedaan om met Paul te trouwen,” zei hij toen gesmoord.


    Hij is jaloers op Paul, ging het door haar heen. Het gaf haar een tintelend blij gevoel.


    „Ik kan nog altijd naar hem toegaan,” zei ze, „want jij hebt me nu toch niet meer nodig. Je wilde toch alleen maar met me trouwen om meer kans op die directeursplaats te maken?” Hij haalde zijn handen weg van zijn hoofd en keek op.


    „Meen je dat?” vroeg hij.


    „Nee,” zei ze, „dat meende ik niet. Maar jij moet ook niet van die rare dingen zeggen over Paul. Ik zou heus wel met hem getrouwd zijn, als ik hem liever had gehad. Ik moest je namens hem trouwens ook zeggen, dat hij hier niet was gekomen om jou wat af te nemen.”


    Hij steunde zijn hoofd weer in zijn handen en hij mompelde: „Ik weet, dat ik onmogelijk ben geweest, tegen jou en tegen iedereen. Ik ben een mislukkeling.”


    Ze stond op en kwam naar hem toe.


    „Gerard,” zei ze, „wie heeft jou eigenlijk op het idee gebracht directeur te willen worden van een ziekenhuis, dat nog niet eens bestaat. Hoe ben je daar zo opgekomen?”


    Hij keek wenkbrauwen fronsend voor zich uit.


    „Het loopt al zo lang,” zei hij toen, „ik weet het niet precies meer. Ik meende, dat vader het ons eens schreef. Over die vacature, bedoel ik. Mijn ouders kennen een bestuurslid van het ziekenhuis goed. Van hem wist moeder ook, dat er een econoom zou komen.”


    „En toen zei jouw moeder zeker, dat je daar nooit kans zou maken?” informeerde Els.


    „O, dat zegt ze altijd. Ze heeft het in verband met die functie ook vaak gezegd. Natuurlijk, maar waarom vraag je dat?”


    „Ik combineer de dingen van vroeger en nu, Gerard. Ik ken je al zo lang en ik heb zoveel verhalen gehoord over wat er zich tussen jou en je moeder afspeelde. Weet je wat ik denk? Jij bent de slimste van al haar kinderen en dat wist ze al heel gauw. Gijs kon helemaal niet Ieren en met Edith liep het ook zo’n vaart niet. Maar in jou zag ze wat. Jij moest de dromen waar maken voor drie tegelijk en daarom vuurde ze je aan in negatieve zin. Je kunt het toch niet, je haalt het niet, begin daar maar nooit aan, etc. En hoe harder zij dat riep, hoe harder jij zwoegde om te bereiken wat zij zogenaamd niet voor mogelijk hield. Jij hebt ondertussen al haar dromen waar gemaakt Je bent vlot afgestudeerd, je bent gepromoveerd, je bent specialist, het liep allemaal van een leien dakje. En toen hoorde ze, terwijl je je nog specialiseerde, van die vacature. Het leek haar, denk ik, het summum om te kunnen zeggen, dat haar zoon directeur was van een ziekenhuis. En toen moest jij er weer aan geloven. Ik denk, dat ze gezegd heeft: ’Gerard je hebt een ziekelijke vrouw, wat zou het heerlijk zijn als je een vaste baan had’, of iets van dien aard. Je kwam in contact met dat bestuurslid en je ging je inspannen om het streekziekenhuis hier te krijgen. Nou, je hebt toch voor een deel succes gehad, het is toch hier gekomen? Ze zijn alleen zo verstandig geweest om een econoom te nemen in plaats van een arts. Dat is toch veel beter, Gerard! Het is toch jammer van je mooie opleiding om je alleen met organisatie bezig te houden.”


    Hij drukte zijn tot een vuist samengeknepen hand tegen zij mond, hij sloot even zijn ogen en zuchtte.


    „Je kunt het allemaal mooi zeggen,” zei hij, „maar ondertussen heb ik heel wat tijd verknoeid. Ik heb niets aan mijn praktijk gedaan en de baan is mijn neus voorbijgegaan.”


    Ze schudde hem lichtelijk bij zijn schouder heen en weer.


    „Wat een onzin,” zei ze, „je bent nog zo jong vergeleken bij anderen. Een heleboel van jouw leeftijd zitten nog voor hun artsenexamen. Die schade in de praktijk heb je zo weer ingehaald, als je je even inspant.”


    „Het liefste zou ik hier weg willen,” zei hij toen. „Het land uit. Al was het maar voor een paar jaar. Weet je nog, dat we vroeger, toen we nog op school waren erover spraken, dat we naar Afrika zouden gaan, als ik klaar was? Er kan nu natuurlijk niets meer van komen. Je kunt dit huis toch maar niet aan zijn lot overlaten en de kinderen moeten naar school.”


    „Zou je het echt graag willen?” vroeg Els. „Probeer het dan. Er zullen wel meer kinderen naar Afrika gaan. Ik kan hun lesgeven, als het niet anders gaat. Zo’n paar jaar onderwijs is wel te overbruggen.”


    Hij keek op, er glinsterde iets in zijn ogen.


    „Zou je ze echt mee willen nemen?” vroeg hij. „Zou jij dat allemaal willen?”


    „Natuurlijk,” antwoordde ze. „Waarom niet? Als jij het toch graag wilt!”


    „Ik sprak er met Koornstra over. Hij zei, dat hij in mijn plaats ook wat van de wereld zou willen zien. Hij houdt er over een paar jaar mee op. Hij zegt, dat hij dan misschien daar nog een poosje wil gaan werken.”


    „Heb je er zo serieus over gedacht, dat je er met Koornstra over hebt gesproken?” vroeg ze verrast. „Had hij er geen bezwaar tegen, dat Jelle meegaat?”


    „Jelle is zo gezond als een vis, zegt hij. Alleen wat nerveus. Over dat kwaaltje groeit hij wel heen.”


    „Maar dan gaan we toch!” riep Els. „Wie zal ons dan tegenhouden? Ze zitten daar te springen om doktoren! Dit huis verkopen we. Of misschien kunnen we het beter verhuren. Dan hebben we weer een nest om in terug te keren, als de kinderen te oud worden om les van mij te krijgen. Je ouders kunnen mooi voor het huis zorgen. Dat zullen ze graag doen.”


    „Voor mijn moeder wordt het de teleurstelling van haar leven,” merkte Gerard op, maar hij zei het niet alsof hij dat een ramp vond.


    „Het zal best meevallen,” meende Els. „Ze kan trots aan haar vriendinnen vertellen, dat haar zoon goeddoet in een ver land. Geloof het maar. En denk er eens even aan, dat je ouders een keer met vakantie naar ons toe kunnen komen. Zo ver is het immers niet Dat kan ze ook allemaal aan haar vriendinnen vertellen.”


    „Ik ben op het ogenblik niet in de stemming om haar in Afrika uit te nodigen,” mompelde Gerard.


    „Dat zeg je nu, maar over een poosje denk je er anders over. Weet je, dat ik eigenlijk veel aan haar te danken heb?” vroeg ze.


    Gerard keek haar verbaasd aan.


    „Wat bedoel je daarmee?” vroeg hij. „Ik zou niets weten te bedenken waarvoor jij haar dankbaar kunt zijn.”


    „Toch wel,” zei ze. „Ze heeft ons bij elkaar gebracht. Vroeger op school, toen jij je hart bij mij uitstortte. Anders zouden we elkaar misschien nooit een stap nader gekomen zijn.”


    Ze was naast hem komen zitten aan de eetkamertafel. Hij stak zijn hand naar haar uit.


    „Ben je er dan toch nog steeds blij om, dat je met me getrouwd bent?” vroeg hij.


    Ze glimlachte hem toe.


    „O ja,” zei ze, „ik heb zo veel tijd gehad om rond te kijken. Ik weet zeker, dat jij de beste bent. In goede en in kwade tijden.”

  


  
    


    

  


  
    

  


  
    


    

  





OEBPS/Images/837598.png





OEBPS/Images/cover.jpeg
A





OEBPS/Misc/kobo.js
var gPosition = 0;

var gProgress = 0;

var gCurrentPage = 0;

var gPageCount = 0;

var gClientHeight = null;



function getPosition()

{

	return gPosition;

}



function getProgress()

{

	return gProgress;

}



function getPageCount()

{

	return gPageCount;

}



function getCurrentPage()

{

	return gCurrentPage;

}



function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');

	

	var textColor;

	var bgColor;

	

	if (nightModeOn > 0) {

		textColor = "#FFFFFF !important";

		bgColor = "#000000 !important";

	} else {

		textColor = "#000000 !important";

		bgColor = "#FFFFFF !important";

	}

	

	for (i = 0; i < aTags.length; i++) {

		aTags[i].style.color = textColor;

	} 

	

	body.color = textColor;

	body.backgroundColor = bgColor;

	

	window.device.turnOnNightModeDone();

}



function setupBookColumns()

{

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	body.marginLeft = '0px !important';

	body.marginRight = '0px !important';

	body.marginTop = '0px !important';

	body.marginBottom = '0px !important';

	body.paddingTop = '0px !important';

	body.paddingBottom = '0px !important';

	body.webkitNbspMode = 'space';

	

    var bc = document.getElementById('book-columns').style;

    bc.width = (window.innerWidth * 2) + 'px !important';

    bc.height = window.innerHeight  + 'px !important';  

    bc.marginTop = '0px !important';

    bc.webkitColumnWidth = window.innerWidth + 'px !important';

    bc.webkitColumnGap = '0px !important';

	bc.overflow = 'none';

	bc.paddingTop = '0px !important';

	bc.paddingBottom = '0px !important';

	gCurrentPage = 1;

	gProgress = gPosition = 0;

	

	var bi = document.getElementById('book-inner').style;

	bi.marginLeft = '10px';

	bi.marginRight = '10px';

	bi.padding = '0';

	

	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);

	window.device.print ("window.innerHeight ="+  window.innerHeight);



	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}













